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OT PEJJTAKTOPA

Hacrosiumii cOopHUK 0XBaTBIBAET MaTepHAaIIbl JOKIAJ0B y4a-
CTHHKOB MEKIYHapOOHOH Hay4yHOH KoH(epeHUuu «MOHTOIbCKUE
SI3BIKKM: MCTOpUSL U coBpeMeHHOCTh» (Cankr-IlerepOypr, 21-23 ok-
Ts6ps 2013 r.), opraHM30BaHHOIN OTAENOM SI3BIKOB HapongoB Poccun
WnctutyTa nunrsuctudeckux uccnenosanuii PAH. BkmroueHHble B
COOpHUK MaTepHaibl OCBEIIAIOT LENBIH PAA aKTyaJIbHBIX HpoliieM
W3Y4EHUs MOHT'OJIbCKUX SI3BIKOB U OTPaXkaroT COBPEMEHHBIE MOIXOABI
K UX pemeHuto. B cOOpHHMKE OpraHMYHO COYETArOTCA Kak paboThI
o0Imero xapaxTepa, BHOCALIME BKJIaJ B TEOPHUI0 W METOAOJIOTHIO
MOHT'OJILCKOTO SI3bIKO3HAHUS, TaK U KOHKPETHBIE UCCIIETOBAHU, OC-
HOBaHHBIC Ha TIOJICBBIX MaTepUasiaX, apXUBHBIX MCTOUYHUKAX W Tie-
YaTHBIX MyOIUKALUsX.

ABTOpBI ONMYOJUKOBAaHHBIX B COOpPHUKE MaTEpHAJIOB MpeEn-
CTaBIISIIOT OCHOBHBIE POCCHICKHE M 3apyOeKHBIE LIEHTPHl U3y4YCHUs
MOHTOJIECKUX $13bIKOB: B Poccum — Cankt-llerepOypr (A.A. Bypbi-
kuH, A.M. IleBnos, I1.0. Peixun, T.J. Cxkpsinaukoa, H.C. SIxoHTo-
Ba), MockBy (C.A. Kpsutos, B.O. Pagnaes), Ynan-Y 1 (H.b. banma-
uplpeHoBa, I'.A. JlpipxeeBa, M.M. [TunpunnoBa, E.B. CyHnyesa,
I'.H. Ynmutnopxkuesa), Omuery ([.b. 'eneea, J.H. My3paesa,
B.W. Paccagun, C.M. Tpodumoa), B Monroauu — VYnan-batop
(JI. Bong, M. Dux6ar), B Benrpuu — Ceren (b. Kemnd), B Kutae —
Jlanpuxoy (b. Otron), Xyx-Xoto (Uxan 10> (Llaraancap), IO XKyn,
1O. SImana), B CrnoBakun — bpatucnaBy ([[x. Tan), B ®unnsaaum —
Xenvcuaku (0. AAnxynen), B HIBeunn — Crokronsm (b. bpocur), B
Snonun — Manyamy (E. Ko6ascu, K. Xuryru), Tokuo (X. YMaTanm).

[Ipennaraemsle MaTeprabl MOAPA3ACISIOTCS Ha CIETYIOLINE
TEMaTHYECKUE TPYIIIIBL:

1) acmekTel MCTOPUU MOHTOJIBCKOW TNHCBMEHHOCTH W JIUHT-
BHCTUYECKOIO HCCIEAOBAHUS MOHTOJIBCKUX IHCBMEHHBIX
mamsaTHukoB XVI-XIX BB. (mokmamel /JI.b. ['emeeBoid,
I.H. My3spaeBoii, b. Otrona, Wxsn 03 (Llaraancapa),
K. Xurytn);

2) TIOPKO-MOHTOJBCKHE SI3bIKOBBIE KOHTAKTHl M H3Yy4CHHE
TIOPKCKUX JIEKCMYECKUX 3aUMCTBOBAHUN B MOHTOJBCKUX
si3pikax (moknanel JI. Bonma, B.W. Paccaguna, T.[, CkphiH-
HUKOBOW);
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3) ucropuueckoe B3aMMOACHCTBHE MOHTOJBCKUX M TYHIYCO-
MaHBbWKYPCKUX A3BIKOB, MOHTOJIbCKO-MAaHBUKYPCKHE JIEK-
cukorpadudeckue mamsatHukn (moxmansl A.M. IleBHOBa,
I".H. YnmurtnopxueBoit, M. Oux0art, 10. Auxynena, H.C. SIxon-
TOBOH);

4) ucropuyeckas (OHOIOTUS MOHTONBCKHUX SI3BIKOB M TPOO-
JeMbl (0)IPOTOMOHTOJICKOW PEKOHCTPYKLIUHU  (IOKIIAIBI
I1.0. Prikuna, 0. fAmanen);

5) BOmpOCH H3Y4YEHHUS TPaMMAaTHKA MOHTOJBCKHX S3BIKOB
(moxnanel H.b. bBagmareipenoBotii, b. bpocura, X. YMatann);

6) JIEKCHKOJOrHYeCKEe W STUMOJIOTHUECKIE MUCCIEIOBaHUS 110
MOHTOJILCKUM  si3bikaM  (moknanel b. Kemnia, B.D. Pan-
naeBa, C.M. Tpodumosoii u B.1. Paccaguna);

7) KopIlycHasi TMHIBUCTHKA M €€ HCIOJIb30BAHHUE B MOHIOJb-
ckoM sizpiko3HaHuH (noknaasl C.A. Kpeiosa, FOi XKyna);

8) COLMONMHIBUCTHKA U COLUOJOIHUS MOHTOIBCKUX S3BIKOB,
poOJIeMBI SI3BIKOBOM TonUTHKHN (mokmanel . A. Jlsipxee-
Boit, E. Kob6ascu, M.M. [Iuns4uHOBOIA).

Kpome Toro, ornensHble aBTOPB B CBOMX MaTepHaax 3aTpa-
TUBAIOT pa3inuyHbie acnekTsl GoHocemanTuku (E.B. CynumyeBa), me-
TOJIOJIOTUHM BBISBIICHUS JIEKCMYECKUX 3aMMCTBOBAHUN B alTaliCKUX
s3pikax (A.A. Bypeikun), nemu@poBKH T.H. OONBIION KHIAHBCKOH
niuceMerHocTH (k. Tan).

Kondepenuus «MOHTOIbCKUE S3BIKU: HCTOPHSI U COBPEMEH-
HOCTB» OpraHM3oBaHa Ha 0a3e HOBOTO HAYYHOTO IEHTpa IO HU3Y-
YEHHUIO MOHTOJICKUX SI3BIKOB, HE3aBHCHMOTO OT JIBYX TPaAHLIMOHHBIX
s Cankr-IlerepOypra mentpoB — cexktopa LleHTpanbHOl Asum OT-
nena LlentpanpHoit u FOxHON A3un MHCTHTYTa BOCTOYHBIX PYKOIMH-
ceii PAH u xadenpsl MoHronoBeaeHus u tudberonoruu Boctounoro
¢dakynbrera Cankt-IlerepOyprckoro rocynapcTBEHHOTO YHHBEPCH-
tera. Jlannbnii ueHTp copmuposaincs B Hadane 2000-x IT. B paMmkax
oTaena sA3bIKoB HaponoB Poccum MHCTHTYTa JTUHTBUCTHYECKHX HC-
cinenosannii PAH kak mpomomkeHne HaydHBIX TpaauluH, 3aJ0XKeEH-
HBIX B 1960-70-x rr. paboramu B.M. Hanensiera, JI.A. KapabaeBoii u
C.JI. Yapekosa. B Hacrosiee BpeMs OH MPEACTaBIEH TPEMsS COTPYA-
HUKaMH OTeNa — TOKTopoM (uionorunueckux Hayk Cepreem JleoHu-
noBuueM YapeKkoBBIM, KaHIUAATOM HMCTOpHUYecKHX Hayk [laBmom
OneroBuueMm PBHIKMHBIM M KaHIUAATOM MCTOpPUYECKMX HayK Bramoi
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BsuecnaBoBHo# bapanoBoii. Cnenndukoid 3TOro 1neHTpa B cpaBHe-
HUU C IByMs IpYTMMH MOHrojoBegHbIMU IieHTpamu Cankt-Ilerep-
Oypra sBmsiercsi cyry0o JTHMHTBUCTHYECKHUH XapaKTep MPOBOAMMBIX
HCCIIEI0BaHNH, 3aTParuBaIOIINX IUPOKUI KPYT MPOOIeM CHHXPOHUU
U JUaXpOHUU B H3YYEHUM MOHTOIBCKUX $3BIKOB. MOHTONOBEIBI
WJIN PAH ocymiecTBIsIIOT pa3padOTKy HECKOJIBKMX OCHOBHBIX Hay4-
HBIX HalpaBJICHUMN:

C.JL ‘-IapeKOB — COIMIOCTAaBUTCIIbHAA MOp(l)OJ'IOFI/ISI 1 JICKCHUKO-
Jorus 6yp5{TCKOFO H DBEHKHUHCKOIO SA3BIKOB, IIPOHUCXOKACHUC
S3bIKA,

I1.O. Poikun — HUCTOpHUYCCKas (1)OHOJ'IOFI/I$I MOHTI'OJIBCKHX SA3BbI-
KOB, Cpe,Z[HeMOHFOJ'IBCKI/Iﬁ SA3BIK, UCTOPHUL MOHTOJIbCKOH ITHCh-
MCHHOCTHU, TIHOPKO-MOHTOJIbCKUEC SA3BIKOBBIC KOHTAKTBI;

B.B. EapaHOBa — I'PaMMAaTHUKa KaJIMBILKOI'O fA3bIKa, SI3bIKOBAs
CUTyalus B Kanmbikuu B OpoHuyioM U HACTOSAIICM.

Corpynaukamu MoHronoBeanoro nentpa WJIM PAH Owina
OpraHu30BaHa MEXIyHapoAHas HaydHas KoHdepeHuus «[Ipobmembl
HCTOPUYECKOTO Pa3BUTHsI MOHTOIBCKUX sI3bIKOB» (CankT-IlerepOypr,
24-26 okts10ps 2007 1.), M0 pe3yabpTaTaM KOTOPOH ObLI OMyOIUKOBaH
COOpHUK MaTepUaoB:

[IpoOneMbl HCTOPUYECKOTO Pa3BUTHSI MOHTOJBCKHX S3BIKOB:
Marepuanbl MexayHapoaHOH Hay4qHOW KoHpepeHunu (CaHKT-
[erepbypr, 24-26 okta6ps 2007 r.) / OtB. pen. I1.0. Prikun.
CII6.: Hectop-Ucropus, 2007. 149 c.

Mouronosenst UJIM PAH BenyT akTHBHYIO HAy4dHYIO U ITy0-
JUKATOPCKYIO AeATeNbHOCTh. OHM HEOJHOKPATHO BBHICTYIAIH C JIOK-
JalaMH Ha pa3lWYHbIX KOH(EpEeHIHsIX, B TOM YHUCIE Ha KPYIHBIX
MeKIyHapoaubiX (opymax, Takux kak [X m X MexnyHaponHsie
KoHTpecchl MoHronoBenoB (Yman-barop, Monromus, 2006, 2011),
the 16™ World Congress of The International Union of Anthropologi-
cal and Ethnological Sciences ‘“Humanity, Development and Cultural
Diversity” (Kunming, China, 2009), the 13" International Conference
of the Foundation for Endangered Languages “Endangered Lan-
guages and History” (Khorog, Tajikistan, 2009). OcHoBHbIE myOnH-
Kallii COTPYJHHUKOB IICHTPA 1O MOHTOJIOBEJCHUIO M AJITAHCTHKE 32
2003-2013 rr. mpUBOAATCA HUXKE:



C.JI. Yapekos:
— K npoucxoxaenuto s3pika. CI16.: JIT'Y um. A.C. [lymkuna,

2011. 85 c.

— Creruuka arriitoTHHATABHOM Cy(dUKCaIK S BEHKUHCKOTO
sI3pIKa // AKTyaJbHBIC IPOOJIEMBI MOHTOJIOBENCHUs. Y maH-Y 13: Uz n-
Bo BHII[ CO PAH, 2011. Beim. 4. C. 23-34.

— Jlekcuueckasi MOJNKUCEMHUST B 3BEHKUHCKOM M OypSITCKOM
si3pikax. CII6.: JITY um. A.C. Ilymkuna, 2010. Y.1: Mmena cymecr-
BUTENBHBIC U puiaratrensHeie. 132 c.

— CemaHTHYeCKasi CTPYKTypa JOKATUBHBIX Maeked 3BEH-
kuiickoro si3bika // BectHuk JII'Y um. A.C. Ilymkunaa. 2010. Ne 5
(T. 1): ®unonorus. C. 138-149.

— CeMaHTHYECKasi CTPYKTYypa CIIOBOOOPa30BaHUS B PYyCCKOM
W anTaiickux si3bIKax. 2-¢ u3na., ucnp. u pom. CII6.: JII'Y wum.
A.C. Ilymxkuna, 2009. 116 c.

— CeMaHTHYeCKash CTPYKTYypa CIIOBOOOpa30BaHUS B PYyCCKOM
u antaiickux s3bikax. CI10.: Hayka, 2004. 105 c.

I1.O. PoikuH:

— K Bompocy o mpuHOMIAx KHTalCKOH TpaHCKPUILINU
MOHTOJIBCKOW JIEKCHKH B KHTaHCKO-MOHT'OJIBCKOM cioBape /lada
tout/Baiiny urou (konen X VI—aayano XVII B.) / OnoH yJIcsIH MOHTOTY
spaeMTHEE X HX XypIsiH HITryya. Proceedings of the 10" Interna-
tional Congress of Mongolists. Ymaan6aatap: b. u., 2012. Vol. 2:
MoHron X311, cO€NbIH TyAramjacal acyymiyyd. Mongolian Language
and Culture and their Urgent Problems. C. 339-348.

— KuTalickast TpaHCKPHUITIMS MOHTOJILCKUX BEIISIPHBIX M YBY-
JSIPHBIX COTJIACHBIX B cnoBape /lada iii/bauiny uiou (koHen XVI-
navaio XVII B.) // «KuBém mpyxHo, “Mo0abIE” pa3HOTO BO3pacTay:
C6. cr. B mamsITh BocTokoBeaa-Tropkonora A.H. Camoiinosuya / Cocr.
A.Jl. Bacunbes, C.B. [imutpues. M.: [Ipo6en-2000, 2012. C. 87-120.

— On the principles of Chinese transcription of Mongolian
sounds in the Sino-Mongolian glossary Dada yu/Beilu yiyu (late 16—
early 17" century) // Acta Orientalia Academiae Scientiarum Hunga-
ricae. 2012. Vol. 65, Ne 3. P. 323-334.

— Tripckue crensl XV Beka: IlepeBoa, koMMeHTapuu, uccie-
JOBaHUE KHUTAHCKUX, MOHTOJBCKOTO M WKYPWKIHBCKOI'O TEKCTOB.
CII6.: Hayka, 2011. 320 c. + 117 puc. (¢ coasm. ¢ B.l{. I'onosa-
yeevim, A.JI. Henuesvim, A.M. Ilesnogvim).
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— The System of Kinship and Affinity Terms in Middle Mon-
golian // Acta Orientalia Academiae Scientiarum Hungaricae. 2011.
Vol. 64, Ne 1. P. 25-47.

— Towards an etymology of Middle Mongolian Bodoncar ~
Bodancar // Mongolo-Tibetica Pragensia ’10: Ethnolinguistics, So-
ciolinguistics, Religion and Culture. 2010. Vol. 3, Ne 1. P. 105-122.

— CeMaHTHYECKUIl aHAJIN3 TEPMHUHOB POJICTBA M CBOWCTBA B
CpeAHeMOHTONBCKOM si3bIKe // Bompocsl ¢unonorun. Cepust Ypaio-
anrarickue uccnenoBanus. 2009. Ne 1(1). C. 80-91.

— MeToap!l ¥ IPUHIMITEI CEMaHTHYECKOTO OMHCAaHUS COLUANb-
HOU JIEKCUKU B CPEAHEMOHTOJILCKOM S3bIKE (Ha MaTepHalie TepMUHOB
poactBa) // IX MexayHapoOHbI KOHTpecc MOHroJIoBemoB (YIaH-
Barop, 8—12 aBrycra 2006 r.): Jloknansl pocCHICKHX ydeHbIX. M.:
ToBapuiectBo HayyHbix uznanui KMK, 2006. C. 330-339.

B.B. bapanosa:
— Enseignement du kalmouk et situation linguistique (fin

1950-2000) // L’édification linguistique en URSS: theémes et mythes /
Ed. par E. Simonato. Lausanne, 2013. P. 75-99. (Cahiers de 1’Institut
de linguistique et des sciences du langage; Ne 35.)

— Kaxxpiii kaqMbIK TOKEH 3HATH POAHON s3bIK? (SI3BIKOBAs
JIOSUTBHOCTH coo01ecTBa B tuaxponun) // Nomen est omen: C6. cT. K
60-neruto H.b. Baxtuna (ot HenocnymHbix yueaukoB). CIIb.: M3na-
tenscTBO EY CIIB, 2010. C. 15-23.

— Ilytu rpamMmaTuKanu3aliy Ijaroia gi- ‘TOBOPUTH B Kall-
MBIIKOM si3bIKe // Tpyabl MEeXUHCTHTYTCKOW HayYHOU KOH(EpeHIIHH
«BocrokoBemubie urenus 2008» (MockBa, 8—10 oktsopst 2008 r.).
M.: UB PAH, 2010. C. 96-114. (bromrterenr OOIIeCcTBa BOCTOKO-
BezoB; Beim. 17.)

— Deportation and Language Identity in Kalmykia // Endan-
gered Languages and History: Proceedings of the Thirteenth FEL
Conference, 24-26 September 2009, Khorog, Tajikistan / Ed. by
H. Elnazarov and N. Ostler. S.1., 2009. P. 67-71.

— SI3pikoBas cutyarus B Kammbikum: CoOIMOIUHTBHCTHYC-
ckuii odepk // MccrmenoBaHus MO TpaMMATUKE KaJMBIIKOTO s3bIKA /
Pen. C.C. Caii, B.B. Bapanosa, H.B. Cepno6onbsckas. CII6.: Hayka,
2009. C. 22-43. (Acta Linguistica Petropolitana. Tpyasl Muacturyra
TUHTBHCTUYECKUX uccienoanmii PAH; T. 5, 4. 2.)

— C10KHBI€E I1arobl B KaIMBILKOM s3bIke // Tam xke. C. 255-3009.
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Penakrop cOopHuKa BBIpa)kaeT TTyOOKYIO NPU3HATEIBHOCTH
ynenaM OprkomMuTera KoH(QEpeHIIMH KaHIUIATy HCTOPUIECKUX HAyK
B.B. bapanoBoii, kanaugaty ¢uionoruuecknx Hayk A.A. CioproH,
aciupaHTy C.A. OCKOIBCKOM, OKa3aBIIMM HEOI[EHUMYIO MOMOIIb B
MOATOTOBKE M MPOBEAEHUH JaHHOIO HAYYHOTO MEpONpUATHs, Hayd-
HoMmy coTpyaHuky WHctutyta KoueBpix LluBunmsanuii Axagemuu
Hayk Monronuu /. IlypaBxkaB 3a mepeBoa AaHHOTO MPETUCIOBUS HA
MOHTOJIBCKUN A3BIK, a TakXke Iupekropy MHCTHTyTa JMHIBHCTHYE-
ckux uccnenoannii PAH akanemuxy PAH H.H. Kazanckomy u 3am.
JUPEKTOpa IO HayKe, 3aBEAYIOLIEMY OTIEIIOM SI3BIKOB HapoaoB Poc-
cun UJIN PAH uneny-koppecnionnenty PAH E.B. I'onoko, 6e3 mo-
CTOSIHHOW MOAJEPKKH U JTI00E3HOr0 COACHCTBUS KOTOPBIX OpraHu3a-
sl KOH(QEpeHIIMH U M3AaHNE HACTOSIIEr0 COOpHUKA €1Ba JH OBbUIH
OBl BO3MOXHBI.
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EDITOR’S FOREWORD

The present volume is a collection of extended abstracts for
the International Conference “Mongolic Languages: History and Pre-
sent” (St. Petersburg, October 21-23, 2013) organized by the De-
partment of Languages of Russia, Institute for Linguistic Studies,
Russian Academy of Sciences. It covers a number of topical issues in
the study of Mongolic languages and reflects modern approaches to
their research. The volume includes paper abstracts that, on the one
hand, contribute to the theory and methodology of Mongolic
linguistics, and, on the other hand, present the results of case studies
based on fieldwork, archival sources, and published works.

The authors of the Conference papers published in this
volume represent the main centers of Mongolian studies from eight
countries: Russia — St. Petersburg (A.A. Burykin, A.M. Pevnov,
P.O. Rykin,  T.D. Skrynnikova, = N.S. Yakhontova), = Moscow
(S.A. Krylov, V.E.Radnaev), Ulan-Ude (N.B. Badmatsyrenova,
G.A. Dyrkheeva, M.M. Pilchinova, E.V. Sundueva, G.N. Chimitdor-
zhieva), Elista (D.B. Gedeeva, D.N.Muzraeva, V.I. Rassadin,
S.M. Trofimova); Mongolia — Ulaanbaatar (L. Bold, M. Enkhbat);
China — Lanzhou (B. Otgon), Hohhot (Zheng Yue (Tsagaansar), Yu
Rong, Y. Yamada); Finland — Helsinki (J. Yanhunen); Hungary —
Szeged (B. Kempf); Japan — Matsuyama (K. Higuchi, Y. Kobayashi),
Tokyo (H. Umetani); Slovakia — Bratislava (J. Tang); Sweden —
Stockholm (B. Brosig).

The extended abstracts published here are devoted to the
following general topics:

1) history of Mongolian writing systems, linguistic and philo-
logical studies of the Mongolian written monuments of the
16™-19™ centuries (papers by D.B. Gedeeva, K. Higuchi,
D.N. Muzraeva, Zheng Yue (Tsagaansar), B. Otgon);

2) Turkic-Mongol language contacts and the study of Turkic
loanwords in Mongolic languages (papers by L. Bold,
V.1. Rassadin, T.D. Skrynnikova);

3) historical interaction between Mongolic and Tungusic
languages, early Manchu-Mongolian lexicography (papers
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by G.N. Chimitdorzhieva, M. Enkhbat, J. Janhunen,
A.M. Pevnov, N.S. Yakhontova);

4) historical phonology of Mongolic languages and the prob-
lems of (Pre-)Proto-Mongolic reconstruction (papers by
P.O. Rykin, Y. Yamada);,

5) grammatical features in various Mongolic languages (papers
by N.B. Badmatsyrenova, B. Brosig, H. Umetani);

6) lexicological and etymological studies of Mongolic
languages (papers by B. Kempf, V.E. Radnaev, V.I. Rassa-
din, S.M. Trofimova);

7) corpus linguistics and its application to the study of Mongo-
lian (papers by S.A. Krylov, Yu Rong);

8) sociolinguistics and sociology of Mongolic languages,
language policy (papers by G.A. Dyrkheeva, Y. Kobayashi,
M.M. Pilchinova).

In addition, some authors in their papers deal with various
aspects of phonosemantics (E.V. Sundueva), methodology of the
identification of lexical borrowings in Altaic languages (A.A. Bury-
kin), decipherment of the Khitan “large script” characters (J. Tang).

The International Conference “Mongolic Languages: History
and Present” was organized on the basis of a new research center for
the study of Mongolic languages, separate from two traditional
centers of Mongolian studies in St. Petersburg which are the Section
of Central Asian Studies, the Department of Central Asian and South
Asian Studies, Institute of Oriental Manuscripts, Russian Academy of
Sciences, and the Department of Mongolian and Tibetan Studies,
Faculty of Oriental Studies, St. Petersburg State University. The new
center was formed in the early 2000s within the Department of Lan-
guages of Russia, Institute for Linguistic Studies, Russian Academy
of Sciences, as a continuation of scientific tradition established in the
1960s and 1970s by the works of V.M. Nadeljaev, L.A. Karabaeva
and S.L. Charekov. It is currently represented by three members of
the Department — Sergey L. Charekov, Pavel O. Rykin, and Vlada
V. Baranova. The distinctive feature of this center as compared to the
other two centers of Mongolian studies in St. Petersburg is that it
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conducts research only on linguistic matters covering a wide range of
synchronic and diachronic problems in the study of Mongolic
languages. The scientific interests of the Mongolists at the Institute
for Linguistic Studies are linked to the following research areas:

S.L. Charekov — comparative morphology and lexicology of
Buryat and Evenki, the origin of language;

P.O. Rykin — historical phonology of Mongolic languages,
Middle Mongolian, history of Mongolian writing systems,
Turkic-Mongol language contacts;

V.V. Baranova — Kalmyk grammar, the linguistic situation in
Kalmykia in the past and present.

The members of the Department of Languages of Russia
organized the International Conference “Mongolian Languages: Prob-
lems of Historical Development” (St Petersburg, October 24-26,
2007), the results of which were published in the Proceedings:

Rykin, P.O. (ed.): Problemy istoriceskogo razvitija mongol'-
skih jazykov: Materialy mezdunarodnoj naucnoj konferencii
(Sankt-Peterburg, 24—26 oktjabrja 2007 g.). Sankt-Peterburg:
Nestor-Istorija. 149 p.

The Mongolists of the Institute for Linguistic Studies are en-
gaged in research and publishing activities. They made a number of
presentations at various conferences, among them some major inter-
national forums, such as the 9™ and 10" International Congresses of
Mongolists (Ulaanbaatar, Mongolia, 2006, 2011), the 16™ World
Congress of The International Union of Anthropological and Ethno-
logical Sciences “Humanity, Development and Cultural Diversity”
(Kunming, China, 2009), the 13™ International Conference of the
Foundation for Endangered Languages “Endangered Languages and
History” (Khorog, Tajikistan, 2009). The main publications of the
members of the Department of Languages of Russia on Mongolian
and Altaic studies for the last ten years are as follows:

S.L. Charekov:

— 2011. K proisxozdeniju jazyka. Sankt-Peterburg: LGU
imeni A.S. Puskina. 85 p.
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— 2011. Specifika aggljutinativnoj suffiksacii evenkijskogo
jazyka. In: Aktual'nye problemy mongolovedenija. 4. Ulan-Ude:
Izdatel'stvo BNC SO RAS, pp. 23-34.

— 2010. Leksiceskaja polisemija v evenkijskom i burjatskom
Jazykax. 1. Imena suscestvitel'nye i prilagatel'nye. Sankt-Peterburg:
LGU imeni A.S. Puskina. 132 p.

— 2010. Semanticeskaja struktura lokativnyx padezej
evenkijskogo jazyka. Vestnik LGU imeni A.S. Puskina 5(1).
Filologija, pp. 138—149.

— 2009. Semanticeskaja struktura slovoobrazovanija v
russkom i altajskix jazykax. 2" edition, revised and enlarged. Sankt-
Peterburg: LGU imeni A.S. Puskina. 116 p.

— 2004. Semanticeskaja struktura slovoobrazovanija v
russkom i altajskix jazykax. Sankt-Peterburg: Nauka. 105 p.

P.O. Rykin:

— 2012. K voprosu o principax kitajskoj transkripcii
mongol'skoj leksiki v kitajsko-mongol'skom slovare Dada juj/Bejlu
ijuj (konec XVI-nacalo XVII v.). In: Olon ulsyn mongolc erdemtnij X
ix xurlyn iltgeliiiid. Proceedings of the 10" International Congress of
Mongolists. 2. Ulaanbaatar, pp. 339-348.

— 2012. Kitajskaja transkripcija mongol'skix veljarnyx i
uvuljarnyx soglasnyx v slovare Dada juj/Bejlu ijuj (konec XVI-
nacalo XVII v.). In: Vasiljev, A.D. — Dmitriev, S.V. (eds.): «Zivem
druzno, “molodye” raznogo vozrastay: Sbhornik statej v pamjat’
vostokoveda-tjiurkologa A.N. Samojlovica. Moskva, pp. 87—120.

—2012. On the principles of Chinese transcription of Mongo-
lian sounds in the Sino-Mongolian glossary Dada yu/Beilu yiyu (late
16"—carly 17" century). Acta Orientalia Academiae Scientiarum
Hungaricae 65, pp. 323-334.

— 2011. Tyrskie stely XV veka: Perevod, kommentarii, issle-
dovanie kitajskix, mongol'skogo i czurcZen'skogo tekstov. Sankt-
Peterburg: Nauka. (with V.C. Golovacev, A.L. Ivliev, A.M. Pevnov.)
320 p. + 117 pl.
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— 2011. The System of Kinship and Affinity Terms in
Middle Mongolian. Acta Orientalia Academiae Scientiarum
Hungaricae 64, pp. 25-47.

— 2010. Towards an etymology of Middle Mongolian
Bodoncar ~ Bodancar. Mongolo-Tibetica Pragensia ’10: Ethno-
linguistics, Sociolinguistics, Religion and Culture 3:1, pp. 105-122.

— 2009. Semanticeskij analiz terminov rodstva i svojstva v
srednemongol'skom jazyke. Voprosy filologii. Uralo-altajskie
issledovanija 1(1), pp. 80-91.

— 2006. Metody i principy semanti¢eskogo opisanija social'-
noj leksiki v srednemongol'skom jazyke (na materiale terminov
rodstva). In: IX Mezdunarodnyj kongress mongolovedov (Ulan-Bator,
812 avgusta 2006 g.): Doklady rossijskix ucenyx. Moskva, pp. 330-339.

V.V. Baranova:

— 2013. Enseignement du kalmouk et situation linguistique
(fin 1950-2000). In: Simonato, E. (ed.): L édification linguistique en
URSS: themes et mythes. [Cahiers de I’Institut de linguistique et des
sciences du langage; Ne 35.] Lausanne, pp. 75-99.

—2010. Kazdyj kalmyk dolzen znat' rodnoj jazyk? In: Nomen
est omen: Shornik statej k 60-letiju N.B. Vakhtina (ot neposlusnyx
ucenikov). Sankt-Peterburg: Izdatel'stvo EU SPb, pp. 15-23.

— 2010. Puti grammatikalizacii glagola gi- ‘govorit” v kal-
myckom jazyke. In: Trudy mezinstitutskoj naucnoj konferencii “Vos-
tokovednye ctenija 2008 (Moskva, 8—10 oktjabrja 2008 g.). [Bjulle-
ten' ObscCestva vostokovedov; Vyp. 17.] Moskva: [V RAS, pp. 96-114.

— 2009. Deportation and Language Identity in Kalmykia. In:
Elnazarov, H. — Ostler, N. (eds.): Endangered Languages and Histo-
ry: Proceedings of the Thirteenth FEL Conference, 24—26 September
2009, Khorog, Tajikistan. S.1., pp. 67-71.

—2009. Jazykovaja situacija v Kalmykii: Sociolingvistieskij
ocerk. In: Saj, S.S. — Baranova, V.V. — Serdobol'skaja, N.V. (eds.):
Issledovanija po grammatike kalmyckogo jazyka. [Acta Linguistica
Petropolitana. Trudy Instituta lingvisticeskix issledovanij RAN; Vol.
5, pt. 2.] Sankt-Peterburg: Nauka, pp. 22-43.
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—2009. Sloznye glagoly v kalmyckom jazyke. In: Saj, S.S. —
Baranova, V.V. — Serdobol'skaja, N.V. (eds.): Issledovanija po gram-
matike kalmyckogo jazyka. [Acta Linguistica Petropolitana. Trudy
Instituta lingvisticeskix issledovanij RAN; Vol. 5, pt. 2.] Sankt-
Peterburg: Nauka, pp. 255-309.

The editor of the present volume expresses his deep gratitude
to the members of the Organizing Committee who provided invalu-
able help in preparing and holding the Conference: Dr. Vlada V.
Baranova, Dr. Arzhaana A. Syuryun, Sofia A. Oskol'skaja, a graduate
student at the Department of Languages of Russia, to D. Purevzhav, a
research fellow at the International Institute for the Study of Nomadic
Civilizations, Mongolian Academy of Sciences, for translating this
foreword into Mongolian, as well as to Professor Nikolai Kazansky,
Director of the Institute for Linguistic Studies, Russian Academy of
Sciences, and to Professor Evgeny Golovko, Deputy Director of the
Institute for Linguistic Studies, Head of the Department of Languages
of Russia, — their lasting support and kind assistance contributed
immensely to the organization of the Conference and to the publi-
cation of this volume.
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PEJAKTOPBIH YI'

OHaxyy sMxatrng OXY-piH Y A-nitn Xon mMUHKIIURH
Xypa2mHruiiH OpochiH apA TYMHYYAURHH X3JMHT cyanax canbapaac
30XMOH Oalryymk Oyl “Monron xsmHyyd: TyyX Oa opumH ye”
(Canxr-IlerepOypr, 2013 onbt 10 capbi 21-23) 010H yICBIH 3pAM
IIMHXWITIHANR Oara XypajuJ OpOJLOTYAbIH WITIAJIMNAT  XIBIH
Xypraxk OaliHa. DMx3Trang Oarrtcan cyfganaraaHsl OYTI20YYH Hb
MOHTOJI X3JIHYYAWMH CyAJalbIH TyJIraMICaH acyyAJbIl I3BIIYYJIH
TaBbCaH TOAMWIYW TIArIIPUNAT IMIMIABIPIAX OpPYMH YEWHH apra
3aMBIT Tycraskdd. MOHrod X3J1 IIMHKIDIMAH OHOMNBIH 00s100 apra
3YHH HaalgslH XOrKUIA XyBb HIMID OOJNOXYHI[ CYyyph CydairaaHbl
OIMHXKTAH OYyTI2yYd OOJIOH X93pUHH HIMHXKWITDD, apXUBBIH 95X
CYpBaJDK, X3BJIDJ M3IAJIIII CYYpPHIICAaH TOAOPXOH CyAalNraaHyyAblH
YP OYHT OHOBYTOH YsUINyYJICaH Hb cailIiaanTail.

OMXITI3J OPCOH OYTIIYYAUHH 30XHOTUU] Hb YHIACIH-
193 OpocblH OOJIOH IPIXMIH MOHTON X3J CyIJaiblH TOBYYIUUT
teneemx Oaliraa Oereen OXY-piH Cankt-IlerepOypr xoTooc
A.A. bypsixusd, A.M. IleBuos, I1.0O. Prixun, T.Jl. CkpeIHHUKOBA,
H.C. SxontoBa, MockBa xotooc C.A. KpeuioB, B.D. Pagnaes,
Vnaan-yyn xorooc H.b. banmansipenoBa, I'.A. IsipxeeBa,
M.M. IlunpunnoBa, E.B. Cynnyesa, I'.H. Yumutnopxuena, Dnuctait
xorooc JI.b. I'eneeBa, JI.H. Myspaesa, B.W. Paccagun, C.M. Tpodhumosa,
Mownron yncaac JI. Bonn, M. Dux6ar, YHarap yncein Cerem XoTooc
b. Kemnd, BHXAVY-aac Jlamxy xoteiH b. OTron, Xex xotslH Ux3H
053 (Haraancap), FOit XKyn, 0. SAmana, CnoBak yncein Bpatucnas
xorooc K. Tan, @unnangein XenbcuHku xorooc FO. SuxyHew,
IBen yncen CtokronsM xotooc b. bpocur, fAnon yncelH Marysma
xotooc E. Kobascu, K. Xuryru, Tokuo xorooc X. YM3TaHH Haphir
Oypbaaxk O0JHO.

Tannnuyynan Oyl OyTI2yyOuHr Japaax COIIBUMICOH
aHTUJIAN]] XyBaaH aBy Y33k Oonmoxoop OaitHa. YyH.:

1) Monron Ouuur ycruiiH TyyX OonoH XVI-XIX-p 3yyHBI
MOHTOJI OMUYTUHH Aypcraiyydal XUHCOH X371 IHHKIINNAH
cynanraa (J.b. I'eneesa, /I.H. My3paeBa, b. Otron, Yxsu
105 (Haraancap), K. Xuryrtu HapblH WITIDIYYR);

2) Typar-MOHTON X3JHYYAWNH XapuilaH Heleejes, MOHTOJ
X3JI9H A3X TYPATr XdJIHUM yrcuiiH caHruiiH Henee (JI. bong,
B.W. Paccagun, T./]. CKppIHHUKOBA HAPBIH WITIIAYYN);
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3) Monron G0JOH MaHX-TYHTYYC X3JHYYIUHH TYYXdH Xapui-
[aa, XapwillaH-HeJeeJyles, MOHTOJI-MaHX XJJIHYYIUIH
YICHIH CaHTHHH AypcrainyynasiH cynanraa (A.M. [leBHos,
I".H. Ynmutnopxkuesa, M. Dux0ar, 1O. Suxynen, H.C. SIxoH-
TOBa HapbIH HITTAIYYN);

4) MoHron X3JIHYYAUIH TYYX?H aBHaH 3y OOJIOH ©BOT MOHTOJI
X3JHUHA OMHOX YEHHH XdJIO3PUUT COPIIdH CyIUIax acyyaal
(I1.O. Poixun, 1O. SIMaga HapeIH HATTAYYR);

5) MoHron XanHYYAURH X3JHUK 3YHH cyJaliraaHbl acyymryynl
(H.b. bBagmarneiperoBa, b. bpocur, X. YMdaTanu HapbiH
WITIAIYYR);

6) MoHron X>JIHYYOUHH YICHHH CaHTWHH OOJNOH rapan 3yWH
cynanraa (b. Kemng, B.D.Pagmaes, C.M. Tpodumona,
B.W. Paccaaun HapbIH UITIANYYL);

7) Kopnyc xom mMHXISI OOJOH MOHTON X3 IIWHXKIDIL
TyyHuAT x9parmx  acyynan (C.A. Kpeuios, IO# XKyn
HAPBIH WITIANYYL);

8) Huliram X311 muH)i3a O0I0OH MOHTOJI XAJIHYYIUHH COLUO-
noru, xamHuE 6omtoreiH acyymnyyn (I.A. [lpipxeesa, E. Ko-
6ascu, M.M. [IunbpunHOBa HAPBIH WITTAIYY) 39P3T OOIHO.

YyHuii camyy 3apuM cymiraadun OYTI3JAd> aBUAaHbl yTra
(E.B. CynnyeBa), anrail XdmHYYA [IPX YICHHH CaHTHHH HeIee,
399JIM3J1 YTCHHT WapyYy/dX apra 3y (A.A. Bypeikun), XsTaHel ux
Onurnir Taipk ynmmx aprawian (K. Tan) 33par Tomopxo# acyya-
JIBIT JPBINYYJICOH OaiiHa.

OryymH Oyt “MoHron XaiHyyA: Tyyx 0a opuuH ye” OJOoH
YIACHIH Oara Xypaax Hb MOHTOJI XAJIHYYAMUT CyAjax MIMHY CyJalraaHbl
TOBHIH 0aa3 cyypb I33p TYLIUTIIIH 30XHOH Oaliryynargax Oairaa rom.
Ouy mmH? TeB Oon Cankt-IlerepOypr xoTHOO Oaiimar ymamKianT
x0€p MoOHron cymiaisiH TeB Oonox OXVY-pin HIYA-mitn JlopHo
JaxuHbl Tap OHMUMAIYYAUNH XypamHTuiiH TeB OomoH ©OMHen
Asuita cynnansig candapsid TeB A3u cymmansiH Tacar 0omoH CaHKT-
[erepOypruiin YiacbiH ux cypryyiauiiH [lopHO DaxuHbI canOapblH
MoHron, TeBa cyUIajblH TOHXMIIC Tycaaa Oairyymiara 0omHO. DHD
muH? TeB Hb OXYVY-piH HIY A-uitn X510 MMHKIINNH XYPI3I3HTHIH
OpochIH apA TYMHYYIOUHH X3JUHT cymiax candap aasp 1960-70 onn
B.M. HagensieB, JI.A. KapaGaeBa, C.JI. YapekoB HapbelH YYCI3H
0alryyjicaH MOHTOJ CYUIAJNBIH yIaMKIAIBIT YPrIJDKIYYIdX 30pui-
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roop 2000-aa OHBI 3X33p XAIOAPIKUH TOI'TCOH FOM. OHOOIOp SHIXYY
TOBHWMH YW aXwiaraar Tyc caj0apblH aXHITHYYA OOIOX X3l
Oouurniin yxaansl noktop Cepreit JleonunoBuu YapekoB, TYyXuiH
yxaaHbl 1371 Aoktop IlaBen OneroBud PeikuH, TYyXuiH yxaaHsl 131
noktop Bnana BsuecnaBoBHa bapanoBa Hap SpxJdH sSBYy/DK OaliHa.
Cankr-IlerepOypr XOTBIH MOHTOJI CYUIAJIBIH YAAMKIANAT XOEP TOBTIN
Xapplyya0an, 5H? TOBUHH OHIUIOT Hb MOHTOJ XIJIHYYIOWHH IyBaa
OOJIOH XaM ULaruidH CcyJajiraaHbl ©preH XypadsTr XamapcaH Xl
IWHXKIDIUIMH  TYH3THHPYYJICOH CyAjaraaraap TOJOPXOMIJIOTOHO.
OXVY-piH IIYA-uitH X351 HIMHAKIVIAAH XYPISJIIHTHIHH MOHTOI
CyJUTaauuj] MUHXKIDX YXaaHbl X3 X33H UUIIIIND CyJanraa IHH-
KUIITI? Xuik OariHa. YYHI:

C.JI. YapekoB — 3oparuyyicdH yr 3y (Oyraessp 3yi),
Oypuan, 3BeHK X3JHYYIUNHH YICUITH caH, X3JIHUH rapal 3yiu;

[1.O. PeikuH — MoHTOn X3JHYYAMHH TYYXdH aBHMaH 3YH,
OyHAAJ YeMHH MOHTON X3JI, MOHTON OMYHUI YCTHHH TYYX,
TYPAr-MOHTOJ X3JHYYIUHH Xapuinaa xoi000;

B.B. bapanosa — Xamumar XxonmHui 3yM, Xaaumar naxb
XJJIHUH eHTrepceH Oa OJOOTMHH HexXmen Oaiman 33par
cyJanraar OHIJIOH IypbJax Hb 3yHTIM.

MeH TyC XYPI2JI9HTHIHH MOHT'OJI CYAJIabIH TOBUIHH 3PIIMTIH
cyanaauny, «MOHrod XAJIHYYAMHH TYYXOH XOXKIUHH acyymryya»
(Cankr-IlerepOypr, 2007 onbl 10 capbiH 24—26) 0J0H YICBIH 3pAM
LIIMHXWITIHUN 0ara XypJbIr 30XHOH Oairyyican 0ereen XypibH Yp
IOYH OONTOX, WATIIHMHH SMXITrIuUr “TIpoOieMbl MCTOPHUYECKOT0
Pa3BUTHS MOHT'OJIBCKUX SI3BIKOB: MaTepHraibl MeKIyHAPOIHOH Hayd-
ot koHdepenuun” (Cankr-IlerepOypr, 24-26 oktsops 2007 r.) /
Opxmn HuitayyncdH [1LO. Peikun. CII16.: Hecrop-Hcropus, 2007,
HOP39p X3BIYYJICIH IOM.

TyyHWISH 5Ar93p MOHION CyAiaayul CyJajiraansl Yp AYHID)
X3BJIDH HUHTIMK, MIMHKIDX yXaaHbl 3PTAdTI] opyyJaxaJ aHxaapaH
axwuax OaiiHa. Tog cymamraansl yp AYHIDIC33 SpIdM  IIHH-
KHUITIHANH XYpIyyHA, OJOH YJICHIH TOMOOXOH (hOpyM I23p TaBBXK
XoJNnuyyiacHuid  gotop Monron cymranelH IX, X-p ux Xypan
(YnaanGaatap, Monron yic, 2006, 2011), “XyH TepenxTeH, XerKuil
0a COENbIH OJIOH TanT Oaigan” c3APBT XYH CyAJal, YrcaaTHBI 3YHH
OJIOH YJCBIH X0nOooHbl 16-p ux xypan (BHXAY, Kyamuns, 2009),
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“Mexex Oyil XamHYyA 00710H TYYX c33BT Mexex Oyl XaIHyyAuHT
xamraanax caHruidH 13-p onoH yncelH Oara xypan (Taxwukcraw,
Xopor, 2009) 33par xypann oponicoH OaitHa. MoHron 6omoH Anrtai
CyJUTaliblH TeBUMH axwiTHyyablH 2003-2013 oHyynman X3BIYYJIC3H
roJ OYTI2IYYOUHT 1op AypbaaB. YYHI:

C.JI. Yapekos:
— K mpoucxoxaenuro s3pika, Cankr-IlerepOypr, 2011, 85 .

— Cnenuduka arriOTHHATHBHOM cyduKcanum >BEHKUH-
CKOTO sI3bIKa, AKmyaibHble npobiemvl MoH2oi08eoeHus 4, Y naH-Y 13,
2011, 23-34.

— Jlekcuyeckass monMceMHsl B OBEHKMHCKOM H OYpSITCKOM
s3pikax, Cankr-IlerepOypr, 2010, b.1: NMena cymiecTBUTEIbHBIC H
npuiararensHele, 132 1.

— CemaHTHYECKAas CTPYKTYpPa JIOKATUBHBIX MaAekKel IBEHKUH-
ckoro si3bika, Becmuux JIIY um. A.C. Iywkuna 5(1), 2010, 138-149.

— CemaHTHYecKasi CTPYKTypa CIOBOOOPa30BaHUS B PyCCKOM
U aNTaliCKUX SA3bIKaX, XsHAaH 3acBapiacaH Xo€p naxb Xx3Byai, CaHKT-
[MerepOypr, 2009, 116 T.

— CemaHTHYecKasi CTPYKTypa CIOBOOOPa30BaHUS B PyCCKOM
u antaiickux s3bikax, Cankr-IlerepOypr, 2004, 105 T.

I1.O. PrikuH:

— K Bompocy 0 mpUHIUMAX KUTAHCKOW TPAHCKPHUIIIMA MOH-
TONBCKOW JIGKCMKM B KHUTAWCKO-MOHTOJIILCKOM  cjoBape /Jlada
tou/Baviny uoni (koneny XVI-navano XVII B.), Onon yacvln moneonu
apdammuuii X ux xypasin unmeanyyo. Proceedings of the 10" Interna-
tional Congress of Mongolists, Ynaan6aatap, 2012, vol. 2: Moneon
X371, coénvin myneamocan acyyonyyo. Mongolian Language and Cul-
ture and their Urgent Problems, 339-348.

— KwuTalickas TpaHCKPHITIIUS MOHTOJILCKUX BEIAPHBIX U YBY-
JSIPHBIX COTJIACHBIX B cioBape /laoa iii/bauiny uiou (koHen XVI-
Havano XVII B.), «JKueém Opyoicro, “monodvie” paznozo eospacmay:
C6. cm. 6 namams éocmokogeda-miopkonoea A.H. Camotinosuua, M.,
2012, 87-120.

— On the principles of Chinese transcription of Mongolian
sounds in the Sino-Mongolian glossary Dada yu/Beilu yiyu (late 16—
early 17" century), Acta Orientalia Academiae Scientiarum Hun-
garicae 65:3, 2012, 323-334.
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— Toipckue cmenvt XV eexa: Ilepeoo, kommenmapuu, uccre-
008aHUe KUMAUCKUX, MOH2ONLCKO20 U HUICYPUNCIHLCKO2O0 MEKCMO8
(B.LI. I'onoBaues, A.JI. iBnmues, A.M. IleBHOB HapbiH xamT), CaHKT-
[erepOypr, 2011, 320 1. + 117 3ypar.

— The System of Kinship and Affinity Terms in Middle Mon-
golian, Acta Orientalia Academiae Scientiarum Hungaricae 64:1,
2011, 25-47.

— Towards an etymology of Middle Mongolian Bodoncar ~
Bodancar, Mongolo-Tibetica Pragensia ’10: Ethnolinguistics, Socio-
linguistics, Religion and Culture 3:1, 2010, 105-122.

— CeMaHTHUYECKUIl aHAJTN3 TEPMUHOB POJICTBA U CBOWCTBA B
CPEIHEMOHTOJILCKOM  sI3bIKe, Bonpocwvl ¢punonoeuu. Cepus Ypano-
anmaiickue uccneoosanus 1(1), 2009, 80-91.

— MeTobl ¥ MPUHIIUITEI CEMaHTHUECKOTO OMMCAHMUS COUATb-
HOM JIEKCHKU B CPEJHEMOHTOJIbCKOM SI3bIKE (Ha MaTepualic TePMUHOB
ponctBa), IX MedcOynapoousiii KoHepecc MOH20106e008 (Yiaw-
bamop, 8—12 aszycma 2006 2.): Jloxnadvl poccutickux yueuvix, M.,
2006, 330-339.

B.B. bapanosa:
— Enseignement du kalmouk et situation linguistique (fin

1950-2000), L ‘édification linguistique en URSS: thémes et mythes, [=
Cahiers de D’Institut de linguistique et des sciences du langage;
Neo 35.], Lausanne, 2013, 75-99.

— Kaxxpiif kaqMbIK TOKEH 3HATH POAHON s3bIK? (SI3BIKOBaAs
JOSUTPHOCTh COOOIIECTBA B Auaxponun), Nomen est omen: CoO. cm.
K 60-1temuro H.B. Baxmuna (om nenociywHuvlx yueHurxog), CaHKT-
[erepOypr, 2010, 15-23.

— Ilytu rpamMmaTuKanu3aliy Ijaroia gi- ‘TOBOPUTH B Kall-
MBILIKOM SI3BIKE, 1pyobl MEeNCUHCMUmymcKou Hayunol KoHgepeHyuu
«Bocmokoseonvie umenusn 2008y (Mockea, 8—10 oxmsabps 2008 2.),
[= Bromnerens O6IiecTBa BocTokoBeoB; 17.], M., 2010, 96-114.

— Deportation and Language Identity in Kalmykia, Endan-
gered Languages and History: Proceedings of the Thirteenth FEL
Conference, 24-26 September 2009, Khorog, Tajikistan, S.1., 2009, 67-71.

— SI3pikoBas cutyarus B Kammbikun: ColMOIUHTBHCTHYC-
CKHUI ouepk, Hccredoganus no epammamure KAIMblyKo20 A3bIKA, [=
Acta Linguistica Petropolitana. Tpyasl MHCTHTYTa TMHIBHCTUYECKHX
uccnenoannii PAH; 5/2], Cankr-IlerepOypr, 2009, 22—43.
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— CHOKHBIE TTIaTroJbl B KAJIMBILIKOM SI3bIKE, Mccredoganus no
spammamuxe Kaimvliykoz2o Azvika, [= Acta Linguistica Petropolitana.
Tpynst MHcTHTYyTa NIMHrBUCTHYECKHX HccienoBanuii PAH; 5/2],
Cankr-Ilerepoypr, 2009, 255-309.

OMXO3TIANINIH XIHAH TOXUOJAYYIard-pelakTOpbIH 3yTI3C TYC
9pIdOM IIUHKWITIHUNA Oara XypJieir 30XuoH Oaiiryymax Komwuccein
rumyyn 0onox TYyXuiH yxaanel 131 noktop B.B. bapanoa, xan
Ouurniin yxaansl 131 A0kTop A.A. CropioH, mokropanT C.A. Oc-
KOJIbCKasi HapT IIMHXIJIAX YXaaHbl 3HAXYY apra XdMKd3T 30XHOH
Oaliryymaxaja YHIJDK Oapiuryii XyBb HIMpP33 OpYYJICaHA, MOH ©MHOX
YTUHr opuyyiacaH Monron ynacslH HyyamuitH coén, upraHUOUTHAT
CyJUIax OJOH YJICBIH XYP33J3HTUIH 3pA3M IIHMHKWITISHUN aKUITaH
. ITypoaBskaB, TYYHWISH yT' XypJIBIT 30XHOH OalTyymnax, SMX3TIIIHHT
X3BJIDX @XKJIBII AXHAIC aBaH AyycTald Hb TyyIUTal IOMXKHXK, T'YHI)
tycaican OLIYA-uiiH Xon MMHXKIINNH XYPI3JI3HTHIH 3axupal,
akagemnu H.H. Kasanckuii OONOH 3aXWMpJBIH 3pIdM  IIHHXKWITID
9pxdac3H opyiord, OpochiH ap] TYMHYYIUHH XdJHHHA canOapbiH
apxiary, OLIY A-uitn cypBamkiary rumryyH E.B. 'onoBko Hapt ryn
Tajapxaj JI3BUIYYJDK, CailH CAlilXHBIT XYCOH €peoc.

Opoc xannaac opuyyncan /. Ilypaeoicas
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H.b. BAJIMAIIPIPEHOBA (Poccus, Ynan-Y¥03)

K BOIIPOCY O BBIACJACHUH YCTYNIUTECJIbHOI0O HAKJIOHCHUSA

B MOHT OJIbCKHX fI3bIKAX

OYHKIIMOHUPOBAHKE TIIATOIBHBIX ()OPM B MOHTOJILCKHX SI3bI-
KaX, COCTaBJIIONINX MapaJurMy yCTYIUTENbHOIO HAKJIOHEHUS, B Ya-
CTHOCTH, ¥ BOIPOC BBIACICHUS YCTYNMUTEILHOIO HAKJIOHECHHUS B Lie-
JIOM, HE TMOIYYHJIA YAOBIECTBOPUTEIHLHOTO OCBEIICHHUS B HCCIENO-
BaHUSX IO COBPEMEHHBIM MOHTOJILCKHUM si3bikaM. Borpoc 06 ycrymu-
TEITHPHOM HAKJIOHCHUH B JTAHHBIX SI3bIKaX TPEOyeT TIATEILHOrO aHAJTH?3A.

B MoOHTOI0BEIHOM SI3BIKO3HAHUM CIOXKUJIACH TPaIulUs BbI-
JIEJICHUS JIUIIb ABYX Pa3HOBUAHOCTEH HAKIOHEHUS: U3bSIBUTEIHHOIO
W IIOBEIUTENLHO-KenaTenbpHoro. OIHaKo, cOracHo ITOCIEIHUM HC-
cnenoBanusiMm B.W. Paccaauna, cinoxunuch ciaemyomme 4 HakIo-
HEHUS CO CBOMMH KOHKPETHBIMH (POpMaMU, BHIPAKAIOIIVMMHU Pa3iind-
HBIE BUJIBI OTHOINICHUN ACHCTBUA K TEMCTBUTECILHOCTH

1. TemnopanbHOe HakJIOHEHUE (U3BSBUTEIBHOE, WHIUKATHB,
BpEMEHHOE):

a) opMBI MPOILEAIIEro BpEMEHH.

0) ®OopMBI HACTOSIIIETO BPEMEHHU.

B) ®opmbl OyayIiero BpeMeHH.

2. MojanpHoe HaKJIOHEHHE:
a) ®opMeI 1oBeIeHUS (MMIIEPATHB).
0) ®opmbl yBelIeBaHHUS.
B) ®opmbl IpU3bIBA.
r) GOpMBI JKETaHUS U BOJIH.
1) @opMBI ONaceHUs U IPEAOCTEPEIKEHUSI.

3. AnBepOuanbpHOe HaKIOHEHHE (00CTOATEIBCTBEHHOR):
a) YcnoBnas ¢popma (popma ycioBus ASHCTBHSA).
0) YcrynutensHas ¢popma (popMa yCTYNKH JEHCTBUS).

4. NppeanbHOE HaKIIOHEHUE:
a) Cocnaratenbnas ¢popma [Paccaaun 2011: 103].

Pamxn YCTYIIUTCILbHOCTH B MOHI'OJIBCKHUX SA3BIKAX IIPUHATO OBLIO
Oo4YCpUnBaTh NPUAATOUYHBIM YCTYIIUTCIIbHBIM MPEIJIOKCHNUEM, YCTYIIU-
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TEBHBIM JICCIPUYACTHEM M YCTYINUTENbHBIM COIO30M. B 00Bek-
TUBHOM AEHCTBUTENBHOCTH JEHCTBHS Yalle BCEro MPOUCXOAAT HE B
JUHEHHON TOCIEeNoBAaTENbHOCTH, a MNPH BBHINOJIHEHUH / HEBBINOJ-
HEHMU KaKHX-TMOO NOMONHHUTENBHBIX YCIOBHH. B cBsi3u ¢ 3tuMm B
CHCTEME $3blKa MOSBWINMCH CIleNHajbHbIe (OpMBI Tiaroia, oTpa-
JKarolye NaHHble ycnoBua. K TakuM ycloBHSM B MOHTOJIBCKUX SI3bI-
Kax oTHocsTcs U (opma ycrynku neiictusi (mo B.U. Paccaauny).
Tak, Borpoc 00 yCTyUTENbHOM HAKJIOHEHUU OH CYUTAET OE3yCIIOBHO
PELIEHHBIM:

B OypsiTckoM si3bIke OHO 0Opasyercsi Ha 0a3e YCIOBHOH (OpMBI, KO-
TOpasi BKIIIOYACT YCTYIMHUTENbHYIO YACTHLY -uibe: -aauibe haam, -
aawve haaw n T.1. Hatpumep: Myroo03p xypa 6opoo opoouwve haa,
6u0? oaua pyy owtoxomtaii «XOTs CETONHS ¥ MONACT JOX/b, MBI I10-
elneM Ha Jjady». B xanxa-MOHIOJILCKOM sI3bIKE 3TH OTHOLICHHS BBIPa-
JKEHBI YCTYNHUTEIBHBIM JICCIPHYACTHEM -84, B KAIIMBILIKOM — (hOpMOit
0016 uueH, HaTIpUMep, MOHT. Yu 6HO000p Opoll Xapbaic upIsy, bu ua-
Matie Xyn3aoic oauix iom «X 0TS Thl CETOAHS T03/THO BEPHEIILCS IOMOH, 51
TeOss Oymy kKmaTe», KanMm. Tep 3anxy 6Oons uuew, cyphyisan casnap
cypoe buna «YUuIcs OH XOPOIIIo, XOTs U ObUT IeHuBY» [Tam xe: 102].

OpnuM U3 mokaszaTenell cOpMHUPOBAHHOCTH HAKIJIOHEHUS
MPHUHSATO CYUTATH CIIPAraeMocTh a(UKCOB, UYTO MBI U HAOJIOAaeM Ha
MaTepuaie OypsATCKOro S3bIKa:

1 1. ex. 4. -wwe haam

1 1. MH. 4. -wwe haamuati
2 1. en. 4. -uuve haawu

2 1. MH. 4. -wube haamnuaii
3 1. en. 4. -wwe haaus

3 1. MH. 4. -wwe haano

B pasroBopHO#i peuu MPOW30NLIO CTSHKCHHE IMPENCTABICHHON aHa-
JTUTHYECKON (DOPMBI, COCTOSIIEH W3 HACTOSIIEro (HE3aKOHYCHHOTO)
MIPUYACTHS HA -aa (-00, -33), YCTYIUTEIBHON YaCTUIIBI -Uibe U YCIIOB-
HOM yacThusl haa 10 -uthaam B 1 1. en. 4.

B coBpeMEHHOM MOHTOJLCKOM S3BIKE BOIPOC 00 yCTy-
MUATEILHOM HAaKJIIOHEHUHW TECHO CBS3aH C BOIPOCOM O CTaTyce Jce-
MIPUYACTHBIX O0OPOTOB M MPHUAATOYHBIX TpemnokeHuil. OnHako He
BO3HUKAET HUKAKUX COMHEHUH, YTO HENOCPEICTBEHHO adduKc ycTy-
MATENEHOTO JICCITPUYACTUSI B MOHTOJILCKOM SI3BIKE€ MMEET OTIJIATrONb-
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HOE MPOUCXOKICHUE. bosee Toro, JaHHEIM MOKa3aTeNb MPEICTaBISICT
coboii adukc mporenero BpeMeH! U3bsIBUTEILHOIO HAKJIOHCHUS
Ha -6 B COYCTAHHWH C YCTYNMUTENbHOU yacTuied . HecMoTps Ha To,
49T0 aQUKC YCTYIUTEIHHOIO ICCIPUYACTHS HA -64 JaBHO MPHOOpEI
CBOIi CTaTyC, IPU BOCHPHSTUN BCE XK€ OIIYIIACTCS OTTEHOK IPOIIEI-
IIeT0 BpeMEHU: MOHT. [[ac opoguy, eadaa xyumsn 6uw ‘HecMoTpst Ha
TO, YTO BBIIAJ] CHET, Ha YJIHIIEC HE XOIOHO .

TakuMm 00pa3oMm, onmupasich Ha TOHUMAaHUE CYTU HAKJIOHCHHS
KaK rpaMMaTHYECKON (hOPMBI, BRIpAXKAIOIIECH OTHOIICHHUE JISHCTBHS K
JIEHCTBUTEIBHOCTH, TIPUYEM MPUHUMAS IIUPOKUN CIEKTP 3TUX OTHO-
IICHHH, BKIIOYAs TyJa HE TOJIHKO MOJAIbHOCTh, T.€. OTHOIIEHUE TO-
BOPSIIEro K MPEIMETY BHICKa3bIBaHU, B JAHHOM CIIydae K JEHCT-
BHIO, HO M OTHOIIICHUE KO BPEMEHH NECHCTBUS, K PEATBHOCTH JCHCT-
BHsI, a TaKKe MapKUPOBAaHHOCTH 3TOH (DOPMBI M €€ CIPSAracMOCTb,
MOXXHO TIPHATH K BBIBOAY, YTO B COBPEMEHHOM OYPSITCKOM M MOH-
TOJBCKOM SI3bIKaX HAPSAY C PEaIbHBIMH HAKJIOHCHUSMHU (PYHKIIHAO-
HUPYET U aJIBepOMaNbHOE HAKJIOHEHHE, OJHOW M3 (OpPM KOTOPOro
siByisieTcst (hopMa yeTynku aerictBus. HecoMHEHHO, BOIIPOC O IaHHOM
HAaKJIOHCHUU BCE €III€ OTKPHIT U TpeOyeT OoJiee NEeTaNbHOTO aHAN3a.

bubanorpapus

Paccamun 2011 — Paccaoun B.HA. Ouepku 1o MOpPQOIOTHH U CIOBOOOpa30-
BAHUIO MOHTOJIBCKUX A3BIKOB. 2-€ U3J., UCIIP. U oM. Jnucta, 2011.
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JIvBCAHoPKuH BOJI]] (Moneonus, Yaran-bamop)

3HaueHne OPXOHCKHUX MUCbMCHHBIX MAMATHHKOB JIJIH

HCCJIeJOBAHUM MOHI0JILCKOI0 fA3bIKA

JeranbHoe M3y4YeHHE OPXOHCKOM MHCBMEHHOCTH C JIGKCH-
YECKOM M rpaMMaTHYecKOl CTOPOH MMEET Ba)KHOE 3HAUCHHE B Jelie
OCBEIIEHUS HESICHBIX /10 CUX MOP CTOPOH MOHTOJIBCKOTO SI3bIKA.

Hanpumep, npoananusupyem oany ¢pasy u3 «TaiHO#H ucto-
pun mMonronos» (TUM). B tperbem naparpage THUM moxkHO BCTpe-
TUTH TAKOE MPEIIOKEHHE:

toroqoljin-bayan borogcin-qo’a gergeitii boroldai-suyalbi jala utu
dayir boro qoyar kiilii it agtastu biile e [Rachewiltz 1972: 13].

OtHocuTenbHO cnoBa kiilii it < kiiliig HEOOXOUMO OTMETUTH, UTO
CTPYKTYpa ero cocTout u3 kii+liig (< *-lig ~ -lik), nmpu aToM kii BcTpe-
4aeTcs B HAJIMUCAX HA CTENIaX B YeCTh MyAporo TOHBIOKYKa U CAHOB-
Huka Kynmu-dypa, SBISIOIUXCS KPYIMHEHITUMU MAMSITHUKAMHU JIPEB-
HETIOPKCKOW OpXOHCKOH MHCbMEHHOCTH, B BBIpAKEHUSX kii dr okiiliir
(Ton. 32), toe kii dr o3Havyaer ‘ClaBHBIA MyX (MyX4HWHA), U
tabyacqa bunca siiniisip alpin drddmin iiciin kii bunca tutdi (K4 12)
‘CTONBKO Cpaxkaics ¢ Tabradamu, Oiarojaps CBOEMY TepOICTBY H
no0yecTd OH cronb mpocnaBmics’. Ot cimoBa ki ‘ciaBa’, KOTOpoOe
BCTpEYaeTcs B BBIMICIPUBEACHHBIX TMpUMEpax, MyTéM MpuOaBIcHUS
cydhduxca -lik, IMPOKO YMOTPEOIABIIETOCS B TIOPKO-MOHTOJIECKHUX
si3pikax [[lonaykoB 1988], oOpa3oBamu HOBOE CIIOBO kiiliig (< kii-lik)
CO 3HaUYeHHUEM ‘ciaBHbIN, 3HaMeHuThI [ATC 326a].

B sroii (pasze mpuBiickaeT Hallle BHUMAaHUE TaKXKE CIIOBO
dayir. Ha (oHETHYECKOM YpOBHE €ro MOXXHO COIOCTaBJSTH CO
CJIOBOM JIPEBHETIOPKCKOTO sI3bIKA yayiz. I3 MaMSITHHKOB OPXOHCKOH
MMACEMEHHOCTH OYEBUHO, YTO 3TO CIOBO MOIJIO 0003HA4YaTh MacCTh
JIOIIA TN, YTO CaMoO MO ceOe BBI3BIBACT OOJBINON UHTEPEC:

kiil tigin az yayizin binip oplayu tigin bir drig sancdi [KTO 45]
‘Kronmb-TernH, ceB Ha CBOETO OYpOro a3cKoro [KoHs | U OpOCHBIIUCEH B
aTaxy, 3aKOJIOJ OTHOTO MYyXKa’.
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[lepeBog nmaHHOTO MPEATONKEHHS HA COBPEMEHHBIM MOHTOJLCKUN
SI3BIK 3BYUYUT TaK: Kyn meeun A3vin [xap| XypHuiie yHaH 008MIOH 2)ii-
ys01c [up330] HIedH dputie yasuus.

W3 maMSITHUKOB OPXOHCKOW MUCHMEHHOCTH, HAXOISIIUXCS Ha
TeppuTOpuH MOHTOINU, CIEAYeT TaKkKe, YTO CIOBO yayiz WCIOIb-
30BaJIOCh HE TOJBKO MPU 0003HAYCHUU MACTH JIOIIAJICH, HO M B Kaue-
CTBE UMEHU NPHUJIATATEILHOTO C yKa3aHUEM Ha IBET — ‘OypbId, TeM-
weit’ [JITC 225a].

OCHOBBIBAsICh Ha BBHINICU3JIOKCHHOM, MPUBEICHHOEC HaMHU
peIokKeHne u3 Tperbero maparpada THUM cieqyer nCcTOIKOBBIBATH
CJICTYIOIUM 00pa3oMm:

‘borau Topokonmxun umen xkeHy bopokunH-ko0’a, cinyry boponnoi-
Cys0m 1 1ByX CIIaBHBIX JIOIIa/eii Oypoil u cepoit [Macreii]’.

Ilo HalieMy MHCHHIO, 9TO UJCHTUYHO ONMHCAHUAM I'CpPOCB, BCTpCUA-
HOMUXCA B MOHT'OJIBCKOM I'€pONYCCKOM 3I10CE.

Cnucok cokpaeHui
JATC — IpeBHeTtopkckuii cnoBaps. JI., 1969.
KT6 — «Oonbmast» pyHHYecKas HaJIIHCh Ha CTele B 4ecTh Kroib-TernHa
[Bomm 2011].
KUY — pyandeckas Haamuch Ha crene B yecTb Kynu-aypa [Maios 1959: 25-30].
Ton. — pyHHuecKast HaNKUCh Ha crerne B 4ecTh Tonplokyka [bomx 2010].
TUM - «Taitnas ucropust Mmonronos» [Rachewiltz 1972].

bubanorpapus

Bonx 2010 — bono JI. Opxon Omuruite ayperan 11 (TonbrokykuitH 6n4sac)
(= Namsaraukn opxonckoi muceMmennocty 11 [Haamucs Tonbroky-
ka]). Ymaanbaarap, 2010. (IIYA-nitn X511 30XHOJBIH XYPId3JI3H,
MonronbsH Antaii cymraadisiH xo600; 11.)

Bonpx 2011 — Bboao JI. Opxon omaruitn gyperain IV (Kyn-ternanii 6uuanac) (=
[MamsatHrkE opxoHCKOW mwcbMeHHOcTH [V [Hagmmer Kromb-
teruHa)). YmaanOaarap, 2011. (IIYA-uitH X551 30XHONBIH XYpad-
75H, MoHronbH AnTaii cyraaqisiH xo600; 12.)
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BENJAMIN BROSIG (Sweden, Stockholm)

Aspect, tense and evidentiality in Khalkha and Khorchin

1. Introduction

The official classification of Mongolian in China from 1978
assumes three groups, Mongolian proper, Oirat and Buriat, also a
common approach in Russia. For the international level, some Mon-
golian scholars (e.g. Batzayaa) and the official Chinese line favour a
four-level classification into Russian Oirat, Russian Buriat, Mongoli-
an in China and Mongolian in Mongolia, deliberately misclassifying
Xinjiang Oirat and Kalmyk Oirat or Shiliin gol and Northern Khalkha
into separate groups. Classifications primarily guided by recent lin-
guistic data such as the early Chinese classification by Chinggeltei
almost invariably recognize at least four major groups: Buriat, Oirat,
Khalkha-Chakhar and Khorchin. Table 1 indicates that the tense-
aspect-evidentiality (TAE) system of Khorchin has acquired a differ-
ent structure, while Oirat and Khalkha basically retained the system
of Middle Mongolian (MM). In this paper, I will elaborate on the dif-
ferences between the Khalkha and Khorchin verbal systems.

Table 1. Simple past tenses in MM, Oirat, Khalkha and Khorchin'

Middle Oirat Khalkha Khorchin
Mongol
*-ba neutral firsthand - -
*jugu secondhand | secondhand secondhand neutral
*-luga firsthand completed firsthand-near | near
firsthand (past/future) (past/future)
*-san ?present - completed ?present
perfect perfect
2. Forms

The forms of maximal predicates show that Khalkha is not a
MM by other means, while Khorchin isn’t either, for completely dif-
ferent reasons:

! Oirat is based on [Orulamjab 2013]. The analysis of MM heavily draws
from [Street 2009].
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Table 2. Complex TAE forms in MM

stem | converb+copula participle+copula finite suffix
Na -n/-jU a- -QU bii- -lUGA
-n a- -GsAn a- -jUgU

Table 3. Some attested complex TAE form patterns in Khalkha

stem | CVB/PTCP+COP | PTCP/CVB+COP | PTCP+COP | finite
suffix
-aad bai- -j bai- -san bai- -na/
V- -dag
-j/~-san bai- -dag bai- -san bai- -na
-j bai- -san bai- -dag bai- -na
Table 4. Complex TAE forms in Khorchin
stem | converb+copula non-finite unit finite suffix
-ad bEE- -zE- -z(E)
V- -tqeg- -ad bEE- -sen

Table 2 indicates that MM only allows for few complex
markers with two copulas, and all attested forms are past. Table 3, on
the other hand, indicates that Khalkha is able to express very complex
present forms (in -na / -dag) with up to three instances of the copula
bai-. Both past and present forms are possible if the copula is used
twice. That is, Khalkha can use two more copulas for present forms
than MM. Conversely, table 4 shows the only attested kind of more
complex predication possible in Khorchin. As -zE- < -z bEE- is not an
instance of the copula synchronously, one might right away argue that
two copulas never occur in Khorchin. But if one accepts the form, it
is similar to MM in that only past forms can be complex. While it is
not directly obvious from the table, Khorchin doesn’t allow particle +
copula combinations in any position, thus greatly reducing the num-
ber of possible predications. The number of possible finite non-mood
suffixes in positive declarative sentences differs greatly between
Khalkha and Khorchin:
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Table 5. Finite non-mood suffixes in Khalkha and Khorchin: finite verbal
suffixes and converbs

Khalkha (2010)  |-n, -n=aa |-l=aa|-j, -j=ee |-aad/
-aad=l
Khorchin (1950) |-n, -n=a |-la -z, -z=F -ad /-ad=a |-sar/
-sar=a
Khorchin (2010) |-n, -n=a |-la -z, -z=E |-ad/-ad=a

Table 6. Finite non-mood suffixes in Khalkha and Khorchin: participles

Khalkha (2010) |-san /-s=iin |-dag / -d=iin |-h=iin (-aa / -aa=n)
-saan / -dg=aa/ -h=iim=aa|(/ -aa=m=aa)
-s=iim=aa |-d=iim=aa

Khorchin (-sen) (-deg) (~x=in)

(1950)*

Khorchin (2010) | (-sen)

As can be seen from table 5, the forms of finite verbal suffix-
es are morphologically identical. The forms of converbs differ slight-
ly in that Khorchin integrated them into the paradigm of the long final
vowel, while Khalkha can add =I. The loss of =saar is common to
both Khalkha and Khorchin. An actual difference can be found for
participles where Khalkha uses the modal clitic =iin (< yum) to great
extent, while Khorchin forms such as -sen yim don’t seem to have
been contracted. Moreover, those forms that existed seem to have
been phased out of use.

3. Meanings

With an overall smaller form inventory, Khorchin can make
fewer explicit distinctions than Khalkha. In the expression of non-
past future-genericity-habituality-progressivity, Khorchin is limited to
two forms, while Khalkha has eight:

* The data are drawn from [Bayan&oytu 2002]. Note that the extent to which
-sen, -deg and -xin could be used in Khorchin during the 1950s is not quite
obvious, and that I am bracketing them here in a mere attempt to be con-
servative.
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Table 7. Imperfective markers in Khalkha and Khorchin

progressivity habituality | genericity | future
Khalkha —].111.1, —]zzhfn? -dag, -diin -n, -hiin

-jaigaa, -jaigaan | |
Khorchin | -zEna | -na

In Khorchin, the difference between the two forms seems
straightforward: events somehow perceived as being in progress are
marked by -zE-na, while habitual, generic and future events only take
-na. Whether a given real event is perceived as being in progress
(possibly with breaks in-between) for a rather long time or as habitu-
ally repeating / permanent state is partly at the discretion of the
speaker, so in a few cases the same state of affairs in the real world
could be coded in two ways. But the system itself is very simple.

For Khalkha, the exact difference between the eight forms is
still subject to ongoing research. Ignoring modal particles that can
alter the range of aspectual applicability of forms (sometimes due to
combinatory restrictions), evidence so far suggests that:

1. -jiin is used for events ongoing at the time of speaking.
Breaks in-between are tolerated somewhat, but e.g. an activity carried
out for a lifetime up to now (nasaaraa tuslah hii- ‘to work as assistant
during all of one’s life’) is unacceptable with this form on its own.
For telic events especially with less salient duration phase (such as ir-
‘to come’), -jiin can refer to approaching the telos.

2. -jaigaa, in contrast, is still used to mark events perceived
as ongoing, but to some extent can include the past and future.
nasaaraa tuslah hiijaigaa is perfectly acceptable, while ineejaigaa ‘it
is smiling’ said about a baby just observed by a visitor is infelicitous.
Events thus marked do not appear to be conceived of as consisting of
distinct subevents, and there seems to be an implication that the
speaker didn’t witness the entire event. E.g. saying medjaigaa
‘knows’ will indicate a non first-person subject known to have this
knowledge (while, in contrast, medjiin would refer to the speaker her-
self or indicate knowledge based on recent observation of somebody
acting like she knows). -jaigaa can also be used as part of a presenta-
tional style that presents activities as atelic temporary states to a wid-
er audience. This usage cancels the secondhand implication, i.e.,
speaking about one’s own activities in this way becomes possible.



33

3. -dag on its own is used for events that happen repeatedly or
permanently. -dag might not be as widely used with states as previ-
ously thought, i.e., it is not yet clear whether it can actually be desig-
nated as unrestricted non-progressive imperfectivity (as implied by
[Hashimoto 1995]). Combined with other markers (e.g. with the pro-
gressive in -jii-dag), it can also pertain to events happening (in this
case, being in progress) regularly under certain conditions. In some
contexts apparently connected with surprise, regret or raising the in-
terest of the listener, -dag can be used for singular activities and ac-
complishments. (Bi dchigdor mashin-d yav-jai-san=chin shees hiir-
eed bai-dag. Teg-sen=chin mashin zogso-h bol-oo=giii bai-san
‘When | was going by car yesterday, I suddenly needed to urinate.
But the car hadn’t arrived at its destination yet’.)

4. -n appears to be compatible with future readings in all non-
contradictory contexts, and the use of -n for future meaning is further
emphasized by the unambiguous future marker -4 bolon being used
only twice in an 6-hour corpus of spoken language. When discussing
potential events or when explaining in a kind, engaging way, -n can
also be used habitually or generically.

5. While the meaning of the forms in -iin in declaratives is
still somewhat unclear, in questions, they appear to signal interest
(under certain circumstances aggression) on the part of the asker, thus
becoming a communicative requirement that has almost displaced the
question clitic =ve still used in the great majority of content questions
in the written language.

The discussion above didn’t include the suffix -chig- with its
allomorphs. It never combines with the progressive marker, the copu-
la or other ways of expressing an ongoing situation. In Khorchin, it is
used to express dissatisfaction or partial completion of the event or a
helpful stance towards the addressee. Partial completion is a mere
implicature and a helpful stance is mostly assumed when the address-
ee is not performing well, thus the Gesamtbedeutung might be dissat-
isfaction. Research on the Khalkha marker is still very much ongoing,
but dissatisfaction is also a meaning recurrently associated with
-chih-. Volition on the part of the subject also seems to be related.

While understanding the exact development of TAME mark-
ers in Khorchin and Khalkha would require further research, the
overall areal implications are easy to see. Sizable TAME systems as
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in Khalkha and the overall more conservative Oirat exhibit a structur-
al complexity similar to that found e.g. in Chechen, and a linkage be-
tween these must exist via Turkic. On the other hand, the systems of
languages neighboring Khorchin such as Manchu and north-eastern
Mandarin don’t integrate evidentiality marking into the core system,
express tense in a simple system or not grammatically at all, and use
only small inventories of aspect markers.
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A.A. BYPBIKHH (Poccus, Canxkm-Ilemepbype)

O kpuTepusix HAeHTH(PUKANNH JIEKCHYECKHX
3aMMCTBOBAHM B JIEKCHKOJIOTUH,

o01ell KOMIIAPAaTUBUCTHKE U ANTAUCTHKE

[Ipobnema neKCHYECKUX 3aUMCTBOBAHUMN JIJISl CPABHUTEIBHO-
HCTOPUYECKOT0 U3yUCHUS alTaliCKUX S3BIKOB OOJiee UeM aKTyallbHa B
HECKOJBbKUX acnekTax. [lepBbIil U caMblif TIaBHBIM acleKT 10 KOHIIA
XX B. — OTBET Ha TJaBHBIM BONPOC O MNPUYMHAX JEKCHYECKUX
CXOICTB aiTalCKuX A3bIKOB: «OOImee Hacienue WM 3aHMCTBO-
BaHusA?». BTopoll acmekT — B3aUMMOOTHOIIEHUS OTACIBHBIX TPYIII
aNTaCKUX SI3BIKOB U MEXKTPYIIOBHIC 3aMMCTBOBAHUS KaK MPOSBIE-
HUS UX B3aMMOJEHCTBHS B JUWANa30HE TOW JUHTBHCTHYCCKOH HMCTO-
pYU, KOTOpas HM3BECTHA HAM IO MOBEPXHOCTHBIM TPYIIOBBIM pe-
KOHCTPYKIIUSIM WM MHUCbMEHHBIM MNaMITHHKaM. TpeTuil acmekr —
HU3y4YEHUE B3aUMOAECHCTBUM anTaliCKUX SI3BIKOB C HEAITAaHCKUMHU SI3bI-
KaMu, B TOM YHCJI€ U KaK UCTOUHUK JAHHBIX MO UCTOPUU OTACIbHBIX
TPYIIN alTalCKUX sS3BIKOB (TIpo0ieMa, pa3pabaTeiBagMasi B OCHOBHOM
JUTSL TIOPKCKUX SI3BIKOB, HO HE MEHEE 3HauuMas AJi TYHT'YCO-MaHb-
WKYpCKux). UeTBepThIil acleKT — BBISBICHUE W WCCIICOBAHUE TEX
MEXKTPYIITIOBBIX 3aMMCTBOBAHUI BHYTPU ANTAHCKOW OOLTHOCTH, KOTO-
pble JOKYMEHTUPYIOT HEU3BECTHBIC HBIHE SI3BIKU. DTO MO CYLIECTBY
terra incognita JUIS anTalCKUX SI3IKOB, HECMOTPS Ha OOJBIIOH 00b-
€M IPUMEPOB HAPYIIECHUS MEXBbI3BIKOBBIX COOTBETCTBUUA BHYTPHU
TIOPKCKUX WJIM MOHTOJBCKUX SI3bIKOB, HE TOBOPSI Y>KE€ O HETPUBUAIIb-
HBIX CXOJACTBaX MEXKIY CIOBaMHU pPa3HBIX TPYII alTalCKUX S3BIKOB,
KOTOPBIE OCTAIOTCSI HE3aMECUCHHBIMU.

Her coMHeHuit B TOM, 4TO caMasi CUCTEMAaTHKa HallpaBICHUN
H3y4YEHUs 3aUMCTBOBAHHOM JIGKCUKHU B aJTAUCTUKE 3aBUCUT OT pelle-
HUS OIPE/IENICHHBIX CBEpPX3ajay, KOTOPhIE CTaBAT JJIS ce0s hcCieno-
Batenu. i «KOHTPAITAUCTOBY», CTPEMUBILIUXCS HE CTOJBKO BBISC-
HUTh TCHETUYCCKUE CBSI3M MOHTOJIbCKUX, TIOPKCKUX, TYHT'YCO-MaHb-
DKYPCKHX SI3BIKOB, CKOJIBKO MTOKa3aTh Ha OCHOBE ()OPMAaIbHBIX Om3-
KHX CXOJICTB COBHIAJAIOIINX JIEKCEM M HECXOJICTB B HOMHHAIIMOHHOM
COCTaBJISIONICH «0a3MCHOM JICKCUKWY», TPETUH acIeKT MPOOJIEMbI Te-
PAT 3HAYMMOCTh U CBOAMIICS K U3YUYEHHUIO KYJIbTYPHBIX KOHTAKTOB O
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JICKCUYECKUM JaHHBIM, YETBEPTHIH K€ aclieKT UTHOPHUPOBAJICS BOBCE
— TaK, KOPPEKIMIO TOT0 CYMMAapHO-TIOPKCKOT'O COCTOSIHUSI, KOTOPOE
obuto mpexacrasineHo A.M. lllepbakom [Llep6ak 1970], ObuT0 HEBO3-
MOXXHO ce0e MPECTaBUTh, XOTS OHA BIIOJHE OCYIIECTBUMA IO (pax-
TaM TeX € TIOPKCKUX S3BIKOB M TeM Ooiiee 1o (pakTam THOPKO-
MOHTOJILCKUX KOPPECHOH/ICHIINY (JIOTWKA MOHSTHA: JIFOOBIC TTOIBUXK-
KM ¥ JJaKe MPOCTOE MCIPABJICHUE JOMYIICHHBIX OMIMOOK B TPYIIIO-
BBIX PEKOHCTPYKIUSX HEU30EKHO BBHIBOAWIN Obl Ha MPOOJIEMATHKY
ponctra). Jlnsa antuantancros (C.E. SIxontoB, A.B. BoBun), nposie-
JSBIIMX CKENCHC B OTHOIICHWHM BHYTPEHHErO POJICTBA aNTaHCKHX
SI3BIKOB, HO JIOITYCKABIIUX CYIIECTBOBAaHUE HOCTPATUYECKOW MaKpo-
CEeMbBH, U I «OPTOJOKCAIBLHBIX)» aJITAUCTOB BOMPOCHI O 3aUMCTBO-
BaHUSX BHYTPU AITAHCKUX SI3BIKOB OBUIM 0OJice YeM aKTyallbHBIMU
KaK B TUIAHE BBIABIICHHS caMUX (DaKTOB W JE€3aBYHPOBAHHUS COOTBET-
CTBYIOIIUX MMPUMEPOB JJIsl PEKOHCTPYKIIUU HAa YPOBHE CEMbBH, TaK U B
IIJIaHE WCIIONB30BaHUS JAaHHOTO MaTepuana il Bepu(uKanud u co-
BEPIICHCTBOBAHMS TPYIIOBBIX peKoHCTpyKnuid. He cmyuaiino
B.4. BnagumuprioB u H.H. [Tonme Hamucamm 00 04eBUIHBIX 3aUMCT-
BOBaHUSX BHYTPH aJITAHICKUX SI3BIKOB €/[Ba JIM HE OOJBIIE, YeM «KOH-
TPaJITAUCTED) BMECTE B3SITHIE, a Takas pabora, kak kHura A.B. J[pi0o,
LIEIMKOM TIOCBSIIEHHAs 3auMcTBOBaHUsM [/[p100 2007], Morna ObITh
HalMcaHa TOJNBKO C TO3WIMK OPTOAOKCATHHON aNTawCTUKH, TS
CPEICTBOM KOHTPOJIS OMHCAHWS BBICTYIAeT 1O MaTephaly 3HAaHUC
POJICTBEHHBIX W HEPOACTBEHHBIX OTHOIICHHH S3BIKOB U SI3BIKOBBIX
TPyMI, a 1O CUCTEME — PEKOHCTPYKIUS Ha YPOBHE CEMBU B €€ U3-
BECTHBIX BapHaHTaX U MPOSBJICHUE 3TOH PEKOHCTPYKIUU (OMATH KE B
CUCTEME BapUaHTOB) B BUJC PEKOHCTPYKIIMH MPATIOPKCKOTO M O0IIIe-
TIOPKCKOT'O COCTOSIHUSI.

[IpoGsieMBbl KpUTEPUEB OIPENCICHUS JICKCHUSCKUX 3aMMCT-
BOBaHUN BHYTPH AJTAlCKUX SI3BIKOB OOCYXKIAJIUCh HEOTHOKPATHO
(cm., manp. [Illepbak 1997; Paccagur 2007; Hosropomor 2009]).
OmHaKo BOIPOC O KPUTEPUSAX BBHISIBJICHUS 3aMCTBOBAaHWUN U YCTa-
HOBJICHUSI HANpaBJICHHUN 3aMMCTBOBaHMI B pabOTax 3TUX aBTOPOB
OTBEYAJI JIaKe HE CTOJIbKO IOCTUTHYTOMY Ha TO WJIA WHOE BpeMs
YPOBHIO 3HAHWUU 00 MCTOPHUM aJITAaHCKOW CEMbH M OTICIBHBIX TPYIII
BXOJISIIUX B HEE S3BIKOB, CKOJIBKO 3a]]a4aM aBTOPOB U JIMIIL OTYACTH
— YPOBHIO U3YYEHHOCTH JIGKCUKU OTJEIBHBIX TPYII alTalCKUX S3bI-
KOB WJIH OTJIENIbHBIX SI36IKOB B HCTOPUYECKOM MEPCIICKTHBE.



37

Taxk, B.W. Paccangun Benen 3a A.M. lllepbakom mepeuncusier
CIIEAYIOIINE KPUTEPUH HIACHTH(PHUKALWU 3aMMCTBOBAaHHM: 1) OCHOB-
HOW (BHEIITHEE COBITAJICHNE), C MOIICPKKON B dTUMOJIOrHH; 2) QoHe-
THYECKUH (TpuMep — poTtanusM); 3) MopdoIoro-3TUMOIOrHYECKUN
(HanmMure MOTHUBUPOBKH B SI3BIKE-HCTOYHHUKE); 4) KPUTEPHUH HCKOH-
HocTH (Ha (poHE SBHBIX 3aMEH B S3BIKE-PELUIMEHTE); 5) ceMaH-
THYECKUI KpuTepwii; 6) kaapkupoBanue [Paccagun 2007: 22 u cin.).
Bce oM TpeOylOT KOMMEHTapueB: a) COBMAJCHWE 3BYYaHHS CIIOB
MOXeT OBITh PE3yJIBTaTOM OAMHAKOBOH 3BOJIIOLUUH (TaK, 9BEHK. KOHe-
HO-pun “depHBIN’ yKa3bIBaeT Ha apXeTun *kongro ~ *kangra c omu-
HAKOBBIMH pedrekcamu *kara nnst 0oOIIEMOHTOJIBCKOTO W 0OIIe-
TIOPKCKOT'O COCTOSIHMM, M IUCKYCCUSI O HaIlpaBJICHUH 3alMCTBOBAHHUS
TYT TepsieT cMbIC); 0) KpuTepuil uAEHTU(OUKALUN BHELITHErO 00JINKa
CJIOBA C M3BECTHBIMU BapHaHTaMHU OOJIMKA CJIOBA HE MOXKET OrpaHH-
YUBATHCSI MUHHUMYMOM, TOKYMEHTUPOBAHHBIM TPYIIOBBIMH PEKOH-
CTPYKIUSAMHU, U JOJKEH BKIIOYATh BCE BO3MOXHBIE TPOSBIICHUS AUC-
nepcuu OOJINKa CIIOB, B TOM YHCJIE€ M COOTHOCHUTEIBbHBIC C HETOKY-
MEHTUPOBAHHBIMH SI3bIKAMU; B) SKCIUIMKALIUS CTPYKTYPBI CIIOBa €CTh
HAJEKHBIA KPUTEPUH €ro S3bIKOBOM MPUHAATIEKHOCTH S3BIKY-HCTOY-
HUKY, HO TOJIbKO €CIIM 3THMOJIOTUSI HE SIBISIETCS NPHUAYMaHHOM, a
CIIOBOOOpA30BaTENbHAS WHTEPIPETALUS — COMHUTENBHOM; T') KpUTE-
pHUIl HCTOPUYECKOT0 aHaIW3a CHHOHMMUYECKOrO PAla peasbHO -
(eKTHBEH, €CITU YYUTHIBATh TO, YTO SIBHBIEC IPOM3BOIHBIE Ooee mpe-
TEHIYIOT Ha HHHOBALMH, HEKEIH CXOIHBIC IIEPBOOOPA3HBIC JIEKCEMBI;
n) nro0ble HECOBHAACHHS B CEMaHTHKE 3aMMCTBOBAaHUH SIBISIOTCS
apryMEeHTOM CKopee MpOTUB (akTOB 3aMMCTBOBAHMS, HEKEINU B HX
nonb3y, noo auddepeHuanys 3Ha4eHUH ecTh 0OBIYHOE TIPOSIBIICHNE
Ipolecca SI3bIKOBOM JUBEPreHLIMH, U COOTBETCTBEHHO, JIOTUYHEE
TPAaKTOBaTh KaK WJUIFOCTPALIMY 3aMMCTBOBaHUI BCe TO, UTO €M HE CO-
OTBETCTBYET, a OTHIOAb He (aKThl HECOBIAJICHUH B CEMAaHTHUKE;
€) KaJbKH KaK TMPOSBJICHUE Mapajjien3Ma BHYTpeHHEW (HOpMBI sB-
JSIFOTCS. KPAaCHBBIM apryMEHTOM [UIsl YKa3aHUM Ha 3aMMCTBOBaHUS,
€CIIN TOJIBKO peYb HE UAET O XOPOIIO U3BECTHBIX CEMAHTUUECKUX TIe-
peHocax — m3ocemantuueckux pagax (C.C. Maiizens) unm mapai-
NenbHBIX cuHOHUMHUYeckuX psgax (B.W. Huammyc). PeanpHo HHE
OIUH W3 IATU KPUTEPUEB ONPEAEICHMS 3aMMCTBOBaHHM, MCIONB30-
BaBILMXCSI B aJTAUCTUKE, HE €T CTONPOLEHTHOW rapanThu axra u
HapaBJICHUs] 3aMMCTBOBaHHS — OOHApY)KMBAeTCs Macca CiIydyaeB,
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KOrJa T€ WM WHBbIE KPUTEPUHU HE CpadaThIBaIOT; KPOME TOTO, OTEPH-
pOBaHME OJHUM-IBYMsI KpUTEPUAMHU W3 HECKOJIBKUX IpeIaracMbIX
(xorza apyrue HelpUMEHUMBI WM He cpadaThIBalOT), Ha HAIll B3IJIS,
METOJUYECKA HEKOPPEKTHO.

B nameii pabote mpeasaraercs HOBasi CUCTEMa MPU3HAKOB H
CBOWCTB JIEKCHYECKUX 3aUMCTBOBAHHUN B CIIOBAPHOM COCTaBE SI3BIKOB
U TPYyNI A3BIKOB, IPU3BaHHAs UMETh YHHUBEPCAJIBHBIN XapakTep: s
TOT'0, YTOOBI JIGKCHUECKUE CXOXKICHUS MOXXHO OBLJIO MPHU3HABATH 3a-
VMCTBOBAHMSIMH M OIIPENENATh UX HaIlpaBJICHUE, €OUHbIE KPUTEPUU
JIOJKHBI IeHICTBOBATH I TAKOTO MaTepHala, Kak TIOPKU3MbI U HHBIE
OPHEHTAIIM3MBI (M HE TOJIbKO OPUEHTAJIM3MBI) B PYCCKOM SI3bIKE, apa-
OM3MBI B TYpELKOM, POMaHCKas JIEKCUKa B aHIJIUHCKOM, E€BPOMEH-
CKHE 3aMMCTBOBAHHS B KOPEHCKOM M SIMOHCKOM, (PHHHO-YTOpCKHE
3alMCTBOBaHUS B PYCCKMX IOBOPax, MOHTOJIU3MBI B TIOPKCKUX SI3bI-
KaX W TIOPKU3MBl B MOHTOJBCKUX SI3bIKaX, SIKYyTU3MBl B TYHIYCO-
MaHBWKYPCKHUX SI3bIKaX U TYHT'YCO-MaHBbWKYPU3MBI B IKYTCKOM H T.[.

U3 uncna kputepreB uaeHTU(GUKANHN 3aMMCTBOBaHUM, TIPe-
JaraeMbIX HaMH, HanOoliee BaXXHBI cieaylomue: 1) equHCTBO apeaa
3alMCTBOBAHUS U KOHTAKTHOM 30HBI B U3BECTHBIX XPOHOJIOTHYECKUX
rpannnax [Hacumos 2010: 15—16] (MOKHO CKOJNBKO YrOJHO CIIOPHUTH
0 HaIpaBJCHUM 3aMMCTBOBaHMH dBeHK. bpr. ykap “KypaBiub’ u Oyp.
yxapa ‘uamis’ (B OPYTHMX MOHTOJBCKHX U TYHTYCO-MaHBWKYPCKHX
SI3BIKAX ATHX CJIOB HET; CIOpP OOECCMBICIMBACTCS HAJIMYHEM TYypell-
KOro okar ‘BBINB’, MAKCUMAJIHO YAAJEHHOI'O OT TOYKH TYHTYCCKO-
MOHTOJILCKOTO KOHTaKTa); 2) THIIOBOM Xapaktep (OHETHUECKOn
CTPYKTYpPBl 3aWMCTBOBAaHHOIO CJIOBa (IIPUMEpHl — SIOHCKHE WIN
TIOPKCKHE CJIOBA B PYCCKOM M EBPONEHCKHX S3BIKaxX); 3) CXOICTBO
WM TOXIAECTBO (POHETUUYECKOH CTPYKTYPHI CIIOBA OT MEPBOTO 10 IO-
CIIEIHEr0 3BYKa (C KOPPEKUHMAMHU HA CYOCTUTYLUIO MM MO3THEHIIe
mporecchl); 4) COOTBETCTBHE S3BIKY-UCTOYHHKY B HCTOPHKO-(OHE-
TUYECKOH MEPCIEKTUBE €ro MECTa B CBOEH I'pyIIe S3BIKOB WIH CHUC-
TeMe JAWBEPreHLUH NTaHHOW TPYIIBL, JaKe eClU MOJO0OHBIN SI3BIK OT-
CYTCTBYET CPE/U >KUBBIX S3BIKOB WJIM MAMATHHUKOB (IIPUMeEp MOCIeN-
HEro — CJIOBA C COTJIACHBIM ¥ Ha MECTE MHTEpAEHTAIBHOIO D B TIOPK-
CKUX 3aMMCTBOBAHHAX MaHBbWKYPCKOTO f3bIKA THUIA X)uuH ‘KOJO-
Jer’); 5) TOXKIECTBO OCHOBHBIX 3HAaueHHH cioB (JIF0OOE HecoBIafe-
HU€ 3Ha4€HUI TPaKTyeTCsl WHaye, €CIU HE U3BECTHBI peasbHbBIE MPH-
YMHBI U3MEHEHUS CEMaHTHKH, KaK B PYCCKUX Ha3BaHMAX MacTeH JIo-
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majeld, COOTHOCHMMBIX C TIOPKCKHMMHM I[BETOOOO03HAUYEHUSIMHU); 6) cuc-
TEMHOCTh 3aMMCTBOBAaHHS CJIOB JAHHOW JIEKCHKO-CEMAaHTUYECKON
rpynnsl, NOJAEpKUBaeMasi HEEIUHUYHOCTHIO 3aMMCTBOBAHHMS CIIOB
JaHHOW TPYNIbI (HapyIIEHHsI 3TOW 3aKOHOMEPHOCTH, KaK U HECOCOT-
HOCHUTENBHOCTh CUCTEM 3HAUEHUH, TPAKTYIOTCS B MOJIb3Y MPOSIBICHUS
MIPU3HAKOB POJCTBA); 7) MOTUBUPOBAHHOCTE CJIOBA B SI3bIKE-UCTOUHU-
Ke MPH €€ OTCYTCTBUH B si3blIke-penunuente [/p160 2007: 4] (Tonbko
JUISL TIPOU3BOJHBIX CJIOB M IIPU HEIONYCTHMOCTH ITOAMEHBI CJIOBOOO-
pa3oBaTENbHOr0 aHAIN3a STHMOJIOTHYECKUM); 8) KapAHHAIbHBIC Pa3-
JMYUS CIIOBOOOPA30BATENBHBIX T'HE3]] B SI3bIKE-MCTOYHUKE M PELIUIIH-
eHre; 9) orpaHuueHHas CIIOBOOOpa3oBaTelbHas MPOJYKTUBHOCTD 3a-
HMMCTBOBaHHBIX OCHOB; 10) HENPOXYKTHBHOCTh WM cHielH(HUIecKast
MPOIYKTUBHOCTB 3aMIMCTBOBAHHBIX CII0BOOOPA30BATENBHBIX JJIEMEHTOB.

[IpakTuka moka3eiBaeT, 4yTo Hambosee HaIeKHBIM U 3 PeK-
TUBHBIM KPUTEPHUEM HICHTHU(HUKAIMY ¥ aHaJIN3a HAIpaBICHUS 3auM-
CTBOBAHMH SIBIISIETCS COOTHECEHHE BApHAaHTOB CJIOBA B SA3BIKE-MCTOY-
HUKE U S3BIKE-PElUNHNEHTE C TPYNIOBBIMH PEKOHCTPYKLIMSIMH IIO-
ClleAHUX W TpH (aKTax MOTEHIHUATIbHBIX MEKIPYIMIOBBIX 3aHM-
CTBOBaHM — ¢ BapuaHTaMH (OHETUYECKOH PEKOHCTPYKIIMH HA YPOB-
HE CeMbH. DTOT MOJXOJ MO3BOJAET C OONBIIONW TOYHOCTHIO WICHTH-
¢uMpoBaTH 3aMMCTBOBaHHS AayKe Ha ypOBHE Mpas3bika. Tak, TIOpK.
*a:s ‘TOpHOCTAll’, HE UMEIOILee SBHBIX Mapajuieficd B APYrux anTai-
CKHX SI3BIKAX, COOTHOCUTCS C IBEHK. amcup U fK. amcwuibp ‘id.’, HO
COOTHOCHUTCS TaKUM 00pa3oM, KaK COOTBETCTBYIOT APYT APYTY SIBHO
obmeantaiickue cioBa (cMm. [Bypeikua 1999]), a He kak 3aUMCTBOBa-
HUS — OJJHAKO 3TO CJIOBO, BUAKUMO, HE SIBJISIETCS 00IIeaNITaliCKUM IIpH
BCEX THUIIOTE3aX: CP. UYK. IMUAYOKAAZbIH ‘TOPHOCTal’, OJHM3KOe
K hopme, ipeArnoaaraeMoi i o01eanTaickoro COCTOSHUSL.

Martepuan MEXTPYIIOBBIX M PaHHUX MEKIUAIEKTHBIX 3a-
MMCTBOBaHHMH B TIOPKCKHX, MOHTOJIBCKUX M TYHT'YCO-MaHBUXKYPCKHX
SI3pIKAaX, a TAKXKE MaTepuaj 3aMMCTBOBAHHOM JIEKCUKH B KOHTEKCTE
TYHT'YCO-MaHbWKYPO-HUBXCKUX S3bIKOBBIX KOHTAKTOB JAIOT MHOKECTBO
MIPUMEPOB [T MILTIOCTPALMHY NOJI0KEHNN JOKIIaaa.
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J.b. 'EJIEEBA (Poccus, dnucma)

(I)OpMaHTBI MHOKECTBCHHOI'0 YN CJIA B A3bIKE KAJIMBIINKHX

3aKOHOAATEIbHBIX maMATHHKOB XVII-XIX BB."

MartepuanoM JaHHOTO WCCIICIOBAHMS TOCTYKHIU KaJIMBIIl-
KH€ 3aKOHOJAaTeNbHBIE MaMATHUKH yeke ca:ji ‘Benukoe ynoxenue’
(1640 r.), Sajin toréyin zarcim ‘JlyxoBHbBIE 1 CBETCKME 3aKOHBI™ (cep.
XVIII B.) u 3un3unuHckue nocranosnenus (1882 r).

Hecmotpst Ha TO, 4TO S3BIK YKa3aHHBIX MMaMATHUKOB MMEET
CBOM OCOOEHHOCTH, Tepenaroniie opUIHaIbHO-IeT0BON CTHIIb, OH
OTpakaeT O0Iee COCTOSHHE S3bIKa TOr'O BPEMEHH, YTO AEJacT dTH
MMaMATHUKU BaYKHBIMU 1 HEOOXOUMBIMH UCTOYHUKAMH TSI H3YICHUS
HCTOPUY Pa3BHUTHUS KAJIMBIIIKOTO SI3bIKA.

[IpenMeToM AaHHOTO WCCIIEOBAHUS MOCTYXMIA (HOPMaHTHI
MHO>KECTBEHHOI'O YMCJIa, BCTPEUYAIOIINECS B YKa3aHHBIX MaMATHUKAX.

Crnenyer OTMETUTh, YTO B COBPEMEHHOM KaJIMBILIKOM SI3BIKE H
B PaCCMaTPUBACMBIX HCTOYHHKAX CY(PPUKCH MHOKECTBEHHOT O YHCIIA
OJTHU U T€ Xke: -Hp (-nar / -ner / -nor), -0 (-d), -c (-s), -y0 / -y0 (-uud /
-titid), -my0 / -myo (-muud / -miiiid). OnHaKO B UCCIEAYEMBIX MTPaBO-
BBIX TEKCTaX MOXXHO OTMETHTh UWHTEPECHBIN (aKT: TOJHKO HAMMEHO-
BaHUS COCJIOBUU U B OJTHOM CJIy4ae POACTBEHHBIX OTHOIIICHUH UMEIOT
(hopMy MHOKECTBEHHOrO uuciia. MHOKECTBEHHOCTD K€ MPEAMETOB,
oTpaxkaromas pasMep mrpada, mepenaercss COYeTaHHEeM YUCIUTEIb-
HOI'O C CYUIECTBUTEIBHBIM B €IMHCTBEHHOM 4HcCIe: arban teme:n
‘ZIecATh BEpOIOJIOB’, zoun Xxuyaq ‘CTO MaHUUpen’, mingyan adoun
‘Tpicsiya Jowaznen’ u T.1. HaumeHOBaHUS MPEIMETOB, SIBISIOLIUXCS
00BEKTOM TPECTYIUICHHS, Yallle BCEro Kpa)ku, MepelaHbl TakkKe B
€IMHCTBEHHOM YHCIIE.

O TOM, YTO B MOHTOJILCKUX SI3bIKAX HEOMYIIICBICHHBIC UMEHA
pPENKO BCTpEUAIOTCS BO MHOKECTBEHHOM 4HCJE, MHCAT elle
A.A. BoOpoBHUKOB B cBOeH «[' paMMaTHKe MOHTOJIBCKO-KaJIMBII[KAro
si361Ka» [boOpoBHMKOB 1849].

Haubonee ynorpeburtensHbiM cypUKCOM B JaHHBIX TEKCTAX
sIBIISiETCS. -nar / -nor / -ner. TOT HOPMAHT MHILETCS MOCIE OCHOB,

* Pa6ora BhINONHEHA TIpH (GUHAHCOBOM noanepxke PTH®, mpoekt
Ne 11-04-00553a.
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OKaHYMBAKOIIUXCS HAa TJACHBIN 3BYK: blama-nar ‘mamer’, bandi-nar
‘MaHJUTHL’, corji-nor ‘NOpIKN’, kOtoCi-ndr ‘ciryru, KOHIOXu, ka:-nar
‘TEIOXpaHUTENN , manji-nar ‘TOCIYIIHUKW , fayiji-nar ‘Talmxu’,
demci-ner ‘geM4n, CTapoCcThl COPOKa KUOWUTOK’, zaryaci-nar ‘Cynpu’,
nayaca-nar ‘poACTBEHHUKH 110 MAaTEPH .

Cydduxc -s Taxke MpUCOEHAUHSIETCS K CIOBaM, OKaHYHBA-
fommMcest Ha riacHblid. OHaKO 3TO HE Ha3BaHUs COCIIOBHM, a CJIOBa,
XapakTepu3yIolie MpeAcTaBUTeNed COCIOBUH: yeke-s ‘TIIaBHBIE’,
erke-s ‘ nepxaiiyie BJ1acTh, HAYaJIbHUKN .

Cydduxc -d mumercs co clioBaMH, UMEIOIIUMHU KOHEYHBIN
COTJIACHBIH -n: noyo(n)-d ‘HOWOHBI, BIAAENbUbl’, sayi(n)-d ‘caisl,
YUHOBHUKH, eze(n)-d ‘BIaieNblibl, xXo3sieBa’, kiimii(n)-d ‘nmronn’.

H.H. [onme npexmnosiarai, 4To B OJHOM U3 MPOIUIBIX COCTO-
STHUH MOHTOJILCKOT'O SI3BIKa -nar, -d, -§ SBISIINCH, MIPEXIE BCEro, HE
cybdukcaMu MHOXECTBEHHOTO 4YHCJa, a CJIOBOOOpa30BaTENbHBIMU
¢opmaHTamMH, 0003HAYAIOLUIMMY TPYIIIBI, KOJUIEKTUBEI, IPUTOM Ipe-
HMMYIIECTBEHHO COLHaNIbHBIE Tpymnmbl. OTCIOAa OTHENbHBIE WHIUBH-
Ibl, BXOASIIHME B 3TH COLMAIBHBIE TPYIIIBI, TOXE 0003HAYATIHCH ITH-
MU ke ¢opmamu. OH cyHTam, 4YTO 3TO OOBICHSAET YHOTpeOJeHue
JIBOMHBIX CyP(HUKCOB MHOKECTBEHHOTO yucia (noyo(n)-d-oud ‘HOM-
OHBI, BIAENbLbl’, sayi(n)-d-oud “anHoBHUKW’, ka.-nar-muud ‘Teno-
XpaHuTenu’’), rae «BTOPOil (OPMAHT SIBIAETCS ACHCTBUTEIBHO (op-
MaHTOM MHOeCTBEHHOr0 unciia» [[Tomme 1933: 66].

Ero cioBa MOXHO MOATBEPAUTH IPUMEPOM U3 APYTHX MHUCH-
MEHHBIX NaMATHUKOB, TJIe BCTpeyaercs CIOBO nayiji-nar ‘cynpyra’,
MO-BUIUMOMY, OOpa3OBaHHOE OT cioBa nayiji ‘npyr’. B cospe-
MEHHOM KaJIMBILIKOM SI3BIKE CIIOBO KyyKH UMEET 3HaUCHHE ‘IEBOYKa;
JIEBYILIKA’, a CIIOBOCOYETAHUE KYYK(#)-0 KyH — ‘KECHIINHA .

BrickazanHoe B 31Ol ke pabore [Tam xke: 67] mpenro-
JIO)KEHUE YUYEHOT'0 O TOM, YTO (JOPMAHT -#1ar UCTIOJIB30BAJICS B CIIOBAX
Ui 0003HAYEHHS COLMAIbHON TPYIIBI BBILIECTOSILEH, a (POPMaHTHI
-d M -s 0003HaYaIM TPYNILy HHKECTOSLIYIO, 10 HALIUM MaTepuajiaM
HE MOATBEPIKIACTCSL.

Cyddukc -uud nprcoequHSETCS K CII0BAM, OKAHYHUBAIOIIIMCS
Ha coriacHsle -q U -ng (-y). Ilepen 3aqHepATHBIMU TITACHBIMH COTJIAC-
HBI ¢ TpeBpamaercs B y: xuvaraq—xuvaray-uud. [locne cormacHoro

3 [puMepb! HalH.
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ng nepen cyPppurcoM -uud nosBusercst HHTEPPUKC y: zayisang-y-uud
‘3aiicanru’, fabanang-y-uud ‘tabynanru’, dgeslong-y-uud ‘renonru’.

Bcerperuiicst Tarxoke BapuaHt 3toro cyddukca -iiiis, xapakrep-
HBIA AJIS1 TOPTYTCKOrO AuameKTa: Suiiliing-g-iitis ‘mrynenrn’. B Top-
TYTCKOM JIMaJeKTe BMecTo cy(dukca MHOKECTBEHHOTO YHCIA -0
MPOU3HOCHTCS -C: KO8yc ‘MalbuWK{, IOHOWIMN’, KYYKC ‘HEBOYKH,
MoOc ‘nepeBbs’ W T.1. B nanHOM ciyuae BMecTo cyddukca -iiiid, Be-
POSITHO, UMEET MECTO TOPT'YTCKOE -IiLis.

C cybdurcom -muud / -miiiid BCTPETUIOCH TONBKO OJHO
CJIOBO: gectil-miitid ‘TeIonpl, MOHAXH, TPUHSBIINE 36 00€TOB’.

CrnoBo noyoud, tipencrapistoliee coOOi MOKa3aTeinb MHO-
KECTBEHHOT'O YHMCIIa, BCTPETUIOCh OJMH pa3: xuraltan noyoud ‘ciy-
KUTEITH MOHACTBIPS .
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I''A. JIPIPXEEBA (Poccus, Yaan-Yo3)

BypsThl 1 OypATCKH SI3BIK B 3epKajie CTATHCTHKHA

[To manueiM nepenucu 2010 r., B Pecriyonuke Bypsitus (PB)
npoxXuBIKA TpeacraBurenu Oonee 100 HaMOHATBHOCTEH, M3 HUX
pycckue — 630783 (66,1 %), Oypsarer — 286839 (30 %), ykpauHIIbl —
5654 (0,6 %), Tarapsr — 6813 (0,7 %), cotiorel — 3579 (0,4 %), 3BeH-
ku — 2974 (0,3 %). OcHOBHas Macca HOCHUTENEH OYpSITCKOTO s3bIKa
npoxuBaer B Poccuiickoit denepanuu, 3 HUX Ha Tepputopun Pb —
61%, a B cymme B Tpex Oypsarckux cyobekrax PO (Pecnybnuke By-
pATHS, HAIMOHAJBHBIX OKpyrax Mpkyrckoil obOmacti m 3abaiikanb-
ckoro kpas) — 83,5%. 3a pyOexoM OHM KOMIIAKTHO MPOXXUBAIOT B
Mownromnuu (okoo 60 Teicsd yenoBek) u Kutae (okono 6000 uenosek).

PeciyOnuka oTingaercs BBICOKOM CTENEHBIO HEOIHOPO-
HocTu pacceneHusd. Ha ee teppuropun pacnonoxkeHo 6 roponos, 17
MOCENKOB TOPOACKOro Tuma u 273 cenbCKUX moceieHus. B 3THuH-
YECKOM IIJIaHE OHA TeTepOreHHa, MPEUMYIIECTBEHHO 3AECh MPOXKH-
BaIOT PYCCKHE U OYPATHI, KOTOPBIE COCTABILIOT MOJABIISIONIEE OOb-
mUHCTBO HaceneHus (96,1 %). Ha nanneiii MomeHT B 7 (13 22) paii-
OHax OOJIBITMHCTBO COCTaBISIOT OypsaThl: B Kypymkanckom (65,4 %),
3akamenckoMm (63,2 %), Tyakunckom (62,8 %), KikuHrHHCKOM
(59,1 %), EpaBaunckom (54,1 %), UBonrunckom (52,3 %) u OxuH-
ckoM (49 %) paiionax. Ilo TeppuTopun pecryOIMKA OHU pacceieHbl
HEpaBHOMEpPHO, YeEMY CIOCOOCTBYIOT HMPUBBIYHBIE MeCTa OOUTaHHUS U
TpaIULIUOHHBIA YK KU3HU B ObITY U X03siicTBe. CornacHo Konuen-
LHUHU TOCYIAapCTBEHHOM HalMoHaibHOW monutuku PB, kopeHHBIMU
HapoaaMH PecyOUKH SBISAIOTCS PYCCKHE, OypSTHI U SBEHKH.

[To nanssM nepenucu 2010 r., ropoAcKoe HaceIEHHUE B pec-
myonuke cocraBisuio 58,4 %, cenbckoe — 41,6 %. OcHoBHast Macca
TOPOJICKOTO HAceIEeHHs MPOXKUBAET B I'. YIIaH-Y D, CTONUIIE peciry0-
muku (13 447,4 teicsd — 404,4 teicsiumn). ['opon YnaH-Y 13 moctpoeH
B KoHIe X VII B., Ha IPOTSHKEHUH MTOYTH TPEX CTOJETUN SBIISUICS OIl-
JIOTOM poccuiickoi ypOanm3zarmmu. Jlaxke B Hauane XX B. YHCIICH-
HOCTBb OypsiTckoro HacesneHusi B ropozae (B 1904 r. — 90 genosek, 10
IOPT) ycTymaja He TOJbKO PYCCKOMY HACENCHHIO, HO JTaXKe EBPEsM,
nmoJsikaM U KuTaiuam. B cepennne XX B., ¢ pa3BuTHeM 00pa3oBaHUs,
HAyKHd M KYJIBTYpBI, YACIO OYpAT B CTONHMILE HAYAJIO YBEINYUBATHCS.
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Ha ceroans ux yncneHHoOCTs B YiaH-Y 13 cocTaBisgeT okoio 117 TeI-
CsI4 YesIoBeK, 3To puMepHo 30 % oT o0miero yncia xuTenei ropoaa.
Ilo ganHBIM cTatHcTHUYECKOro cOopHHKA, B 1994 romy pomHbIM U3
HUX TpU3HaATH OypATCKHUM 361K 78,3%, pycckuit — 21,7%. 3a 50 ner
yucao Oypar B croiuue Bypstum yBenmnumioch Gonee ueM B 6 pas,
¢ 5-7 % B 1950-60-x rr. go moutu 30 % B 2000-e rr. Hons OypsaT
Cpenu yJiaH-yIdHIIEeB IPOAOIKAET pacTH. DTOMY CIIOCOOCTBYET IPUTOK
CENbCKOro (B OONBIIMHCTBE CBOEM OYpSTCKOTO) HACENEeHUs B MpH-
ropofp! Y1aH-Y 19 ¥ OTTOK PyCCKOTO HaceIeH s 3a rpenesnsl bypstun.

OCHOBHBIMH KOMIIOHEHTaMH SI3BIKOBOW cuTyaluu Pecmy0-
UK BypsiTust ABISIOTCS pyCCKHid 1 OypsATCKUN s3bIKU. B menom st
pecriyOMKy xXapakTepHa HecOaJlaHCHPOBAaHHAsl COIMAIbHO-KOMMY-
HUKaTHBHAsl CHCTEMa ¢ HAOOpPOM SI3BIKOB, HEPABHO3HAYHBIX B (PyHK-
LIMOHAJIFHOM OTHOILIEHHWH: OT PYCCKOTO S3bIKa, KOTOPBIM MPUMEHSET-
csl BO Bcex cdepax OOMIEHHSA, 10 YKPAUHCKOTO, YBEHKHHMCKOTO, He-
MELKOIo U APYTHX S3BIKOB, KOTOPBIE HCIONB3YIOTCS TOJIBKO B OBITY.
OO0beM OOIIECTBEHHBIX (YHKIHH, BBITOTHIEMBIX OYPSITCKUM S3bI-
KOM, HE3HAUUTeNeH, cep COUUaIbHO-KYIbTYPHOH >KU3HH, B KOTO-
PBIX OYpATCKHUH S3BIK yMOTpeOnseTcs: JOCTaTOYHO WHTEHCHUBHO, He-
MHOT'0, CoLManbHas 0a3a JIUTEPaTypHOro OYpSITCKOTO S3bIKa MOCTe-
TIEHHO COKpAIIaeTCsl.

[lo manabM mepenucu 1989 r., poaHBIM Tpu3HAIH OypsT-
ckuil s3bIK 89,4 % xuTenel pecryOnukyd OypsTCKOM HallMOHAIBHO-
ctu, a B 2010 . — 81,8 %. OagHako QakTUYECKH, KaK IMOKa3bIBAIOT
COLIMOJIMHTBUCTUYECKHE HCCIEN0BAHUS, YPOBEHD BJIAJICHUS POAHBIM
SI3BIKOM TOpa3fo HUKE, U MOKHO KOHCTaTUPOBAThH MOCTOSHHOE YXY/I-
LIEHWE CUTYyallly 10 pa3HBIM [TOKa3aTeNlsiM, B TOM YHCIE, 10 IpU3Ha-
HHUIO TOTO WJIM MHOTO SI3bIKa POAHBIM, B cpefHeM Ha 3 % Kaxzaoe Je-
CATHIIETHE.

B nacrosimiee BpeMsi OypsSITCKAN S3BIKOBOM JIaHAIIA(T Xapak-
TEPU3YETCs HATMYUEM JOCTATOYHO PAa3BUTOrO JUTEPATYPHOTO OYypsIT-
CKOT'O $I3bIKa, B OCHOBE KOTOPOT'O JISKAT ITHAJIEKT XOPHUHCKUX OYypAT,
CTapOMOHTOJICKUH SI3BIK, OYpATCKUI (OJIBKIIOp, a TaKkkKe psAaa aua-
JIEKTOB M TOBOPOB, KOTOpPBIE B OCHOBHOM (YHKIIMOHUPYIOT B OBITO-
BOi cepe, U pa3roBOPHOTO SI3bIKA, 3aHUMAIOILIETO MPOMEKYTOUHOE
MOJIOKEHUE MEKIY OYPATCKUM JINTEPATyPHBIM S3BIKOM, AUAICKTAMU
U PYCCKHUM SI3BIKOM.
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Oco0EHHOCTBIO COBPEMEHHOM HAIIMOHATBHO-S3bIKOBOM CHTY-
AUy B pecnyONuKe SIBISIETCA TO, YTO BIIEPBBIC B MCTOPHH OYpsT-
CKOI'0 Hapona OypsITCKUH A3bIK MproOpen ropuandeckuii cratyc. Oc-
HOBHBIMHU T'OCYIapCTBEHHBIMU JOKYMEHTaMH I10 IOPUANYECKOMY CTa-
Tycy OypsaTckoro si3bika sBisitorcss Koncturynuus Pecnyonuku Byps-
Tus (ctaths 67), npunsatas 22 despanst 1994 r., u 3akoH «O s3pIKax
HaponoB Peciyonuku Bypstusi» (ctates 1), npunsteiii 10 urons 1992
rojia, COrjacHO KOTOPBIM PYCCKUU M OYpATCKHH S3BIKM OBUIH TpH-
3HAHBI TOCYIaPCTBEHHBIMU SI3BIKAMH.

[IpuHATHI 3aKOH HampaBJeH Ha YKpelJieHHWe Mo3uuuil Oy-
PATCKOTO fA3bIKa, OH IpPEAyCMaTpUBaeT KapAWHAJIbHOE pacIlupeHHE
(YHKIMOHUPOBAHUS TOCYIAPCTBEHHOTO OYPSITCKOTO S3bIKAa BO BCEX
cdepax, MoAAAIOUIMXCS IPABOBOMY PEryIHUpPOBaHUIO; 0CO00E BHUMA-
HUE, KaK U B OOJIBIIMHCTBE PECHYONUKAHCKHX SI3BIKOBBIX 3aKOHOB,
yIeneHo odxacTH 00pa3oBaHUs, MOCKOJIBKY OHO JOJKHO 0OECIIeYnTh
MPEEMCTBEHHOCTh TIOKOJICHUH, BOCIIUTAHHE Y MOJIOJESKH JIIOOBU U
YBa)KEHHUS K COOCTBEHHOW KYJIbTYpE M SI3BIKY, S3BIKY M TpaAWLsIM
JOpYTUX HapOJIOB.

ITo mepenncu 2002 T., KOrga BIEpBBIE B BOIPOCHUK OBLI
BKJIIOYEH BONPOC O BIAJeHUM si3bikamu, 98,6 % rpaxnan Pb orse-
TWIH, YTO BJIAACIOT PYCCKUM S3bIKOM. BTOpBIM rocCynapcTBEHHBIM
SI3BIKOM pecryOnuku, OypsaTckuM, Buagenu 23,6 % (mpu 3ToM 1oss
Oypsar B Pb cocrasmsina 27,8 %, T.e. MOXHO cKa3aTh, 4TO, ¢ HEOOIb-
IO Joel TOorpemHocTd, okoio 4 % OypAT He Biaaend POAHBIM
si36IkOM). M3 mpyrux s3pIkoB Hamboiee pacripOCTpaHEHHBIMH SBIIS-
nuck anrauiickuit — 3,8 %, nemenkuit — 1,2 %, ykpaunckuit — 0,6 %,
tatapckuid — 0,4 %, ¢panmysckuii — 0,4 %, kutaiickuii — 0,2 %. [Ipu
stoMm 13238 uwenosek (1,3 % Bcero Hacenenus: Pb) orBermnu, uto He
BIIAJICIOT PYCCKHUM SI3BIKOM, M3 HUX okojo 1 % (978 denoBek) pyc-
ckux, Oomee 4 % (10585 uvenosek) OypsT, 38 % kuraiines, Oonee
20 % kopeiire, okono 9 % coiiot, 6onee 1% IBEHKOB.

B 2010 r. gons mojoXKWTENbHO OTBETHBIIMX Ha BOIPOC O
BIIAJICHUH PYCCKHM SI3BIKOM BbIpocia ¢ 98,6 % no 99,7 % ot obmiero
YHClia OTBETUBIINX HA BOIIPOC O BJIAJECHUH s3bIKaMu. J{oJs e moso-
KHUTEIBHO OTBETUBLIMX HA BOMNPOC O BIAJCHUU OYPSITCKUM S3BIKOM
CYIIECTBEHHO cHU3MIach — 10 13,7 % Bcex rpaxkaan Pb. Kaxasm u3
TpeX SI3BIKOB — YKPAMHCKUM, KHTAHCKUM, TaTAPCKUM — BIIAJCIOT OKO-
110 0,3 % OmpoLICHHBIX.
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B 1989 1. 99,9 % pycckux Pb Ha3zBamm pycckuil s3Ik CBOMM
pomHbIM si3bIKOM, 146 genmosek (0,02 %) oTBETHIIN, YTO BIAACIOT UM
Kak BTOpHIM si3bikoM, 2048 (0,3 %) OTBETHUIIH, YTO BIANCIOT OYpST-
CKUM KaK BTOPBIM SI3BIKOM, IpH 3ToM 111 yenoBek npusHanu OypstT-
CKUH 53bIK poAHbIM. 89,4 % OypsT NMpU3HAIH POAHBIM OYypSITCKUI
SI3BIK, TIPU 3TOM 73,6 % CBOMM BTOPBIM S3BIKOM MPU3HAIN PYCCKHUU
SI3BIK («CBOOOTHO BIIAJICI0 BTOPBIM si3bIKOM»). 4002 (1,6 %) denoBeka
OTBETHJIM, YTO BIAACIOT CBOMM OYPSTCKHM SI3BIKOM KaK BTOPBIM.
Tperpss camas MHOrOYMCIIEHHAs STHUYECKAas Tpylna — YKpauHIIbI
(22868 uenosek). IlonoBuHa W3 HUX MPHU3HATIA POAHBIM S3BIK CBOECH
HallMOHAJBHOCTH, a BTOpas IMOJIOBMHA POAHBIM IpH3HANA PYCCKHH
SI3BIK, 18 4YemoBEeK OTBETWJIM, YTO BIIAJICIOT KaK BTOPHIM OypSTCKUM
si3IkOM. bornee nonoBuHbI (56,4 %) TaTapcKOro HaceleHHs pecryo-
JMKW TIpU3HaJIa pOJHBIM CBOH TaTapcKWi s3bIK, 42,5 % — pycckuid,
110 genoBek (oxomo 1 %) — OypATCKHUMA, PHU STOM BIAJICIOT UM Kak
BTOpbIM 184 wenoseka (1,2 %). [loutu moixoBuHBI 3BeHKOB (M3 1679
YeJIOBEK) MPHU3HAIM PONHBIM PYCCKHH S3BIK, 74 4ernoBeka — OypsT-
CKuil. PycckuM S3BIKOM Kak BTOPBIM M3 HUX Biajenu Oomee 45 %,
OypsaTckum — okoio 3 %.

[o nanneM nepeniucu 2002 1., OypSITCKUM SI3BIKOM B PECITYO-
nuke Biagenu 81,4 % Oypsr, 0,7 % pycckux, 10,2 % tartap, 95,8 %
coiiot, 19,6 % nsBenkoB, 0,4 % ykpauHiEeB. DBEHKUUCKUM SI3BIKOM
Biajaeno 32,4 % HBEHKOB.

CylecTBEHHOE CHIDKEHHE JOJIM BIAJACIOIINX OYypSTCKUM
s3pIkoM HaOmopaercs B 2010 r. He TonbKO cpeau camMux OypsT
(43,6 %), HO U cpemu pycckux — 0,4 %, Tatap — 6,6 %, codor —
92,3 %, 3BeHKoB — 4,2 % 3BeHKOB, yKpauHies — 0,2 %.

B 2010 r., xak oTMe4eHO BhIIIe, AeMorpaduuecKas MOII-
HOCTb PYCCKOT'O sI3bIKa BBIpOCa: ToNbKO 102 denoBeka (MeHee IBYX
COTBIX OJAHOI'O MPOIEHTa) PYCCKOW HalMOHAJIbHOCTH, 2315 OypsT
(0,75 %), Tatapsl — 7 4enoBeK, YKPAUHIIBI — 3, COMOTHI — 284, 3BEHKH
— 1 yenoBek, OTBETUIIN, YTO HE BJIAJECIOT PYCCKUM S3BIKOM.
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Linguistic and philological value of Mongolian Buddhist

works*

0. Introduction

Most of Mongolian Buddhist works were firstly translated in-
to Mongolian in the 14™ century when Buddhism was introduced into
the Mongols by the Uighurs, but they are missing today. At our hand
are only their modern versions revised after the 17" century when the
Tibetan Buddhism was said to be secondly introduced. However,
careful examinations into their lines enable us to assume that the revi-
sions were not so exhaustive that we find many archaic forms of
much linguistic value as well as many mistaken forms there, which
can give us a well-founded conjecture as to how Mongolian Buddhist
works were translated and had been transmitted from generation to
generation.

1. Mongolian versions of Ratnajali

Spotlighted below are the Mongolian versions of
Ratnajalipariprccha or Qutuy-tu erdeni tour-tu-yin 6c¢igsen neretii
veke kélgen sudur. We have a manuscript and four printings of it,
which can be classified into three groups, A, B and C, in terms of
philological as well as linguistic features®. Though they all are pro-
ductions of the modern period, we find many archaisms in their lines;
worth noting is Pre-classical orthography -¢i-, as well as forms like

* This study is supported by Grants-in-Aid for Scientific Research (C) by
Japan Society for the Promotion of Science 2010-2012 and 2013-2015.

* Version A is a manuscript which belongs to the Hedin Collection of the
Swedish Ethnographical Museum [Aalto 1954: 81]. Version B consists of
another manuscript of the Collection and two Peking xylographs [Heissig
1954: 10, 47]. Version C is a Kanjur version [Ligeti 1942—44: 244]. Only the
last mentioned has a colophon in which it was described that this one was a
revision of the translation by Uniikii-tii bilig-tii tai giilisi, who was a real
historical figure performing central roles in the publication of the Mongolian
Kanjur under the reign of Ligdan Qan of Chaqar in the 17" century.
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biisire- ‘to believe in’, giire- ‘to beg’, jilmayan ‘soft’, siyun ‘voice’,
bilge bilig ‘prajiiaparamita or perfect wisdom’, quvray ‘monk’ and so
forth, all of which are quite rarely attested even in the literature of the
middle period.

2. Archaisms in Ratnajali

Here we presented an example of -gi-. This orthography, pe-
culiar to Pre-classical Written Mongolian, cannot be found in the
modern literature and even in the middle period its equivalent -ki-
was predominant, so we can utilize it as an index of the age of pro-
duction of manuscripts or printings. We attest -gi- 16 times in A but
they all are replaced with -ki- in the other two versions. Given below
is the 35" verse’;

<35-ab>

A ked ba doloyan ediir soni : biirin ilayuysan-u ner-e-yi baribasu :

B ked ba doloyan ediir soni : biirin ilayuysan-u ner-e-yi baribasu :

C ked ba doloyan ediir soni : biirin ilayuysan-u ner-e-yi baribasu :

<cd>

A burqan-a sayisivaydaysan qijayalal iigegii : teyin biiged ariyun
nidii-tii boluyu ::

B burqan-a sayisiyaydaysan kijayalal tigegii : teyin biiged ariyun
nidii-tii boluyu ::

C burqan-a sayisiyaydaysan kijayalal iigegii : teyin biiged ariyun
nidii-tii boluyu ::

“Anyone who, for seven days and nights consecutively, has been
reciting the holy name of the Conquered, namely Buddha, will be praised by
Buddha and have limitless and perfectly clear eyesight given.”

These forms can convince us that the original of A was pro-
duced in the middle period and B as well as C was a modern revision.
But different from typical middle period works such as
Bodhicaryavatara, a masterpiece of Chos kyi ’od zer, Ratnajali has
not a few mistakes in the lines which cannot be supposed to have
made by well-versed monks.

> This work consists of 195 stanzas and prose. The manner of citation
adopted here is the same as that in [Higuchi 1994]. See the introductory
remarks of the second part of the monograph.
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3. Mistakes and their implications

The contrast in the second stanza is worthwhile to note: A
and B lingqu-a ‘lotus’ vs. C degedii-yin ‘of the superior, sacred.’

<0047-ab>

A ende ibegel-iin ner-e-yi sonosbasu : masida ciyuluysan linqu-a
egesig-tii :

B ende ibegel-iin ner-e-yi sonosbasu : masida ciyuluysan lingqu-a
egesig-tii :

C ende ibegel-iin ner-e-yi sonosbasu : masida ciyuluysan degedii-
yin egesig-tii :

<cd>

A samadi-yi odter olqu bol-un : kélti erdem-iid-i sayitur
dayurisqayu ::

B samadi-yi édter olqu bolun : kolti erdem-iid-i sayitur dayurisqayu ::

C samadi-yi odter olqu bolun : kolti erdem-iid-i sayitur dayurisqayu ::

“If they heard here the name of the Savior, namely Buddha, it
would be sound as the voice of assembled lotus (sic!), and helping them ob-
tain dhyana quickly, it would glorify the limitless virtue.”

The phrase ‘the voice of lotus’ which is almost meaningless
has no equivalent in the Chinese version or the Tibetan one. The fact
that its Tibetan counterpart is dam pa ‘holy’ makes us to conclude
that in A and B this form must be misread as pad ma ‘lotus’ and only
in C this mistake is corrected. However, even C is not free from such
careless mistakes, although we have no space to present them here.

With these facts presented so far at our hand we can suppose
that the Mongolian Ratnajali was originally translated from the Tibe-
tan original in the 14™ century in haste by monks not so acquainted
with Tibetan and that the original had been transmitted from generation
to generation with careless revisions and linguistic modernizations.
These facts also warn us that colophons are not always trustworthy.
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On Para-Mongolic vs. Pre-Proto-Mongolic loanwords

in Jurchen-Manchu

The Tungusic languages incorporate a large number of Mon-
golic loanwords. Most of these were reviewed by G. Doerfer [1985],
who showed that their distribution indicates a gradual infiltration of
Mongolic lexicon into Tungusic, with the smallest number of Mongo-
lisms being present in geographically marginal idioms such as West-
ern Ewenki and Ewen. The majority of the loanwords are Post-Proto-
Mongolic borrowings into Post-Proto-Tungusic, that is, into the vari-
ous individual Tungusic languages and dialects. There is also a small
corpus of items shared by Proto-Mongolic and Proto-Tungusic, for
which the direction of borrowing is more difficult to establish. Ulti-
mately we cannot rule out that there are a few items shared on a ge-
netic basis, though evidence for a binary genetic connection between
Tungusic and Mongolic in the context of a distinct language family
(“Khinganic”) is still very scarce [Janhunen 1996].

Many Mongolic loanwords are present in only a single Tun-
gusic language. In most of such cases, it is not difficult to point out
the Mongolic source. It is, for instance, natural that Barguzin Ewenki
has borrowed many words from Buryat, but also from Khamnigan
Mongol and/or Dagur [Khabtagaeva 2010]. The only really problem-
atic cases are offered by the Jurchen-Manchu lineage, which has a
considerable number of Mongolic elements not present in the other
Tungusic languages. Although many of the Mongolisms in later
Manchu can be directly related to Post-Proto-Mongolic sources, there
are also items that are conspicuously “different” from their Mongolic
counterparts. Interestingly, many of these items were not included in
Doerfer’s corpus. They are discussed by W. Rozycki [1994], but his
conclusions are rather laconic.

Manchu, or Jurchen-Manchu, is notoriously the most “aber-
rant” Tungusic language, in some respects looking even “non-
Tungusic” [Vovin 2006]. Many of the idiosyncracies of Manchu can
be explained by assuming interference from Mongolic and Chinese,
and the general impression is that most of the specific features of
Manchu are innovations — typically, losses of morphological com-
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plexity, though it has also been maintained that the morphological
“simplicity” of Manchu may in some cases be an archaic retention
[Alonso de la Fuente 2011]. However this may be, there has histori-
cally been one additional neighbouring language whose influence on
Jurchen-Manchu has not been studied in detail — for the reason that
the language is extinct. This language is, of course, Khitan, but when
speaking of Khitan we also have to consider the possibility that it was
only one of several “Khitanic” languages once spoken in the western
neighbourhood of Jurchen.

Recent progress in the decipherment of the Khitan Small
Script, as summarized by D. Kane [2009], has confirmed that Khitan
was a distinct language, related to Mongolic, but clearly separate
from the Proto-Mongolic lineage, from which all the other historical
and modern Mongolic languages have evolved. Khitan is therefore
best classified as “Para-Mongolic”, meaning that it represented a
branch collateral to Proto-Mongolic. Since Khitan was the language
of a powerful ethnic group, or tribal union, which established the Liao
dynasty of Manchuria (907-1125), it must have exerted considerable
influence on Jurchen, whose speakers followed the Khitan as rulers of
Manchuria under the subsequent Jin dynasty (1115-1234).

We do not know when the Proto-Mongolic and Para-
Mongolic lineages were separated from each other, but judging by the
differences between Khitan and “regular” Mongolic, the separation
must have taken place at least several centuries before the founding of
the Liao dynasty, possibly even earlier. We do know, however, when,
approximately, the Khitan language became extinct. It was still wide-
ly used and even written during the Jin dynasty, and there were
Khitan individuals serving under the historical Mongols during the
Yuan dynasty (1279-1368). However, there does not seem to be any
unambiguous information on Khitan speakers during the Ming dynas-
ty of China (1368-1644), suggesting that, very probably, the lan-
guage died out already before the new rise of the Jurchen under the
name Manchu (1616).

This means that Jurchen-Manchu is likely to have undergone
three types of linguistic influence from Khitan, corresponding to the
different historical constellations. At the first stage, when the Khitan
and the Jurchen coexisted in Southern Manchuria as two distinct ethnic
groups, geographically separated by the Liao river [Janhunen 2008],
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the influence must have been mainly of the adstratal type. At the se-
cond stage, when the Jurchen were subjects of the Liao empire,
Khitan is likely to have left traces of superstratal influence on
Jurchen. At the third stage, when the political roles were reversed,
part of the remaining Khitan speakers were gradually absorbed into
the Jurchen speech community leaving, very probably, some traces of
substratal influence. Of course, Khitan speakers abandoned their lan-
guage also in favour of Chinese, as well as, after the rise of the histor-
ical Mongols, in favour of “regular” Mongolic.

The Proto-Mongolic lineage seems to have differentiated
from Para-Mongolic by way of gradual diffusion towards the north.
While the Khitan speech community remained in the original Mon-
golic homeland in Southwestern Manchuria, the new Proto-Mongolic
homeland, from where the historical Mongols started their expansion,
was located in Northwestern Manchuria. In the intermediate zone
there may have been transitional idioms: we do not know, for in-
stance, what type of Mongolic was spoken by the Tatar confedera-
tion, which occupied the territory between the Khitan and the Mon-
gols. Even so, in view of the considerable difference between Khitan
and Proto-Mongolic, the linguistic boundary between the two branch-
es is likely to have been sharp, and the two types of Mongolic are
unlikely to have been mutually intelligible.

The Jurchen homeland seems to have been located in South-
eastern Manchuria (probably extending to Northern Korea), from
where the language expanded also to Central Manchuria. It is, there-
fore, likely that direct contacts between Jurchen-Manchu and the Pro-
to-Mongolic lineage were initiated only after the rise of the historical
Mongols. Prior to this period, the Mongolic contacts of Jurchen were
limited to Khitan, as well as, possibly, to other Para-Mongolic lan-
guages. However, the contacts between Tungusic and Mongolic date
back to even earlier times, and irrespective of whether the two lan-
guage families are ultimately mutually related or not, they contacted
with each other already at the level of pre-protolanguages.

We must, consequently, assume that Jurchen-Manchu incor-
porates three chronological layers of Mongolic influences, deriving
from Pre-Proto-Mongolic, Para-Mongolic, and Post-Proto-Mongolic,
respectively. In the absence of unambiguous diagnostic features it is
not always easy to distinguish between these layers. Even so, items
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belonging to the Post-Proto-Mongolic layer can often be identified on
the basis of formal or semantic criteria, while items belonging to the
Pre-Proto-Mongolic layer are at least potentially revealed by their
distribution, which can extend from Jurchen-Manchu also to the other
Tungusic languages. The best candidates for Para-Mongolic loan-
words are those that are attested only in Jurchen-Manchu, and that, at
the same time, show features deviating from the Proto-Mongolic line-
age. Para-Mongolic loans in other Tungusic languages are likely to
have been transmitted by Jurchen-Manchu.

The linguistic interaction between Para-Mongolic and Jurchen
concerned, of course, not only the lexicon, but also structural fea-
tures, including, perhaps most importantly, phonological develop-
ments. Unfortunately, although we know relatively well how Jurchen-
Manchu developed from Proto-Tungusic, our understanding of the
history of Khitan is still very imperfect, and, in particular, we have no
information on how substantial the difference between Khitan and the
possible other Para-Mongolic languages may have been. In this situa-
tion, it is not always clear whether the special features, especially
phonological ones, exhibited by a Mongolism in Jurchen-Manchu are
due to internal developments in Jurchen-Manchu, or to developments
that had taken place already in the Para-Mongolic donor language.

In many cases, the most difficult distinction to make is that
between a Para-Mongolic and a Pre-Proto-Mongolic source language.
In this respect, the recent growth of information on Khitan has turned
out to yield unexpected results, in that certain formally aberrant items
that otherwise would look like good candidates for Para-Mongolic
borrowings in Jurchen-Manchu seem to have been absent in the lan-
guage of the Khitan inscriptions. There are three possible explana-
tions: either (a) the items were lost in Khitan only after they had been
transmitted to Jurchen, or (b) they were borrowed from a Para-
Mongolic language other than Khitan, or (c) they were borrowed
from Pre-Proto-Mongolic before the separation of the Para-Mongolic
and Proto-Mongolic lineages. In this paper we shall examine three
groups of etymologies:

(1) Colour terms: Manchu fulgiyan [ful-glan] ‘red’, shanyan <
shanggiyan [$an-g'an] ‘white’ and niowanggiyan [n“an-gan]
‘green’ correspond systematically to Mongolic *xulaxan,
*cagaxan and *nogaxan, modern (¥)ulaan, (*)cagaan,
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(*)nogoon, respectively. The Manchu shapes exhibit both ar-
chaic and innovative features [Okada 1962], which might well
point to a Para-Mongolic origin. However, the colour terms
attested in Khitan are completely different [Kane 2009: 176].
Also, the etymological status of the feminine forms shahiin,
niohon, fulahiin is unclear. The same pattern is repeated in
Manchu genggiyen : gehun vs. Mongolic *gegexen ‘bright’.

(2) Numerals for the teens: Jurchen-Manchu 11 omshon, 12
jorgon, 13 tgorhon, 14 fdurhon, 15 tofohon, 16 niolhun, 17
tdalhon, 18 fniohun, 19 foniohon are based on Mongolic
synthetic forms not attested in the Proto-Mongolic lineage
[Janhunen 1993]. Certain phonetic details also point to an
origin different from Proto-Mongolic. These might, then, be
borrowings from Para-Mongolic. Unfortunately, although the
basic numerals of Khitan correspond to Mongolic [Janhunen
2012: 118-119], the phonetic shapes of the Khitan items for
the teens are unknown, and the way they are written with log-
ograms suggests that were expressed analytically (10 + 1 etc.).

(3) Random items: Many other “irregular” parallels between
Jurchen-Manchu and Mongolic must be Para-Mongolic
loanwords. However, in most cases they cannot be verified
against the extant Khitan corpus. We may distinguish three
types of cases: (a) items which, like Manchu fomo-ci ‘stock-
ings’ vs. Mongolic *xoima-su/n, are simply not attested in
Khitan, (b) items which, like Manchu aisin ‘gold’ vs. Mon-
golic *altan (< *alton) vs. Khitan nigu, exhibit a totally dif-
ferent etymon in Khitan, and (¢) items which, like Manchu
fon < *pon ‘time’ vs. Mongolic *xon ‘year’ vs. Khitan fpo,
correspond to Mongolic in form and to Khitan in meaning,.
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An etymological dictionary of the Buryat language

The presentation will give an overview on my ongoing pro-
ject supported by the Hungarian Scientific Research Fund (OTKA PD
104312) entitled An etymological dictionary of the Buryat language.

The broader background of the project is provided by the Al-
taic Hypothesis, still one of the most debated questions of linguistic
history and historical linguistics, arguing the existence or non-
existence of the Altaic language family.

The arguments relating to the main question of Comparative
Altaic Studies have recently intensified again. The authors of the Ez-
ymological dictionary of the Altaic languages [Starostin et al. 2003]
concluded that the Altaic languages are definitely genetically related
to each other, but their newly gained results evoked an intensive sci-
entific dispute. There have been serious attacks on this work (cf. the
reviews by R.A. Miller [2003-2004], S. Georg [2004], A. Vovin
[2005], S. Stachowski [2005], and B. Kempf [2008], and, connected
to them, [Starostin 2005] and [Georg 2005]) and counter-attacks in its
defense [Dybo, Starostin 2008].

Thus, the scientific community today remains divided in
judging the question of the genetic affiliation of the Altaic languages.
While some scholars view it as an established language family, others
argue against this.

Attainment of a definitive solution to the question is compli-
cated by numerous factors. One of the most serious problems is that
the research level on the different branches of Altaic is unbalanced.
Best studied seems to be Turkic, where not only descriptions of the
modern languages, but even historical-comparative works are availa-
ble. In the next step these works made possible the compilation of
well-grounded etymological dictionaries.

In turn, lack of such basic researches prevented the creation
of an etymological dictionary of the Mongolic languages. Without a
Mongolic etymological dictionary, however, lexical comparisons on
an Altaic level are highly dubious.
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The project

The aim of my project is to establish an historical-etymo-
logical survey of the Buryat lexicon, which highlights the origin, the
morphological structure, the phonetic and semantic changes, and if
possible the internal and the external connections of the lexical items.

Workings on the etymological dictionary can be divided into
preliminary tasks and substantial ones.

Preliminary tasks

1. the brief history of the Buryat people;

2. the brief history of the Buryat language, focusing on its
origin, and its external contacts;

3. determining the principles and methods followed during the
substantial work;

4. presenting the structure of the lexicon, and picturing the

contents and system of the database, which serves for the

comparative data;

fixing the transcriptional system used during the workings;

6. compiling the body of sources, which will be used to trace
back the history of the words.

)]

Substantial tasks

1. compiling the database of the concerned Buryat lexical
items;

2. compiling the database of the comparative material;

3. exploring the literature;

4. the critical examination of the suppositions and argumenta-
tion;

5. in case that there were no earlier etymologies for the word,
or the earlier etymologies should be rejected, a task is to
suppose a possible grounded etymology for the lexical item
concerned.

External contacts of Buryat

External contacts of the Buryat language and Buryat dialects
are worth to examine from two points of view. The first, often ne-
glected aspect refers to the formation of the ethnics who speak today
Buryat. It is reasonably expected that the ethnogenesis of the Buryats
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will show traces of external contacts with Tungusic, Turkic and Ural-
ic people. It is also highly probable that 1. these contacts left their
traces in the language at least in the form of substratic phenomena
and 2. they actively contributed to the appearance of Buryat as an
independent language. An interesting feature is the buryatization pro-
cess, i.e. that the speakers of a non-Buryat language change their code
to Buryat is observable even today (cf. the Barguzin Evenkis).

On the other hand, Buryat elements preserved in neighboring
languages will serve with valuable material for gaining information
about the linguistic history of Buryat. The periodization of these con-
tacts encounters several problems, since some of them occurred con-
tinuously in the last millenium (or even earlier). Such Buryat ele-
ments are awaited to be found in different Tungusic languages
[Khabtagaeva 2010], Yakut [Katuzynski 1961] and Russian [ AHukuH
2000; FOmcynoBa 1999].

A different direction of contacts is mirrored by the Turkic el-
ements of Buryat. As most of these elements are traceable in other
Mongolic languages as well, the contacts which resulted them proba-
bly happened prior to the Chinggisid-era. On a dialectal level recent
Turkic elements are also found in Buryat [Paccamun 1999], e.g. Oka
Buryat balyithan ‘small fry’ < Turkic *balig+sUn, cf. Old Turkic
balig ‘fish’; Buryat habagsa ‘thread’ « Turkic *sap-G¢i, cf. Old
Turkic sap- ‘to thread a needle’; Barguzin Buryat zofo ‘shin of an
animal’ « Turkic *jota: cf. Old Turkic yota ‘the thigh’, etc.

Less numerous are the Evenki loanwords of Buryat, e.g.
Buryat zantaxi ‘wolverine’ «— Evenki yantaki ‘a dog, badger’; Buryat
oro ‘reindeer’ «— Evenki oron; Aga Buryat degtendi ‘the case for
sewing things’ «— Evenki dektende ‘box, case’, etc.

A specific layer of the Buryat lexicon is meant to be the Ti-
betan elements, which entered and spread in the first half of the 18"
century together with Buddhism and mostly represent Buddhist ter-
minology.

Loanwords from other, more distant languages (e.g. Chinese,
Manchu, Sanskrit, Persian, Arab, German, French) came into Buryat
via a mediator language, which in earlier periods could be a Turkic
language, while later on either Khalkha (and its predecessor lan-
guage) or Russian.
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A very interesting layer consists of Russian loanwords, from
which the earlier ones were adopted to the Buryat phonological sys-
tem, accordingly they could be subject to significant formal change,
e.g. Buryat xenige < Russian kniga ‘book’, Buryat puldd < Russian
plat ‘kerchief’, Buryat xi/éme < Russian x/eb ‘bread’.

Expected results

Expected results of my project may be summarized in 3 points.

The first is that we will have a detailed history of the Buryat
lexicon.

The second is that we will have a firm grounding for compil-
ing the etymological dictionaries of other Mongolic languages.

And the third is attaining new material in the form of new ety-
mologies that we can use in the field of comparative Altaic linguistics.
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Yoko KOBAYASHI (Japan, Matsuyama)

Changes of spoken Mongolian in Inner Mongolia

caused by language contact with Chinese

As is well-known, spoken Mongolian in Inner Mongolia suf-
fers from constant and unilateral interference by the Chinese lan-
guage, not only in vocabulary but also even in grammatical structure.
Presented in this paper are preliminary studies on this field, partly
based on critical examination of a rare foregoing study and partly on
the basis of data of the present author’s own, aiming at clarifying
what is to be done.

Drastic changes caused by language contacts with the other
languages in the Mongolic languages spoken in the other provinces,
such as Gansu or Qinghai and so forth, have been reported so far.
However, we have been scarcely reported the real state of arts about
structural changes of Mongolian languages in Inner Mongolia. At the
same time, we have witnessed only rarely systematic studies on how
and to what degree such grammatical changes are taking place in a
number of districts of Inner Mongolia, though they are of significance
from the viewpoint of not only Mongolian linguistics but also general
linguistics, especially as a case study of language contacts under way
[Kobayashi 2011: 18-20].

Among a few exceptions is [Yi 2010], in which she re-
searched her native dialect of Xilinhoute, and found such expressions
in daily use as connecting inflectional or derivational suffixes directly
to Chinese stems®. Examples are shown bellow [Ibid.: 299-319]":

(1)  shizong ki-gsen kiimiin-iyen olu-gad ...
missing do-perfect VN person-Refl.  find-Conv.
‘(He or she) found the person missing ...’

® It is said that there has not been any report or data as for these construc-
tions of Mongolian in the middle-west in Inner Mongolia.

7 Forms in bold character are Chinese. All the sentences and glosses in (1) to
(3) are quoted from [Yi 2010] and the English translations are made by the
present author.
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(2)  yaodian kai-ju baina siu.
drugstore  run-Conv. Cop.
‘(He or she) is running a drug store.’

(3) bitegei shenjing-te-ged bai.
Proh.  nerve-Deverbal-Conv. Cop.
‘Do not be so nervous.’

However, some important points are left untouched. For in-
stance, in what contexts and what kind of consultants used the ex-
pressions like above-cited examples are not explained. Reanalysis of
her data by the present author showed that there are strong correla-
tions between the degree of acceptance of these constructions and
consultants’ age as well as their academic career or occupation; the
younger and more acquainted with Chinese, the more widely those
mixed constructions accepted. Her consultants are all habitants in
Xilinghoute [Kobayashi 2012: 95-100].

Then, what about speakers of other districts of nearly the
same age and career? Four international students studying at Ehime
University in Japan, all from Inner Mongolia (one is from Ulanhoute,
another from Tongliao and the other from Chifeng) of nearly the
same age are questionnaired as for the degree of acceptance of the 49
phrases with constructions in question®.

The results are quite striking: the construction of Chinese
stems + Mongolian inflectional / derivational suffixes, which are fully
accepted in Xilinghoute region, are not always accepted in other re-
gions. The contrasts are very sharp in some words and definite dis-
crepancies are found even in the speakers from the same region ac-
cording to their social backgrounds. For example, Chifeng A says
“yes” in only two items out of 49, while Chifeng B says “yes” in 26
items out of 49. Chifeng A, brought up in downtown of the city,
mainly speaks Chinese at home and B, grown up in steppe, speaks
solely Mongolian at home.

By reconsideration of the previous study and in the light of
the research result of the present author’s own, it may be indicated
that the influences of Chinese over Mongolian in Inner Mongolia
show various phases. Especially, in view of the situation in some

¥ The details will be shown in [Kobayashi 2013].
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younger generation their language behaviors can be considered as not
mere shift from simple code switching but bilingualism.
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C.A. KPBlJIOB (Poccusa, Mockea)

ba3a nannbix « KBaHTHTATHBHO-peaJIN3alMOHHBII
rPaMMATHYECKHU CJI0BAPb COBPEMEHHOI'0 MOHI0JIbCKOI0
s13bIKa» (Ha ocHOBe ['eHepa/IbHOr0 KOpIyca COBPEMEHHOI 0

MOHTI0J1bCKOT0 A3bIKA)"

Co3gana mepBOHadajdbHas BEPCHsS KOpPIyca COBPEMEHHOIO
MOHTOJIBCKOTO si3bIKa (fanee — CMS1), BKIIIOYAIOMIEr0 TEKCTHI Pa3HbIX
JKaHPOB:

— 1) xynoxectBeHHyto npo3y XX B. (poMaHBI, IOBECTH, pac-
CKa3bl, OYEPKH);

—2) no33uro XX B.;

— 3) nepeBon snoca «COKpOBEHHOE CKa3aHUE» Ha COBPEMEH-
HBIIl MOHTOJICKUH SI3BIK;

— 4) monOopKy ra3eTHBIX cTaTell (K3 ra3ersl «Jlasap MOHTOI).

Kopmyc comepxut 966 texcroB (amuHoi 1 155 583 cnoB).

Taxoke OblTM co3maHBl MOP(OIOTHYECKUN aHaIN3aTop, CIO-
Bapb Ha 63 071 nexkcemy, TaOIMIIa OMOHUMOB; OBUTH MTPOBEIEHBI JIEM-
MaTH3alus U TII0OCCUpPOBaHUe Kopmyca (B ayxe JIeHnuurckux mpaBui
rioccupoBanus). Ha manHbili MOMEHT MOp(OOTHYECKUI aHaIU3aTop
s CMS pabotaer mon ympaBieHHEM WH(GOPMALMOHHOW CpEIbl
StarLing’. Pa3paGoTka HAXOMUTCA HA SKCIICPHUMEHTANBHON CTaIuM:

* HccnemoBaHue BBIMOJMHEHO NpU (DMHAHCOBOW MOJIEp)Ke [IporpamMmebr
[pesnanyma PAH no kopnycuoit nuarsuctke Ha 2011 u 2012 r. (manpas-
nenne Ne4 — «Co3gaHue U pa3BUTHE KOPILYCHBIX PECYpPCOB IO S3BIKAM MU-
pa»), PoHna GyHIAMEHTAIBHBIX JUHIBUCTHYECKUX MCCIEIOBAaHMUH (IIPOCKT
2012/2013 oruetHoro roma Ne C-13 «KBaHTHTaTHBHO-pEaTH3aIIMOHHBIN
rpaMMaTHYECKHi CII0Baph COBPEMEHHOTO MOHT'OJILCKOTO SI3bIKa») 1 Poccuii-
CKOTO TyMaHHUTapHOro Hay4Horo ¢onga (mpoekt Ne 12-04-00357 «Crpyk-
TYPHO-BEpOATHOCTHAsI MOZIENIb COBPEMEHHOTO MOHI'OJIBCKOTO sI3bIKa»). Kop-
myc coszmaBaics npu ywyactum n.¢.H. [ [TropGeesa, x.¢p.H. H.C. fAxo0H-
ToBO U K.¢.H. MLIL. IleTpoBoii, KOTOPHIM aBTOp NPUHOCHT CEpJICUHYIO OJa-
TOAAPHOCTb.

’ Wudopmarmmonnas cpemxa StarLing Oputa cozmana C.A. CTapocTHHBEIM
(1953-2005), a mo3:xe ycosepureHcTBOBaHa D.C. KpbUTOBEIM.
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s dextuBHO aHamusupyercs 97% TEKCTOBBIX cI0BO(OpPM (COOTBET-
ctBytomiux 89% cnoBodopM, SIBISIOMIMXCA BXOJaMHU B KOHKOPIAHC
cinoBodopm). Pacnosnanue BkitoyaeT B ceOs JieMMaTH3aIMiO (T.e.
BO3BEJICHHE K TOW WM WHOM CIOBapHOW BOKaOylie) W rpaMMaTHye-
CKui pa30op (T.e. BO3BEJCHHUE K TOW MM WHOW IpaMMaTeMe), MO3TO-
My B HWKCIPHUBEJCHHON TaOJMIIe OTHIEIBHO JTAHBI CBEICHUS O JIOJIC
«XOTh KaK-TO» MPOAHAIU3UPOBAHHBIX CIOBO(OPM, O J0JIe JIEMMATH-
3UPOBAHHBIX (JIKCHYECKU Pa3MEUCHHBIX) CIOBO(OPM, O JIOJE TpaM-
MaTUYEeCKA pPa300paHHBIX (TPaMMAaTUYECKH Pa3MEYCHHBIX) CIIOBO-
(hopM H 0 J0JI€ MOJHOCTHI) MTPOAHATH3UPOBAHHBIX (M JIEMMATH3UPO-
BaHHBIX, M IPAMMATHYECKU Pa300paHHBIX) CIIOBOPOPM.

Ha cerogmsiiiauii neHp 00IIee KOMUYECTBO TpaduyecKux
cioBodopm (1ekcoB) B kopmyce coctaBiser 1 155 583, u3 Hux mons
«XOTh KaK-TO» PaCIO3HAHHBIX TpaduuecKuX cI0BO(GOpM (ayuioiek-
coB) cocrasisier 1 123 156 (97%), a 10715 MOJTHOCTBIO PACIIO3HAHHBIX
— 1103 233 (95%). Bcero pa3iauuHbIX ajuIONIEKCEM B CIIOBHHKE KOH-
KOpJlaHCa K KOpIycy (M B CIOBHHKE aJUIOJIEKCEM) HACYUTHIBACTCS
89 190, W3 HuX J01s «XOTh KAaK-TO» pPAaCHO3HAHHBIX COCTABISET
79 137 (89%), a n0Jg MOTHOCTHIO pacro3HaHHBIX — 67 531 (76%).

D¢ dexTuBHOCTE PabOTHl MOP(HOIOTHYECKOr0 aHaIM3aTopa
HarJISTHO NPECTaBIICHA B TaOIHIIE:

B KOpITyCC J0JIs B % B CJIOBHHUKC | OOJIA B %

BCCT'0O CII0BO-

1155583 100% 89190 100%
hopm

npoaHaIn3nupo-
BaHHBIX

1123156 97% 79137 89%

MPOAHAIIU3UPO-
BaHHBIX JIEKCH- 1104911 96% 68212 76%
YECKU

MPOAHaIN3UPO-
BaHHBIX TpaM- 1121478 97% 78456 88%
MaTHYECKH

MPOaHAIU3UPO-
BaHHBIX H JICK-
CUYECKH, U
rpaMMaTHUYCCKH

1103233 95% 67531 76%

Jons OMOHMMHYECKHX ITYYKOB JIGKCEM B CIHCKE JIEKCEM CO-
craBisier 6086/21752=28%. Jlonsi OMOHMMHYECKUX ITyYKOB Ipam-
MaTeM B CIIHCKE rpaMmarteM coctasisieT 613/1221=50%.
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Hons oMOHMMHYECKH Pa300paHHBIX CIOBO(QOPM B CIOBHHKE
KOHKOpJIaHCa Pa3iWYHBIX MOJHOCTBIO pa300paHHBIX CIOBO(OPM CO-
craBnsier 16%. [lons oMoHMMHYECKH pa3o0paHHBIX CIOBO(OPM B
TeKcTe (OT OOIIEro 4mciia MOJHOCTHIO Pa300paHHBIX CIOBOPOPM)
coctasisier 313435/1103233=28%.

Haznauenne cozmannoit 6asel mannbeix (B/) — gopmanbhas
perpe3eHTalusl CBsI3eH MEXAY IpaMMaTUKONW M JIGKCHKOW MOHTOJb-
ckoro s3bika (M) B MX KBaHTUTAaTHBHOM aCHEKTE MYTEM YCTAHOB-
JIeHUS! KBaHTHUTATHBHBIX OTHOIICHUIH MEXIy eOUHHLIAMH S3BIKOBON
CHCTEMBI U IUCKYPCUBHBIMU €IWHULIAMH, T.€. X PEUEBBIMH peajn3a-
uusimu B Tekctax. Cozmannas B/l MS Bkimtodaer He TOJIBKO CIOBapH,
MpHUHAIJIEKAIINE K OTHOCUTENIBHO TPAAUIIMOHHBIM (XOTS XU HOBBIM B
MOHTOJINCTHKE) >kaHpaM yacToTHBIX cioBapeil (UC) (a umenno, k UC
CHUHTETUYECKUX CIOBO(OPM M CHHTETHYECKUX JekceM), Ho u UYC,
MpUHAIJIEKAIIUX K TEM XaHpaM, KOTOpBIE SIBISIFOTCS OTHOCHUTEIBHO
HOBBIMH JIa’)K€ B PYCHCTHKE (HE TOBOpSl YK€ O MOHTOJHCTHKE, TIe
OHH He pa3pabaThIBaIMCh BOOOIIE). A nMeHHO, 310 YC:

(1) AMcKypCHBHBIX €OWHHMI] C HETPATUIIMOHHO MPOBOAMMBIMU
CHUHTAarMaTHYECKUMU TPaHULIAMH,

(2) aOcTpakTHBIX (MHBapUAHTHBIX) €IUHHI] TIEPBOT'O YPOBHS
abcTpakuu,

(3) aOcTpakTHBIX (MHBApUAHTHBIX) EAWHUI] BTOPOTO YPOBHS
a0cTpakIuy.

bazoBrie CAWHUIIBI, YaCTOTHOCTb KOTOPLIX IMOJIOKCHA B OCHO-
BY U3MCPCHUS — 3TO aJUIOTIOCCEMbL (: CHUHTCTHYCCKHC CJ'IOBO(l)OpMBI)
1 HCPA3PBIBHBIC aJITIOJICKCCMBI.

BI[ BKJIIO4YacT Ta6J'II/ILIBI, OITMCBIBAIOIIHC:

(1) cpaBHUTENBHYIO YACTOTHOCTB CJIOBO(OPM;

(2) o0uIyt0 YaCTOTHOCTH JUCKYPCUBHO PEaTM30BAHHBIX CIOBO-
($hopM KaxK10ii rpaMMaTeMbl;

(3) nexkcndeckne 0OBEMBI KaKI0H rpaMMaTeMbl, TTOHIMAaEMbIX
KaK KOJIMYECTBO AUCKYPCHUBHO PEaTM30BAHHBIX CIOBO(OPM,
BXOIAILIMX B 3Ty TpaMMareMy; TaOlMla BKIIOYAET OLECHKY
yIOTPEOUTENBHOCTH CIOBOGOPM, OTHECEHHBIX K JAaHHOH
rpaMMaTeme;

(4) o01ryt0 YaCTOTHOCTH JUCKYPCUBHO PEaTM30BaHHBIX CJIOBO-
(hopM KaxKa0i JEKCEMBI;
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(5) rpammarnueckre OOBEMBI KaXKIOW JICKCEMBI — KaK KOJU-
YECTBO JIUCKYPCHBHO PEaIM30BaH-HBIX CIOBO(OpPM, BXO-
JIINAX B ATy JIEKCEMY; TaOJIUIa BKIFOYAET OLIEHKY YIIOTpe-
OUTENBHOCTH CIIOBO(OPM, OTHECEHHBIX K OIpPENCICHHBIM
JIeKCeMaM;

(6) KBaHTUTATHBHO-pEANTH3AIMOHHBIC TPAMMATHUECKIE XapaK-
TEPUCTHUKU TUCKYPCHUBHO PEAIM30BAHHEIX CyOmapamurm,
CBOMCTBEHHBIX JIEKCEMaM.

PesynpraToM Kiaccudukanmu JeKceM Ha OCHOBE 3THUX Xa-
PaKTEpPHUCTHK SBIISETCS KBAHTUTATUBHO-PEATTN3AMOHHBIN (KOPITyCHO-
OpPHEHTHPOBaHHBIN) cyOmapanurmMatuyeckuii YC M.

Co3manHas 0a3a JaHHBIX IO3BOJSIET COCTAaBUTH NPEICTAB-
JIEHHE O COBPEMEHHOM MOHT'OJIBCKOM SI3BIKE B €0 KOJUYECTBEHHOM
acriekTe, BKIIOYas KBAHTHUTATHBHYIO MOJENb MOP(OIOTHH, KBaHTH-
TATUBHYIO MOJIENb JIEKCUKH, KBAHTUTATUBHYIO MOZENh CUHTAaKCUCa U
KBaHTUTAaTUBHYIO MOJIENb CTHJINCTUKU TEKCTOB PAa3HBIX KaHPOB.
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. H. MY3PAEBA (Poccus, Onucma)

K npo6seme n3yuyeHus f3bIKa NMCbMEHHbIX MAMATHUKOB
xkoHa XVI-XVIII BB.
(Ha MaTepuaJie MOHI0JILCKHX U OMPATCKHUX MEePEeBOA0B

THOEeTCcKOH «CYyTpBI 0 MYAPOCTH M IIyIIOCTH»)

JIMHrBHCTUYECKOE UCCIIeAOBaHUE Oy ANACKOr0 THCEMEHHOTO
HacJIeIus MOHTOJIBCKUX HApOIOB — OJHA M3 aKTyaJbHBIX MpoOiIeM
MOHTOJIOBEZICHHA. JTa MpodJieMa Pa3HOACIIEKTHA: OHA OTHOCHTCS K MPO-
OnmemaM TepeBOna, JICKCHYECKOH SKBHBAJCHTHOCTH, TI'paMMAaTHKE,
CTaHOBJIEHHIO HOPM MOHTOJIBCKHUX JINTEPAaTYpHBIX $3BIKOB M T.IN
[IuceMeHHBIE TTAMATHUKM HAa MOHTOJBCKOM M OHpPAaTCKOM S3bIKax,
otHocsiuecs K Koy X VI-XVIII BB., mpeAcTaBisioT coO0i YHUKAIb-
HBII MaTepual, JAlOMMi BO3MOXXHOCTh MPOCIEIUTHh MYTH Pa3BUTHS
MOHTOJIBCKOTO SI3bIKa B 00J1aCTH (POHETUKH, TPAaMMAaTHKH, JICKCUKH, a
TaKKe €ro MUCbMEHHBIX CUCTEM. Y Ka3aHHBIN NEPUO]T U3BECTEH KaK MEpH-
0]l aKTUBHOT'O pacmpocTpaHeHus Oyaau3Ma cpedu MOHTOJIOB, KOrna
YTBEPKAATNCH IPUHLIUITH IEPEBOAA CAKPAIBLHBIX OYAUHCKIX TEKCTOB.

Jlo HacTOsAIIEro BpeMEHU HE MOTEPSUT CBOEH 3HAUNMOCTH JIEK-
cukorpaduyeckuii Tpyn Oynnuiickoro yuenoro Pomsbuii-opuwxs
(1717-1786), cocTaBiieHHBI! KaKk PYKOBOACTBO ISl IEPEBOAA BTOPOI
yactu Oynauiickoro kaHoHa JlaHmpKypa ¢ THOETCKOrO si3bIKa Ha MOH-
ronbcekuii a3bik [BBegenue 1989: 80; LpioukoB 1991: 33-34]. Dot
clioBapb, UMeHYyeMbIil «/lcTouHHMK MyzapenoB» (MoHT. Merged yarqu-
yin oron), coctout u3 11 YacTeli, OXBAaTHIBAIOIINX BCE OTACIBI Oy M-
cKol nuTepatypel. HecMoTps Ha To, 4TO B pa3HOE BpeMs B IIOMOIIb
MepeBOJUHKAM COCTABJISUIMCH U APYTHe THOETCKO-MOHIONBbCKUE CIIO-
BapH, MEPBBIM B UX psAy MO npaBy cuuraercss «VcTouyHMK Mynpe-
LIOBY», TIOCKOJIbKY HIMEHHO B HEM BII€pBBIC HanOoJiee MOMHO 3aUKCH-
pOBaHBI MIPaBUJIA, IO KOTOPBIM MPEAMUCHIBAIOCH BBITOJIHATE MEPEBO-
IOl C KIACCHYECKOr0 THOETCKOro si3blka Ha MOHIOJBCKHU SI3BIK.
I'.II. {p10nkoB Ha mprMepe MOHTOJILCKOrO mepeBoaa «JlaM-pum 4sH-
moy» OJjecTsIe MpoIeMOHCTPUPOBAJ, KaKie TpeOOBaHHUS MPEIbsBI-
JUCh K MepeBoJaM KaHOHWYECKHX TEKCTOB M KaK OHM pealln30BbIBa-
nuck aBTopamu-niepeBonunkamu [LlpioukoB 1991: 36]. Cpenu Tpya-
HOCTEH, ¢ KOTOPBIMU CTaJIKUBAJIMCh MEPEBOJYUKH, ObLIH, B TIEPBYIO
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ouepe/b, TAKUEe OCOOSHHOCTH CTPOsi TUOETCKOIO S3bIKa, KaK MOpPSIOK
CIIOB B TMPOCTBIX M CIIOXHBIX MPEIVIOKEHUSIX WM TEPUONiaX, KOTOPBIN
OTJIMYAJICS OT TOPSAKA CIOB B MOHTOJILCKOM si3bIke. OcoObIe 3aTpy -
HEHUsI JJI1 MOHTOJIbCKUAX TIEPEBOIYMKOB OYTUHCKHX TEKCTOB OBLIH
CBSI3aHBI C HEOMPEACICHHOCTHI0 THOSTCKOTO UMEHH, a TAKKe IIaroia,
a B HEKOTOPBIX CITy4asix — KaTeropuid BpeMeHH, 3ajora u najaexa. [Ipu
COIOCTABJICHUM TUOCTCKUX U MOHT'OJIbCKMX OKOHYATEIBHBIX (POpM Tia-
TOJIOB UCCIICAOBATENN MPUXOAMIN K BEIBOY, YTO B MOHTOJIbCKOM SI3bI-
K€ HET CTPOroro COOTBETCTBHS IEpENadd THOCTCKUX (OpM, TaK KakK B
MOHTOJILCKHX (hopMax HabIronaercst 6osbliee pa3Hooopasue.

Ucropust 3apoxaeHuss ¥ CTAHOBJICHUS OWPATCKOW JHTEpa-
TYpBI, KaK TIEPEBOTHOMN, TaK M OPUTUHAIBHOM, CBSI3aHO C UMCHEM BHI-
JIAIOMIETOCS PEIUTHO3HOTO U TOIUTUYCCKOTO JCSITENs, IPOCBETUTENS
XVII B. 3as-manmutel Hawmkaii-J[xamio (1599-1662) [Muxatinos
1970: 132—137, 142—-143]. IlepBblc nepeBOABI COUMHEHUM U3 COCTaBa
THOeTCKOro Oynauiickoro kanoHa (cBonoB ['anmkypa u JlaHmkypa) Ha
SI3BIK OMPATOB OBLTN BBITOTHEHBI 3as-TIAHUTOM, COriacHO Ouorpady
Pannatxanpe, B mepuo «c roga 6apca Ao rofga 6apcay mpH MOIACPK-
K€ W Y4acTHU ero OmmxalInnx y4eHHKOB WM TociemoBareneil [Biog-
raphy of Caya Pandita 1967: 8, 43 (1. 9a)]. Cnricok counMHEHUH, Ie-
PEBEICHHBIX Ha OHPATCKUH JINTEPATYPHBIN SA3bIK M 3alMCAHHBIX Ha
CO3JIaHHYIO 3as-TIAHAUTON JUIS 3TUX IENeH «SICHYIO» IMUCbMEHHOCTh
(todo biciq), npencTaBisroIIyr0 co00i BUION3MEHEHHOE MOHT OJIbCKOE
nuchMo, BKItodaeT mopsaka 177 (186) mammenoBanwmii [My3paeBa
2012: 14]. IIpoxomxas TpaAuLUX NEPEBONOB, YUCHUKU 3asi-TIaHIUTHI
niepeBen emre 35 (37) paboT, 4TO TaKXKE OTMEUCHO B )KU3HECOIMMCAHUU
yuautens. Coctas, cofiepKaHue MePEBOIOB 3asi-ITaHIUTHI, UX KaHPOBasI
MIPUHAJICKHOCT, Pl APYTHX BOMPOCOB IONYYWJIM OCBCIICHUE B
knaccuaeckoM Monronoseneann (K.®. loncrynckuii, A.M. Ilo3z-
Hee, A.B. IlonoB u n1p.), a Takxke B paboTax Oornee MO3JHUX aBTOPOB
(B. Xaiiccur, X. JlyBcanbanmgan, 1. Jammuacypan, [T, Muxaiinos u ap.).

Kax ormeuan A.I. Ca3blkuH, COUMHEHUS, IEpEeBEICHHBIC 3asi-
MaHUTOW U €r0 YYCHUKaMU, B OOJBIIMHCTBE CBOEM OBLIU M PaHBIIC
M3BECTHBI MOHTONMaM. OHAKO HOBBIE OHPATCKHUE MEPEBOMALI U B OCO-
OCHHOCTH TIEPEBOIBI CAMOTO 3asi-IIAHUTHI CYIIIECTBEHHO OTIINYAIACh
OT MPEKHHUX MEPEBOIOB CBOCH XapaKTEPHOU TEPMUHOJIOTHEH U Upe3-
MEPHO OYKBaJbHBIM CJIEJOBAHUEM THOETCKOMY OpWUTHHaNy (MHOTIa
BO BpeJl JINTEpaTypHBIM JOCTOMHCTBaM nepeBoaa) [Casbixun 1988: 449].
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B kpyr nepeBoaoB 3as-NaHIUTHI U €r0 Y4E€HUKOB BOILLIN CaMble
pa3HbIe MPOU3BECHUS: CYTPBl, COMMHEHUS U3 Pa3psaa JINTepaTyphl O
[pamxusnapamure, ¢puocodckre TpakTaThl, COMMHEHUS U3 paszena
TaHTpP, KOMMEHTapUU Ha U3BECTHBIC OyIIUIiCKHE COYMHEHUS, MEAU-
LWHCKHE U aCTPOJIOrMYECKHIE TPAKTATHI, JIEKCUKOTrpaduuecKue TpyIsl,
MTOBECTBOBATENbHAS U aruorpaduyueckas JUTepaTypa, AMJaKTHIECKIe
u Ouorpadryeckue COUMHEHNUs, PyKOBOJACTBA M OMMCAHUS PA3TUIHBIX
Oynauiickux oOpsinoB U apyrue TekcTsl [Biography of Caya Pandita
1967: 52; Jlypcanbanman 1975: 126; Damdinsiiriing 1959: 320-334].

OmHUM W3 MIMPOKO W3BECTHBIX MPOW3BEACHHUH, MONb30BaB-
mMXcs OONBIION TMOMYJSPHOCTHIO y OYIIMHCKUX YYEHBIX U KHHXK-
HUKOB M B HAalll JHU IPUBJICKAIOMINX BHUMAaHHE HCCIenoBaTenen
Oynou3Ma U Oynauiickoi JmTeparypsl, sBisercs «CyTpa 0 MyapocTH
u onynoctu» (tud. ‘Dzangs blun mdo). Hecmorpst Ha TO, 4TO caH-
CKPUTCKUH OpPHUTHHAJ 3TOTO COYMHEHHUS! yTpadyeH, B PacIOpsLKEHUU
YUYEHBIX UMEETCS MOYTH COBPEMEHHAsl eMy KUTalcKas Bepcusi, co3a-
HHUE KOTOpoH BOCXoAUT K V—VI BB. H. 3. DTOT MmaMsTHUK MPHUBICKAI
BHHUMAaHHE HE OJHOTO MOKOJIEHHUS POCCUUCKHUX M 3apyOEKHBIX MOHTO-
JoBenoB u Tuderonoros. [loxanyid, HEeT TaKOTo TPyna, MOCBAICHHOIO
WCTOpHH IPEBHEN U CPETHEBEKOBOW MOHTOJILCKOW U TUOETCKOW JTUTE-
partyp, B KOTOpOM OBl HE YIIOMHHAJIach JaHHAS CyTpa.

Wzydenue Bepcuii 3TOro M3BECTHOrO Oy IIAMICKOrO COYMHEHUS,
€ro CIIMCKOB U BAPHAHTOB, B OCOOEHHOCTU T€X, KOTOPHIE BBHIIIOJIHEHBI
Ha MO3/THUX dTarax pa3BUTHUS JIUTEPATypbl MOHTOJIbCKMX HAPOAOB, MPEl-
cTaBisieT OOJBIIONW Hay4HbIH MHTepec. Ha ceromusiminHuii AeHb HaMm
XOPOILO U3BECTHO O CYIIECTBOBAHUH KaK MUTHUMYM TPEX MOHTOJIbCKUX
U JIBYX OMpaTCKUX IEPEBOJOB STOro maMsatHUKa. Hambomnee gacto B
JIMTEpaType YIOMHHACTCA IIePEeBOX, MMeHyeMsblit Silayun unultu',
ABTOPOM KOTODPOT'O SIBJISIETCSl M3BECTHBI MOHTONBCKHNA TEPEBOAUHK
xonna XVI-nauana XVII B. Illup»1-rymu-nopmku (MoHr. Siregetii
giitisi  Corji) w3 Xyx-Xoro [lIppancomuom 1987: 313, 319-320;
Xypanbaatap 1995: 60-79]. ABTOPCTBO Apyroro MOHTOJIIBCKOTO Tepe-
BOJIa, 03aryaBieHHoro Silayun budayun tiy-e onoqui, npuaamiexut ToliH-
rymm. ot nepeos 6bu1 m3aan 11, arnapcypssom [Sagdarsiiren 1989].
Tpernii U3 yIOMSHYTBHIX MOHIOJIECKUX IIEPEBOIOB 3TOH CYTPbI, COCTABUTE-
JieM KOTOoporo sBisiercss 3yyH-ABruHckuil Llynramionon, nmeer Ha-

' Ha mam B3rusz, npasunbree Silayun onoltu.
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3Banue Sayin mayu iiyle-i ugayulaqui [ Y nrapuita lanaii 1996: 3]. 3as-nan-
mura Hamxkaii-/[xamiio nmepesen 3Ty CyTpy Ha OMpaTCKUH SI3bIK, U 3TOT
TPYZ MOMYYHJI MIMPOKYIO U3BECTHOCTh MOJ Ha3BaHUeM Medétei medé
tigei-yi ilyayci kemekii sudur («Cytpa, pa3bsCHSIOIAS MYAPOro U TIyII0-
ro») [Biography of Caya Pandita 1967: 52 (1. 23a)]. CamMbiM O3AHUM
13 U3BECTHBIX TIEPEBOJOB THOCTCKON CYTpHI sIBIIsIeTCs TepeBo TyrMro -
raBmku (O.M. Jlopmxuesa) (1887—1980), 3anucaHHbIN Ha OHPATCKOM
«ICHOM MHCBEMe» (modo buuue) (1968) [My3paesa 2010: 403—405].

[IpoBeneHHbI CpaBHUTETBHBIN TEKCTOMIOMMYECKUIN aHAIN3 MOH-
TONIBCKHUX M OMPATCKUX IIEPEBOIOB H3BECTHOTO KAHOHUYECKOTO COUHHE-
HUS B COMIOCTABJICHUH C €0 THOETCKUM OPUTMHAJIOM BBISIBHI HEKOTO-
pble HECOOTBETCTBUS B CTPYKType (TIOCIIEIOBATEIBHOCTH IVIaB) TIEPEBO-
JIOB, a TAaKXe MOKa3aJl, YTO OTINYHS KacaloTcs Ton0opa JIEKCUKH, UC-
MOTB3YeMBbIX MOPQOIOTHUEeCKUX (POpM, CHHTaKCHCAa M CTUISL. JTO
CTaHOBHUTCS OYEBHIHBIM U HE TOIBKO MPH CPABHEHWH MOHTOIBCKHX
(unu oipaTcKUX) IEpeBOAOB APYT C APYTOM.

HHTEpecHO OTMETUTE U TaKyIO CTOPOHY IIEPEBOJOB, KaK Mepe-
Jada CTUXOTBOPHOTO THOETCKOI'0 TEKCTa, OBCEMECTHO BCTPEYAIOIIe-
rocsi B TEeKCTE CYTpHI (OTHAEIbHBIE aBTOPBI UCIONB3YIOT IJIs1 3TOrO MPo-
3aUYECKHUI TEKCT).

[IpumeyaTensHO, YTO BHICOKMH YPOBEHD 3HAHUS TUOETCKOTO SI3bI-
Ka [IepeBOIYNKaMH, 00EeCIIeUNBAIOIINI MIOHUMaHNE TEKCTOB U UX Tepe-
BOJI, COXPAHSUICS HA IPUMEPHO ONMHAKOBOM YPOBHE C HaYaJIbHBIX 3TAallOB
Pa3BUTHSA MOHTONOS3BIYHON JINTEPATyphl BILIOTH A0 KoHIA XIX B. u
Hauana XX B., 0 YeM CBUACTENBCTBYET OTHOCUTENBHOE eMHO00pasne
Mepenayu Kak Pelnuruo3HON JIEKCHKH, TaK U JIEKCHKH, OTHOCSIIEHCS K
HUHBIM cepaM JesTeNbHOCTH.

Uzmenenus1, 3aTpoHYBIIME MUCHMEHHBIE CHCTEMBI U HOPMBI
MMCHbMEHHBIX S3BIKOB HA TPOTSHKEHUH IISITH CTONETHH (Y MOHTOJIOB) H,
COOTBETCTBEHHO, TPEX CTONETHH (y OoHpaToB), ObUTH HEM30SKHBI, TI0-
CKOJIBKY JINTEPATYpHBIN SI3bIK MOHTOJIOB HE CTOSUT HA MECTE, OH paz-
BHBAJICS, UCTIBITHIBAs IPSAMOE U KOCBEHHOE BIUSHHE THOETCKOTO SI3bI-
Ka W CaHCKpPHUTa, U MPeKHUE (OpMBI HE MOIIIM B MOIHOW MEpE CIIy-
KHUTb BBIPAKEHUEM STHX U3MEHECHUI.
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A Brief Introduction to the Fragments of a Clear Script

Manuscript of the Thar-pa ¢hen-po Found in Qinghai

The fragments which constitute the subject of this study were
acquired in Qinghai in the winter of 1998 by my colleague Hailong, a
Khoshut Mongol from Qinghai, who very generously turned them
over to me for research and publication when I returned from the
United States in 2008. He informed me that these fragments had been
found in 1998 by a local herdsman named Zandag in the Cave of
Qara-Qabchuu (the Black Gorge) in Dulaan County, Qinghai prov-
ince. In a report written at my request, he remarks:

In the summer of 1998, having heard that Mongke, an elementary
school teacher in Baruun Sumu (Right Sumu, sumu or sum is a town-
ship-level political and administrative division) of Dulaan County,
acquired some fragmented folios of a Mongolian Buddhist scripture
from someone else, and out of curiosity, I went to Baruun Sumu to
visit Mongke in the winter of the same year. He said: ‘Since you guys do
research work, the scripture may be useful to you someday. Just take
it with you and do research on it.” Having said that, he gave me the
manuscript for free. As for the origin of the manuscript, he said that
he had acquired it from Zandag, a herdsman in Kiilir Bariyada (the
Kiiiir Production Team) of Baruun Sumu, who found it in the Cave of
Qara-Qabchuu. Further details may be acquired by asking Zandag.

In order to get further information on the manuscript, Hailong paid a
special visit to Zandag on the occasion of his stay in Dulaan County
during the National Day holiday in 2009. According to his report,
Zandag, or Mongkezandag in full, 45 years old, now working as a
taxi-driver in Dorbeljin Balyasu (Square Town) of Dulaan County,
found these precious pieces in the summer of 1998 on the southern
slope of a hillock, which is about 5 km away from the Cave of Qara-
Qabchuu, and then gave them to the school teacher Mongke.

These fragments, approximately several hundred pieces in
number, belong to one and the same Buddhist text written with thick
calamus in the Oirat Clear Script, in black ink mingled with almost
invariably three lines in red from time to time on both sides of yel-
lowish paper with the text-frame of a single red line. On some larger
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fragments, the average size of which is about 14 x 19 cm, the chapter
number such as xorin xoyor ‘twenty-two’, xorin tabun ‘twenty-five’,
or yucin nigen ‘thirty-one’, etc., reads along the outer side of the left
hand vertical line of the text-frame. Since the fragments are found to
be in a terrible mess and disorder, and most of them are stuck togeth-
er, one first has to detach all the fragments from each other before
they may be photographed, and it is only the study of the content of
the text which may eventually allow us to restore the pieces to their
original order.

The script of the text fragments is in a rather neat hand. The
general appearance of the writing in this manuscript and the shape of
some words and many individual letters closely resemble the writing
of a Clear Script manuscript of the Oirat Thar-pa chen-po “The Great
Liberator”, a page of which has been published in photograph form in
Prof. Gyorgy Kara’s Books of the Mongolian Nomads: More than
Eight Centuries of Writing Mongolian [Kara 2005: 136].

In the same book, Prof. Gyorgy Kara recorded that the manu-
script fragments of a Mongolian translation of “The Great Liberator”
were found by S.E. Malov, a noted Russian Turkologist, in Gansu,
along with the famous manuscript of the Old Uygur version of the
Golden Beam Sutra and some other Buddhist works in a copy of the
17" century. According to Prof. Kara, the manuscript has three colo-
phons, and the text of the fragments corresponds almost literally with
the text of the late Oirat versions of this work. In the discussion of
these colophons, Prof. Kara remarked:

Its has three colophons, the first and the last in Mongolian, the middle
one in Uygur. The first colophon contains the date of the copy: Dai
Cing Kang-si ... arban nigen jil Sayshd sarayin sini naiman ... “the
g™ day of the new moon of the Siksapada month [of the] 1 1" year [of
the] Ta Ch’ing K’ang-hsi (i.e., 1672) ...” in the last one are the
Pandita’s verses (i. e., the versified afterword of the Zaya Pandita).
The Uygur colophon, though badly damaged, makes clear it belongs
to this copy of the Pandita’s Mongolian translation of the Tibetan
Thar-pa chen-po “The Great Liberator,” in Uygur, Uluy os[yur]daci
[= ozyurtaci] nom. Thus the triple colophon of this Mongolian manu-
script is a witness to the relations between the Zaya Pandita’s West-
ern Mongols and the Yellow Uygurs of Kansu. This copy also
demonstrates the authority of the Pandita’s translations among the us-
ers of the Uygur-Mongolian script [Kara 2005: 143—144].
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He believes that these texts were compiled by the Zaya Pandita in
Mongolian script and only later rewritten into the Clear Script, con-
sidering that this Uygur-Mongolian manuscript stands closer to the
original translation of the Zaya Pandita than the later handwritten
copies in Clear Script.

In his book Rab- ‘byam Za-ya panditayin touji sarayin gerel
kemekii orosiboi “The Moon Splendor: the Life of the Rabjamba
Zaya Pandita”, Ratnabhadra gives a long list of the Pandita’s transla-
tions from Tibetan, which he prepared from 1650 to 1662 [Kara
2005: 139-140]. According to Prof. Kara,

no autograph copies from his own hand of these translations have yet
been discovered, and all known Oirat manuscripts and xylographs in
which the translator is indicated, relate to much later times, at best
case to the beginning of the 18" century [Ibid.: 141].

On December 23, 2009, I sent, via e-mail, photographs of
some of the larger fragments of the Clear Script manuscript found in
Qinghai to Prof. Gyorgy Kara. In his reply dated February 21, 2010,
he wrote:

Judging from the photographs of the Clear Script manuscript found in
your area, it was presumably the sutra Tarbachinboo (Thar pa chen po),
Ixed tonilgogch in Mongolian, translated by the Oirat Zaya Pandita
Nambhaijantsan from Tibetan. In my book on the Mongolian books
(i.e., Books of the Mongolian Nomads: More than Eight Centuries of
Writing Mongolian), 1 mentioned a bit about its colophon.
Ayuushi Giiiishi’s Mongolian translation is found in the Mongolian
printed Kanjur, which is also one of the first Mongolian xylographs
printed in Beijing during the Manchu era. When I have free time, I
shall transcribe, from the photographs, the fragments of the Clear
Script scripture found in your area, and send the transcriptions to you.

On the basis of these data, we came to the conclusion that the Clear
Script manuscript found in Qinghai was a late handwritten copy of
the Zaya Pandita’s Mongolian translation of Tibetan Thar-pa chen-po
“The Great Liberator” (Mong. Yekede tonilyayci; Chin. Da jietuo jing
KERLZ), and inclined to date the new fragments to the late 17—
early 18" century.

Zaya Pandita (1599-1662), the learned Oirat man of letters,
created the Clear Script (Tod iiseg) in 1648, 11 years after the settle-
ment of Giilish Khan and his people in the area of Kok Nuur, maybe
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for this reason until recently no Clear Script monuments have been
found from the K6k Nuur area. Now it makes one wonder how this
Buddhist text in Clear Script was transmitted to Qinghai. It seems
difficult to solve this question, but the important discovery would
shed new light on the history of the society, culture, and language of
the Khoshud Mongols in Qinghai and their cultural relations to the
Oirats in Dzungaria.

A historical tale among the Kok Nuur Mongols relates that
Lobzangdanjin, a grandson of Giiiish Khan, carried the books pre-
served in his tent by yak-back to the Cave of Qara-Qabchuu and hid
them in it when he escaped westward to Dzungaria after his rebellion
against the Qing was defeated. Although this is just a tale, old books
such as fragments of Tibetan Kanjur and Mongolian Buddhist scrip-
tures, an old-fashioned Mongolian garment, cattle collars, pieces of
rope, and so on were indeed found one after another in the very cave.
This permits one to consider it likely that the Clear Script manuscript
in question has something to do with Lobzangdanjin’s rebellion and
relates to the beginning of the 18" century. However, this conclusion
seems to be a bit premature, as pilgrim's foot-tracks across Kok Nuur
to Lhasa through the centuries are also noteworthy, and thus further
research into this question needs to be undertaken.
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O MOHI0JILCKOM MPOUCXO0KICHUN MAHBYKYPCKOT0

MnoKasarteJid JaTeJbHOI0 MajaeiKa

B MaHBWKYPCKOM NMHCBMEHHOM SI3bIKE 6 Taaexeill: MMeHU-
TENbHBINA, POAUTENbHBIN, BAHUTENLHBIHN, NaTEIbHBIA, UCXOJHBIH, MPO-
JNONBHBIN; TMOcnenHuid, Kak orMmeudaeT B.A. ABpopuH, BcTpedaercs
penko. Uto Kacaercs AaTeNbHOrO Majexa, TO OH «Haubonee MOoJH-
(yHKUIMOHATIEH»; BbIpaxkaercsi oH ad(HUKCOM -de, He N3MEHSIOLINMCS
[0 TApMOHHH TJIACHBIX (KaK M MOKa3aTeln APYTuX naaexei) [ABpo-
pun 2000: 74-75, 81].

B Gomnplieit 4acTH TYHTYCO-MaHBWKYPCKUX SI3bIKOB ATENBHBIN
(maTensHO-MeCTHBIN) nagex uMmeeT apdukce -du (-dit). B wxypuxiIHb-
ckoMm mucbMeHHOM si3bike (XII-XV BB.) marenbHBIN manex mepe-
nasaicsi apdukcoM -do/-du. OmTHAKO B TOM COCTOSHUHU WKYPUKIHb-
CKOT'O s13bIKa, KOTOpoe ObL10 3aduKkcupoBano B X VI B. muiib npu mo-
MOIIN KHTAHCKUX Heporau¢oB, aTelbHBINA MaJeK BbIpaxascs, Kak u
B MaHBWKYPCKOM, TIpu romoutn adduxca -de [Kane 1989: 122].

C Touku 3peHHs HCTOPHYECKOH (HOHETHKH HET OCHOBaHHI
CUMTATh, YTO MAHBWKYPCKUH (U WKYPWKIHBCKUH, €CIIH TOBOPUTH O
MO3IHEM COCTOSHHUHM WKYPWKIHBCKOTO SI3bIKa) MOKAa3aTellb JaTelb-
HOTO TaJieka -de BOCXOMUT K -du (-dit).

MOXHO MPEIOKUTh OBE THUIIOTE3bl MPOUCXOXKACHUS MaHb-
PKYPCKOTO TIOKa3aTeNsl NaTeNbHOro naaexa -de.

1. MaHbWKyYpCKUI NOKa3aTeNb JaTelbHOrO Majexka sSBIseTCs
0 TPOUCXOKICHUIO MOHTOJILCKHM, IIPUYEM MEPBOHAYAIEHO B COOT-
BETCTBUU C TapMOHUEH TTacHBIX OH uMen 3 BapuaHTa (-da/-de/-do);
BIIOCJIECTBUN MaHBWKYPCKHUH S3BIK OCTAHOBHII CBOM BBIOOpP TOJBKO
Ha BapHaHTe -de (TO XK€ MPOU30LLIO C MMOKa3aTeeM BUHHUTEIBHOIO
nagexa -be). CoOTBETCTBHSI B MOHTOJIBCKUX SA3bIKAX BIIOJTHE HaJCK-
HBL: Cp. MOKa3aTeNu JaTeIbHO-MECTHOrO Majexa B OypATCKOM U B
sI3bIKE MMpa-torypoB (-da/-de, -ta/-te), B 6a0aHbCKOM, AYHCSHCKOM U
MOHTOPCKOM (-de), B XaJIXa-MOHTOJILCKOM, KaJMBIIIKOM, JarypcKOM
(-d < -da/-de) [S3b1xu mupa 1997: 35, 47, 57, 65, 83, 119, 130, 151].

2. Apduxc -de B mO3IHEM WKYPUKIHHCKOM U B MaHBWKYP-
CKOM TpeICTaBJIsIeT cOOOH pe3yabTaT rpaMMaTHKaIM3alUuU 3aHMCT-
BOBaHHOT'O M3 MOHTOJILCKOT'O SI3bIKa ClioBa *deyer ‘Bepx; BHICOKHIA .
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B MOHTONBECKOM MHCEMEHHOM SI3bIKE UMeeTcs (hopMa MECTHOTO Ta-
Jie’Ka COOTBETCTBYIOLIET'0 MOHTOJILCKOTO CIIOBA: deger-e ‘HaBepxy .

Pednexcrl croBa *deyer ‘BepX; BBICOKH B pa3IMYHBIX BapH-
AHTaX WKYPWKIHBCKOTO M MAaHBWKYPCKOTO SI3BIKOB:

UKypuwKIHBCKUM MUCHbMEHHBIN («Xya-u U-10i»): deger ‘BbI-
COKUH; BepxHUH, Bepx, crapumii’ [[lenoB 2004: 138]. // Wxkyp-
wKIHbCKUN uchkMeHHbIN (Tripckast crena, 1413 r.): deye ‘Bepx’ [I'o-
noBaueB u np. 2011: 205]. // UxypuxsHbckuiit X VI B. — sI3bIK KUATaH-
CKO-WKYPWKIHBCKOTO ClIoBapsi BIOpo yCTHBIX MepeBOTYHKOB: (-)de
MOTJIO OBITh M CAMOCTOSATEILHBIM CIIOBOM (de hei-che ‘BBICOKas CTe-
Ha’ [Kane 1989: 183], a-/i de ‘T'opa Bwicoka’ [Ibid.: 167]), u mocne-
noroM (a-li de-le ‘na rope’ [Ibid.: 167] [-le sBnseTcs moOKazareneMm
MecTHOro nazaexal), u apdukcom (hei-che tu-lu-ge-de ‘3a nipenenamu
ropojackoii crenwl’ [Ibid.: 178] (B mocnennem mpumepe de — HE TIO-
cieror, ecinu Obl OBLTO WHAYE, TO MOCIENOr de OTHOCHIICS OBbI K T10-
cienory tu-lu-ge)).

MaHBWKYpPCKUH TUCBMEHHEIN: de-n (09Hb) ‘BBICOKO; BBHICO-
kuii; BeIicoTa’ [3axapoB 1875: 798], dele ‘Bepx; cBepxy; HaBepXy;
BepxHUiA® (-/e HCTOpUYECKU MpeACTaBiIsAeT co00i (OPMAaHT MECTHOTO
najgexa), deleri ‘cBepxy; NOBEPXHOCTHO; CHAPYKU; BEPXOM Ha JioIIa-
o, dergi (< de + ergi ‘cTopoHa’) ‘BbICOTa; BEPX; BEPXHHI; BOCTOK ,
-de (TMOKa3zaTenb AATEIBHOrO Majeka). / MaHbWKYpCKU pa3roBOp-
HBI (OMH W3 TeppuUTOpHAaibHBIX BapuaHToB Ha CeBepo-Bocroke
Kuras): dep ‘Bbicokuii’ (B opuruHane gey), nocnenor der ‘Ha’ (morin
der ‘na momanwn’, far der ‘Ha caHsX’, B OpUTHHAJIC. MOpIH-Oep, (hap-
Jep), ToKazaTenb JaTeabHOro manexa -de, -d (bo-de, bo-d ‘noma, B
JIoMe’, B OpUTHHAJIE: Q0de, 600) [Pynues 1912: 3, 14, 15].

3BYKOBBIE U3MEHEHUS, HAOMI0AaeMble B MPUBEACHHBIX IMPH-
Mepax, 3aKOHOMEPHBI: CHayana ObUl YCTpaHEH 3aJHESI3BIYHBI Mpo-
TOYHBIM 3BOHKMI B MHTEPBOKAIBbHOW MO3UIUM — B pe3yabTaTre obpa-
30BajICsl JONTUH raacHblil (*deyer > *dér); 3aTeM MPOU30ILIO yCTpa-
HEHHE IJIABHOTO 7 B UCXOZE CIIOBA TOCIJE IOAroro raacHoro (*der >
*de > (-)de, cp. MaHBWK. da ‘pyuHas caxeHb’ < *dar). Crenyer mnpu
3TOM OTMETHUTh HEOOBSICHIMOE ITPOTUBOpEUHE: eciiu *deyer > *dér, To
MoYeMy B MUCHbMEHHOM WKYpWwKIHbCKOM (ThIpckas ctema, 1413 1.)
3adukcupoBana Gopma deye ‘Bepx’? HemoHATHO Taxke, MoueMy B
OJJTHOM M3 JHAaJIEKTOB MaHBWKYPCKOTO S3bIKA COCYIIECTBYIOT, Ka3a-
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J0Ch OBbI, HECOBMECTUMBIE B CHHXPOHUHU (DOpMBI der ‘Ha’ (TIOCTENOr)
U -de ~ -d (mMoKa3aTenh AaTENBHOTO Majeka).

I'pammaTukanu3anyst MOHTOJIIBCKOTO MO IPOHCXOXKICHHIO
cioBa *deyer ‘Bepx; BbICOKHMU® (> *der > *dé > (-)de) B mo3gHem
POKYPWKIHBCKOM U B PaHHEM MaHBUXKYPCKOM (BeposiTHO, B XIV-
XVI BB.) mpoucxoansa HECKOIbKO HEOOBIYHBIM CIHOCOOOM — ITyTEM
«OH/IOKAJIbKUPOBaHUA», T.€. KAJIIbKHPOBaHMS 3HAYCHUI HEe MHOA3BIU-
HOW CIWHHWIIBI, a CBOCH COOCTBEHHOH, a MMCHHO 3HaueHWi (hOoHe-
THUYECKH OTHOCHTENBHO OJIM3KOTo K -de TMoKa3aTessl AaTeqbHOro ma-
nexa -du. B urore oba TeHETHMYECKH OMU3KUX HMAWoMa (TO3IHHM
PWKYPWKIHBCKUN U paHHUNA MaHBWKYPCKUH) HUYEro HOBOTO U HE 00-
penu, Kpome (poHEeTHIECKH HECKOIbKO HHOTo addukca.

Bropas runoreza mpencraBisieTcsi MHE MPEAOYTUTEIBHOM,
MpPUYEM eIlle U TOTOMY, YTO B HEKOTOPBIX MOHTOJICKUX SA3BIKaX, O4e-
BHUJHO, B OTHOCUTEIHHO TO3HEE BPEMSI IPOU30IILIO IPUMEPHO TO JKE
camoe, 4TO ¥ B IIO3JHEM WKYPWKIHBCKOM M PAaHHEM MaHbWKYPCKOM.
Bot uto numer H.H. [omnmne o «<HOBBIX MaaeKHbBIX GopMax»:

CroBo *degere = mIChM.-MOHT. degere ‘BepX, BBEpXY HPEBPATHIOCH
B dére B OPIOCCKOM, B déra B XaJIXa-MOHI'OJILCKOM. DTO CJIOBO MOYTH
Pa3BUIIOCH B HOBYIO MajiexkHyI0 (Gopmy B oprocckoM. Tam oHa BKIIIO-
YaeT B ce0s oKa3aTellb TEHUTHBA U 00pa3yeT BMECTE C HUM COCTaB-
HOW cybdukce -Indar, Hanpumep: nast'indar ‘y craporo 4enoBeka’ <
*nasutujin degere; manddar ‘y wac’ < manai < *manuyaj + dar <
degere ‘ua’ u t.1. [locnenor *degere cran okoHuanueM (CypPurcom.
— A.IT) Takxe B OypsITCKOM, Cp. TiaronbHyto Gopmy jabayadar ‘xak
TONBKO OH ymen” < *jabuqu degere [Poppe 1987: 206].

OcoOblif MHTEpeC MPEeACTABISCT MAaHBWKYPCKHH IOCIIENIOT
(mmu cydpouxc) (-)deri, BbIpaXkalolUMid, B 4aCTHOCTH, HPOJATHBHOE
3HaueHne. B.A. ABpOpHH K YHCITy MaHBWKYPCKUX [TOCIIEIOrOB OTHOCHT
«02pu ‘4epes, CKBO3b, 1O, U3’ (Yalle BCEro MPHUMBIKAET, HO MHOI/A
COYETAETCS C HCXOJHBIM MaJeKOM UMEHH ...)» [ ABpopun 2000: 227].
B cnoBape MN.U. 3axapoBa Hapsangy c¢ ¢opmoil te-deri (B opurunaie
m303pu) IPUBEACHA UHAS, OT KOTOPOH SIKOOBI U MTPOMCXOAUT MEepBasi:
tere-i deri Tor-GEN PROL (B opurunane mopsii-0spu) ‘4epes To,
yepes Hero, u3 Toro’ [3axapoB 1875: 726] (B MaHBWKYPCKOM SI3BIKE
3HAYUTENbHAS YacTh TOCIENOroB TpeOyeT POIUTEIbHOTO MaaexKa).
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3. Ukeramu, cceutasice Ha H.H. [lonme, ucnome3yer ero
MIPENONIOKEHUE JUIT OOBSCHEHHS MPOUCXOXKICHUS MaHbWKYPCKOT'O
TOKa3aTells MPOAOIBHOTO MaaeKa -deri:

BeposiTHO, B MaHBWKYPCKOM sI3bIKE cTapasi Gopma -*deli, He 3acBH-
JICTeNTbCTBOBAHHAsI B IMCBMEHHOCTH, ObliIa 3aMEHEeHa Ha deri 110 aHa-
noruu ¢ deleri “Ha oBepXHOCTH , dolori ‘BHyTpW’, juleri ‘Buiepenu’,
oilori ‘Han’ W tuleri ‘cHapyxwu’. Bo3MoxHO, 1okazarens -*deli Obu1
TTOCTKOHCOHAHTHBIM BapHaHTOM IIPOJIATUBHOTO MaJIeKHOro addurca
-*[i; mokasarensb -*deli, BEpOsATHO, IPEICTABISACT COOOH KOMOMHAIIIIO
addukca naTenpHOrO naaexa -*de n adpukca nponatusa -*/i; MOrIIo
OBITH U TakK, 4TO «IIEPEeXOIHbIH cior» (de. — A.I1.) ObLT BCTaBIIEH Me-
KTy KOHEYHBIM COTJIACHBIM OCHOBHI (HAalpUMep, -71) ¥ HaYaJIbHBIM /-
adduxca [Ikegami 1999: 288].

OOBbsCHSISI MPOUCXOXKICHHE MaHBWKYPCKOTO MOKa3aTes Mpo-
JOJNbHOTO maaexa -deri, J13. UkeraMu MCXOOUT U3 TOTO, YTO Mpoja-
TUBHOE 3HAYCHHE W3HAYAIBHO BBIPAXKAJIOCh B MAaHBWKYPCKOM SI3BIKE
cybdukcom. Oagnako, kak ormeuaer /3. Ukeramu, B MaHbWKYPCKOM
BCTpeYaeTcsl Takxe mocienor deri. Pasymeercs, mocienor Mor mpe-
BpaTuThcs B cyddukc, HO Bpsa i1 HaoOopoT. [losTomy sTHMONIOrH-
3UpOBaTh HEOOXOAUMO TOCIENOr deri, a He cyPQUKC -deri, TOCKONb-
Ky pe3yJbTaThl ATUMOJOIMYECKOr0 aHalIN3a, €CTECTBEHHO, IOKHBI
OBITH Pa3HBIMU.

BosMoxHO, ocnenor deri npencrasist codboit Gpopmy poau-
TenpHOro magexa (apduxc -i) mocnenora *der (< *dér < *deyer
‘BepX; BBICOKHIA ; Cp. TIOCIENOT der B OrmyOanKoBaHHBIX A.J]. PytHeBbIM
Marepuagax 10 MaHBWKYPCKOMY pPa3roBOPHOMY S3bIKy [PynHes
1912: 14]). HeoOXxoaumMo MOSICHUTb, YTO POJAUTEIHHBIN MaIeK B MaHb-
YPKYPCKOM SI3BIKE HEPEAKO CIYXHT CPEACTBOM aABepOMan3aliu
[ABpopun 2000: 80].

He wuckmroueHo Takke WHOE OOBsACHEHHE: aaBepOHan3a-
TOPOM, IPUCOCTNHHUBILUMCS K CJIOBY *de ‘Bepx, BEpXHUHN, BHICTYIAT
cybdukc -ri, cp. MaHbWK. UXe ‘€IUHCTBO, OANHAKOBOCTH, COBOKYII-
HOCTb, COEIMHEHUE, corjiacue, equHoriaacue’ u uxeri ‘BooOIIe, COBO-
KYIIHO, BMECTE ... .

Wrak, BO3MOXHO, YTO B MO3JHEM WKYPWKIHBCKOM U B PaH-
HEM MaHBWKYPCKOM CJOBO *deyer ‘BepxX; BBICOKHIA’, MIPETEPIEB B
Ipolecce rpaMMaTHKAIN3alUH CYIIECTBEHHbBIC H3MEHEHUS U TPeBpa-
TUBIINCH CHadana B mocienor der (de), a 3aTeM B MaJIeKHBIN cyd-
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buKC -de, TyTeM «IHIOKAIBKUPOBAHUS» IETUKOM 3aHSJIO Ty CEMaH-
THYECKYI0 HHIITY, KOTOPYIO PEKIe 3aHUMAJl AaTeIbHO-MECTHBIN T1a-
OeK ¢ mokaszateneMm -du (-dif), BOCXOAWBIIMM K NPAaTyHTYCOMaHb-
PWKYPCKOMY SI3BIKOBOMY cocTosiHuio. [locnenor der (unmu yxe de),
yTPaTHB 3HAYCHUE ‘BEpX’ W INPHCOCAWHHB COOTBETCTBYIOLIHH CY(]-
(ukc (-i wm -ri), CTaj MOCJIENIOroM, a BIOCIENCTBUHU U Cy(hHUKCOM ¢
MIPOJIATUBHBIM /WM a0JIaTUBHBIM 3HAUCHUEM.
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DpeiiM-aHATH3 KAK CIIOCO0 MpeIcTaBIeHNs BUICHUS
WHAMBUIAMH A3bIKOBOM CUTYaLlMU:

Ha npumepe Pecnny0inku Bypsitus

B pabote B pamkax ¢peiimM-aHaIN3a U3ydaeTcsl SA3bIKOBAsI CH-
Tyaiusi B PecryOnuke Bypsitus. B xome m3ydeHust oOIIecTBEHHO-
MOJUTUYECKUX Ta3eT MeCTHBIX u3aanuii (1990-2013 rr.) BeIABASIOTCA
OCHOBHBIE MPOOJIEMBI M CIIOCOOBI pa3BUTHS OYpATCKOTO si3bIKa. Jlyis
YCTaHOBJICHUS! OCHOBHBIX TNPOOJIEM POJHOTO s3bIKa HaMH BBIOpaH
¢peiim «HenoBonbcTBO MoN0OXKEHUEM OYpSTCKOro si3biKa». Paccmat-
puBaeMblli (peliM COCTOMT M3 CIOTOB IEPBOTO YPOBHS, KOTOpPBIE
KOHKPETH3HUPYIOTCs Onaroaapsi cIoTaM BTOPOTO YPOBHSL.

B xone uzyuenus ¢peiima «HemnoBonbcTBO monoxxeHnem Oy-
PATCKOTO $3bIKa» MBI BBISBIJIM TISITh OCHOBHBIX pPAa3ienoB, SBIS-
IOIUXCSA, IO MHEHHWIO aBTOPOB PAacCMOTPEHHBIX Ta3eTHBIX CTaTew,
«TOPMO3aMU» B Pa3BUTHU POAHOIO SI3bIKa: HEPA3paOOTAHHOCTH JIUTE-
paTypHOro s3bIKa, MPOOEIBl B MpenogaBaHuy OypsITCKOro s3bIKa, Oe-
3BIHALMATHBHOCTh BJIACTH, a TaKkKe caMOro Hapoja, MpoOJieMbl B
peann3aliy rocy1apCTBEHHBIX IPOrpaMM IO Pa3BUTHIO POAHOTO SI3BIKA.

[Ipobnema coxpaHeHUs! U pa3BUTHS OYPSATCKOTO SI3bIKA PEry-
JSIPHO TIOAHHMMAETCSl B OOILECTBEHHO-TIOJIMTHYECKUX Ta3erax, U To,
YTO OHa O0CYKAaeTcs B TEUYEHHE IJIUTEIBHOTO MNEpUOAa, CBHIE-
TENBCTBYET O €€ TpyAHOpaspemumoM xapakrtepe. Ha mporsxenun
paccmatpuBaemoro nepuoga (1990-2013 rr.) aktuBuzamus ¢peiima
«HenoBonbeTBO MoN0XKEHNEM OYPSTCKOrO sI3bIKay» MPOUCXOoaua Oa-
rofaps pasiaudHbIM cioraM. B Hawane 90-x romoB aBTOpHI cTaTeil B
OonplIell CTENEeHn OCBEIaNy MPoOJIeMbl 00yUeHHUs OYpATCKOMY SI3bI-
KY, B YacCTHOCTH 3aTpardBaJIUCh BOIPOCHl YCOBEPIIEHCTBOBAHHUS
y4eOHUKOB, TOAYEPKUBAIOCH HEA((HEKTUBHOE pacipeaesieHHe YacoB
MpenoJaBaHus, OTCYTCTBHE BBICOKOKBAIN(UIIMPOBAHHBIX KaJIpOB.
PaccmarpuBaemblii ¢peiiM 3a4acTyio peann30BBIBAJICS C TOMOILBIO
ciora «Pa3001IeHHOCTh JUANIEKTOBY: aBTOPBl CUMTAIN HEONpaBaaH-
HBIM BBIOOP XOPHMHCKOT'O AWAJIeKTa B KAYECTBE JINTEPATYPHOTO SI3bIKa
Y MIPOTUBOIIOCTABIISIN EMY CEIEHTMHCKUI AUAJIEKT, SBIAIOLIMICA, 11O
WX MHEHHIO, OJINKE K CTapONMHCBMEHHOMY OypsST-MOHIONBCKOMY



85

s3bIKy. Taxoke aBTOpBI OOpaIiainch K cloTy «be3bIHUIIMaTUBHOCTD
BJIACTW», HO JaBald Pa3MBIThIC, CIHMIKOM oOmme (HOpMyJIHPOBKU
npobieM: «PykoBoactBo Pb 00s3aHO mpuIOXHUTH HEOOXOAWMBIE U
JIOCTATOYHBIE YCUIIUS K MIPAKTHUECKOMY PACIIUPEHUIO U OKUBJIEHUIO
cdepsl ncnonb3oBaHus s3bika» (C. Yarmypos, «lIpaBma Bypsitumy,
1994). Bonbias OTBETCTBEHHOCTh BO3JIarajiach Ha CaMHX JIFOJCH:
«CoxpaHeHHe KUBOTO HAPOAHOTO SI3bIKA — M JIUTEPATYPHOrO, U ObI-
TOBOTO — 3a00Ta, MPEeXe BCEro caMmoro Oyparckoro Hapona. U ecnu
CO BpPEMEHEM JTOT SI3bIK yHJIeT u3 chepbl ynorpeOiieHus, B TOM He
OyzeT BUHOBAT HUKAaKOH APYroi HapoA, a OyaeT BUHOBAT caM OypsiT-
CKHI Hapof, KaKk HE CyMEBIIHMH cOepeub CBOE IIaBHOE OOraTtcTBO —
cBoto peuby» (H. Jamaunos, «IIpaBaa Bypsarum», 1995). Cnenyer ot-
METHUTh, YTO B 3TOT MEPHOJ CTaThU IO MPOOIeMaM ABYSI3bIYMS, MOITY-
JSIpU3ALMN POJHOTO SA3bIKa FOTOBMIIMCH B BHJE Pa3MBIIUIEHUH Mpen-
CTaBUTENEW MHTEUIMTEHLUN: YUUTENEH, MUcaTenel, TOKTOpOB, Mpo-
(heccopoB memarornyeckrx, QUIONIOrHIecKux HayK. ITO 00CTOATENb-
CTBO, BO3MOXHO, SIBJSIETCA IMPUYMHONW MOBEPXHOCTHOTO PaccCMOTpe-
HUS TAKOH [ITyOOKOH MPOOIEMBI.

B 1996-1997 rr. Ha ¢oHe yyamaromuxcs MEKITHUIESCKUX
KOH(JIUKTOB PYKOBOACTBO CTPaHbl Hauyallo pa3padaTbiBaTh rocyaap-
CTBEHHYIO HallMOHaJIbHYIO NonuTHKy. K cwe3gy HaponoB bypsarum
MPOMCXOANa BHIPAO0OTKAa KOHLUENUWH HAIMOHAJIbHOW TIOJUTHKH,
MyOJIMKOBATUCh MHEHHSA MpodeccopoB MOCKOBCKOTO YHHUBEPCHTETA,
3acimyXeHHbIX nesreneil Hayku Pb, Haponnbix aptuctoB Pb, npencra-
BUTENEH HAaMOHAIBHBIX BMKEHHUH, KOHTpecca OypsITCKOrO Hapoja,
JeyTaToOB HapogHOro Xypaja, 4To B LEJIOM HPEAOCTaBIsUIO KOM-
IJIEKCHOE, 00bEKTUBHOE OCMBICIICHUE SA3BIKOBOM CHTYallHU B PeCIyO-
JHKe: MyONIMKOBANIOCh JOCTATOYHOE KOJMYECTBO CTAaTeH, MOCBSILEH-
HBIX UCTOPHM Pa3BUTHS SI3BIKOBOTO IJIAHHUPOBAHUS, CTPOMTEILCTBA.
Axtyanmuzauus QpeiiMma «HegoBoabCTBO MOJIOKEHHEM OYpPSATCKOTO
SI3bIKA» B OOJNBILEH CTENEHHM MpOMCXoAwia 3a cdeT ciota «be3biHu-
LIUATUBHOCTh BJAacTU». ABTOPBI CTaTeil oTMedaln Hed(PPEKTUBHOCTD
3akoHa «O s13bIKax HapoaoB bypsatun», npunaroro B 1992 r. OtMeuanock
OTCYTCTBHE CHCTEMBI KOHTpOJS HaJ peaju3aluell HallMOHAJIbHOU
MOJIUTUKH, COOMIOZCHUEM 3aKOHOIATENbCTBA M0 HAIMOHAJIBHOMY BO-
IIpOCy, a TaKKE OTCYTCTBHE MOJUTUKH 1O COTPYIHUYECTBY C APYTUMU
cyobexramu Poccuiickoit denepanuu. [loquepkuBanack AauTeNbHAs
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H30JISIHS] PETHOHANBHOIO M HALlMOHAIBHOTO KOMIIOHEHTa B 00paso-
BAaHWH, OTCYTCTBHE €JMHON MOJENN HAlIMOHAIBHOW LIKOJBI.

B coBpemennsbix craTthsix (2008—2013 rr.) mpakTH4eckud He
MyOJIMKYIOTCS Pa3MBIIUICHUS MECTHOW HHTEIUTUTEHIIMH O POJHOM
SI3BIKE, HE OCBELIAETCA UCTOPHUS PA3BUTHS SA3BIKOBOM CHUTYallMH B pec-
nyonuke. @peiiMm «HeqoBonbCTBO MoONOKEHUEM OYpSTCKOTO SI3bIKAY
peanusyercsa 6marogaps cnotry «KpuThka npenogaBanusi OypsTCKOro
SI3BIKA»: aBTOPBI CTaTeH €AWHBI BO MHEHHH, YTO COBPEMEHHBIC yueO-
HO-METOIUYECKHE KOMIUIEKCHl YCTapeal W HECHOCOOHBI 3anHTe-
pecoBaTh HU YYEHUKOB, HU YUUTEIEH, a TaK)Ke OHM HE MpPenycMaTpu-
BalOT YPOBHH BJAJCHUS S3BIKOM. AKTHBHM3aLusl (periMa OCyIIecTB-
JseTcsd Takke ¢ moMoleto ciora «Kputnka npenpiaymeil mporpam-
MBI TI0O COXPaHEHHMIO M Pa3BUTHUIO S3BIKa»: aBTOPHl OTMEYAIOT, YTO
JEeCTBOBABLINE MIPOTPaMMbl U IUIaHBI MEPONPHUSITHH HE CMOTIH B
LEJIOM MU3MEHUTDH SI3BIKOBYIO CHTYallMIO B PECITYOJIMKE B CHIIY HEIOC-
TaTOYHOr0 (PMHAHCUPOBAHUSI.

3azaya CIeqyIOIEro 3Tana U3yuyeHus S3bIKOBOI CHTyalllH B
PB cocTouT B BBISIBIEHUU AEHCTBUM, KOTOPBIE JOKHBI MPEANPUHU-
MaThkCs U pa3pelleHrs JaHHOro Bompoca. BakHeWmmm, mo MHe-
Huto E.A. Mopo3oBa, Tumnom ¢peiMoB, 3aAeHCTBOBAaHHBIM IpU pa3-
BUTHHM MyONUYHBIX KOHQIMKTOB, sBIsieTcsl (ppeliM KOH(IMKT-Me-
HELDKMEHTa, KOTOPBI OTpakaeT MPEeArnoYTEeHUs] OOLIECTBEHHOCTH B
OTHOLICHUH TOrO, KaK BO3HUKIINN KOHQIMKT AOKEH OBITH paspe-
med [Mopo3zos 2009: 380].

CraenaB 0030p oOuiecTBeHHO-TToNUTHYECKUX razer (1990—
2013), MBI BBLACNUIA OCHOBHBIC HJIEH IO PAa3BUTHIO U COXPAHEHUIO
OypATCKOrO S3bIKa U MPEACTaBUIN UX B BUIE (ppeiiMoB. OOmmumu 1ist
paccMaTpuBaeMbIX TEPHOAOB SBISAIOTCS Takue (peidMbl KOH(IUKT-
MEHEDKMEHTA, KaK «AMMEeNAIus K JSHCTBHIO KaKI0I0 HOCUTENS OY-
PATCKOrO SI3bIKa», COAEPIKaHUE KOTOPOro MPOSBIISETCS B NMPHU3BIBE pas-
roBapuBaTh C JETbMU Ha POJHOM SI3BIKE, NPHBHBATH YBa)KEHHE K
POIHOMY SI3BIKY, CTUMYJIHMPOBATh €ro n3ydeHue; «CoBepIIeHCTBOBA-
HUE Y4eOHO-METOAMYECKOTO KOMILJIEKTa» — OH JOJDKEH COIepKaTh
HECKOJIbKO yYPOBHEH, a Tarke ObITh aJalTHPOBaH KO BPEMEHHU M CO-
OUabHBIM [TOTpeOHOCTsIM; «Pacimmpenne W30aTeIbCKON JeSTeNlb-
HOCTW» — CTPEMJIEHHE YBETMUUTH KHUTOM3IaHUE JETCKOM JIMTEpaTyphbl,
XYZ0XECTBEHHOM JTUTEPATYpPhl, paCIIMPUTh BBITYCK PallOHHBIX razeT.
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Cnenyer otMeTuTh, uTo B 199697 rr. aBTOpHI cTateil Hau-
0oyice KOHCTPYKTHBHO TOJXOAWIN K PEIICHUIO MPOOJIEM S3BIKOBOM
cutyauuu B Pb. IlpemnoxenHnble MU UIEH MOXHO BKIIIOUUTH B CO-
nepxaHue ¢peliMa «ANmensnus K JEeHCTBUIO PYKOBOASAIIUX Opra-
HOB»: yperynupoBaTh 3akoH «O s3bpikax HapoqoB bypsituny», co3nathb
Accambnero HapozoB Poccuu, OOIIECTBEHHBIN KOHCYJIBTaTUBHO-
COBEIATEeIbHBIA OpPraH U3 MPEACTABUTENCH 3THUYSCKUX OOIIHOCTEH,
TEPMUHOJIOTUYECKYIO KOMHUCCHIO, JIMHIBUCTUYECKYI0 KOMHUCCHUIO JIS
00CYXJICHUST HOPM JIUTEPATypHOT'O S3bIKA, COOJIOICHUS IICH3YpPHI
TIEYaTHOW MPOYKIINY, TEIe- U paauorepenad, paspadborate oopa3o-
BaTeNbHBIE TPOTPaMMBI.

B Hacrosiiiee BpeMst aBTOPHI cTaTeld 00paIiarTcs B OONIbIICH
CTENeHU K (peliMy «Anmensius K BHEAPEHUIO WH()OPMAIMOHHBIX
TEXHOJIOrui». BrIX0a U3 cnoKuBIIEHCS S36IKOBOM CUTYAIlUU BUIUTCS
B aKTUBU3AIMU PAa0OTHI C TEe- U paJHOKaHATIAMHU, PACIINPCHUN WH-
TEPHET-MIPOCTPAHCTBA, co3gaHuu FM panuo, co3maHuu omepaiu-
OHHBIX CHCTEM Ha HAIMOHAIBLHOM SI3BbIKE, Pa3pabOTKe AIEKTPOHHBIX
XYIOKECTBEHHBIX POM3BE/ICHUH, YUeOHUKOB, CIPAaBOYHUKOB, CIIOBAPEH.

Takum oOpa3om, mpodiiemMa S3BIKOBOM CHTYAIMH OECIIOKOMIa
OOIIIECTBEHHOCTh Ha TMPOTSHKESHHH BCEro PacCMaTpUBaEeMOro TepH-
oma. Oco00 3aMETHYIO peakiMio OHa BhI3Baja B cepenuHe 90-X IT.,
YTO W MOATBEPKAACTCS 3aMETHBIM TOIIYKOM B PA3BUTHH OYPSITCKOTO
sI3pIKA B TOT Ieproa. MUHHCTEPCTBO 00pa30BaHUs U HAYKH JTOOUJIVICH
BBEJICHUS 00s3aTENLHOIO 00yUeHHUs OypsATCKOTO s3bIKa B 00111e00pa-
30BaTEIbHBIX JACTCKUX YUPSKACHUSIX, YUPESKICHUSIX HauyadbHOTO
npoheccuoHaIbHOrO 00pa3oBaHus. BEUT BBEICH HallMOHAIBHO-PErU-
OHAJILHBIA KOMITOHEHT COJIepKaHusl 00pa30BaHUs: CO3/IaHbI KYPCHI 110
ucropuu, reorpaduu PB, kyneType u Tpamuimsm OypSaTCKOTO Hapo-
na. Ilpu momiepxxke MuHucTepcTBa 00pa30BaHUS W HAyKH Hadaia
OCYIIECTBIISITECS TPOQECCUOHANIbHAS TTOATOTOBKA CIICI[HAIMCTOB C
BBICIIUM 00pa30BaHUEM IO OypATCKOMY sI3bIKY W JuTepatype. Ilo-
CJIeIHEE ACCATUIICTUE MHOTHE CIICLIMAIMCTHI aCCOLTUUPYIOT CO CHa0M
B oOnacTu pa3BuUTHUS si3bIKa: «ECIN 3aryisiHyTh B HCTOPHIO, TO OYEBHU/I-
HO OHO — ABUXEHHUE IO MO0 CHHYCOUJE: BCIUIECK — CHaJ — CHOBA
BcILieck. B Hacrosmee Bpems Habmroaaercs criany [baxmano 2010: 65].
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CaoBa xymea ¥ Xy0am B MOHT0JIbCKOM fI3bIKe: CEMAHTUKA U

3THUMOJI0OTHUSA

B coBpemeHHOW MoHronuu TOCNE BO3BPAIICHHS HAPOMY
Oyaau3Ma BHOBb OOpENM CBOM CEMaHTHYCCKUE KadecTBa CJIOBA,
B JICKCUKE MOHTOJIbCKOTO S3bIKA PAHEE CUMTABIIUECS YCTApEBIIMMU.
K umciy Takux Cl10B OTHOCSTCS CIIOBOCOYETAHUS XyOaM Ouuue u xy-
dam y332, STUMOJIOTHS KOTOPHIX OyAET paccMOTpeHa B HACTOSIIEM
JIOKJIaIC.

B cpennue Beka coramiickasi KylnbTypa, JIUTEpaTypa u (uio-
co(us, a TaKKe peIUruu — Oy/UIM3M, MAaHUXEHCTBO U XPUCTHAHCTBO,
urpajgy OONBIIYI0 POJIb B JKU3HU TIOPKCKHX (YHT'ypCKOTO) M MOH-
TOJBCKOI'0 HApOJIIOB, O YeM CBUACTCIHCTBYIOT HOBOHAMWJICHHBIC Ta-
MSATHUKHA COTJIMMCKOTO HAapOJa, MMEBIINE OTPOMHOE BIIUSHUEC Ha Ha-
cenenue LlenTpansHol A3nu.

YuurteBas 3T0, oOpatumcs k cioBy xymea. H.H. Ilomme B
cioBape «Mykagaumar — an-Ana®» — OOHApYKWUJ — BBIpaKCHUS
oqtalugsan yutba (= uar. kesiik yutba) ‘npepBanHast MonuTBa U yutba
ungsiba yatib irgendii ‘poNOBEIHUK YUTAI JItOIM MOnUTBY  [Ilor-
ne 1938: 268, 385], B KOTOpBIX BCTpeuaercs JaHHOE CIOBO. MOH-
rojabckuid rpammaronor [peammiin HarmapcypsH, OTTONKHYBUIMCH OT
MPOIUTUPOBAHHBIX MPUMEPOB, UCKald (POPMBI 3TOTO CIOBa B JBY-
SI3BIYHBIX MEPCUACKUX, TAIDKUKCKUX U Y30CKCKUX CIIOBAPSIX W HAIIIENT
UX B aHajornuHelx 3HadeHusAx [[Harmapcypasn 2001: 26]. 3o cnoBo
TaKKe Momajgaercs B COrAMKUCKUX NOKyMmMeHTax [Corauiickue TOKy-
MeHTHI 1962/2: 123-124].

[To HammM naHHBIM, CIOBa XyJam W Xymed HENb3sl CYMTATh
CUHOHUMAaMH, €CIIi He OOpaTHUTh BHHMAaHUE Ha CIIOTH X)yO- H XyHi-.
Kak Bumum, maHHBIC ClIOBa pacnajaloTcs Ha J(Ba Cjiora: xyo-am u
Xym-6a; B UTOT'€ Mbl IMEEM CXOJHBIC TIEPBEIE CIIOTH — XyO0- VS. X)M-,
HO Pa3INYaloIIUecs: BTOPhIC — -aM VS. -6d.

OO0paTtumcs Terepbh K MOHTOJIOBEAHOM Jiekcukorpadun. Kpyn-
Hefimmii  uuckuii opuenramucr .M. Pamcrent B cBoem Kalmii-
ckisches Worterbuch mucai:
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yudm mongpl oner. (= xaimM. ONeT. — ped.) CTapOMOHTOIBCKAS TTHCh-
MEHHOCTb, B HPOTHUBONON. fod’ m. ,SICHOMY NHCHMY", HOBOM Kai-
MbIKOH muckMenHocTH (3as-Ilammuter). [qudu ma, BB'' yudma
’TIepBOHAYANIBHBIN, M3HAYa bHBINA  OT yup| [Ramstedt 1935: 194b].

ITo moBoxy cnoBa yup L. HlargapcypaH cceiaeTcst Ha CI0Baph MUCH-
MEHHOro oifpaTckoro si3pika X.A. L[Buka, B KOTOpOM 3TO CJIOBO IO-
HeMenku Tonkyercs kak ‘Wurzel, Kern, Ursprung’, 4to B pycckoM
MepeBO/ie O3HAYaeT ‘KOpPEHb, sApo, ceMsl, Hayano, uctok’ [Ilarmap-
cypau 2001: 26].

HasBanue andasura xyoma ysye, OwbiTylomiee B 3amaTHON
MoHnronuu, npeBpaTHIIOCh B MOHTOJIbCKOE ClI0BO xyoam. L. larmap-
CYp3H OOBSICHAET TpaHC(POPMAIMIO ITOTO CJIOBa MO 00pasly CIIOB
THUIIA M39P2d, 39p23 B MUCBMEHHOM MOHTOJIBCKOM, KOTOpPBIE Ha KUPUJI-
JMIIE MUIIYTCS KaK mapae, 39pd2. Tak U mepBOHaYaIbHOE CIIOBO XV0-
Ma B IPOU3HOILIEHUH MOHTOJIOB IIPEBPATUIIOCEh B Xydam [Tam xe: 25].
UccnenoBarens yTouHsier, 4To ajadaBUT mod Ouuue ‘SICHOE MUCHMO’
MOT" OBITh TAaK Ha3BaH B IPOTUBOIOJIOKHOCTh HE COBCEM HMOHSATHOMY
CTapOMOHTOJILCKOMY aJipaBHUTy, IOCKOJBKY HEPBbIA cunTaics Ooiee
tounbiM. Cornacuo llarmapcypany, moo ouuue v xyoam ouyue (yi-
TYPO-MOHTOJIBCKOE THCHMO) SIBJISIFOTCS AHTOHUMAaMH, T.€. HMEIOT
MPOTUBOIIONOXKHBIEC 3HaUeHUs [ TaM xe: 26].

Takum 00pazoM, BBILICIPUBEACHHBIC ClOBa yutha u yudma
MPEACTABIAIOT COOOH CEMaHTUYECKH COBEPIICHHO pa3HbIC JIEKCHYe-
CKH€ €AMHULBI, €CITU HE CUUTATh UX CXOJICTBO B CIIOTaX yut- vs. yud-.

B monronbckux crnoBapsix XX Beka CIOBO xyodam HE OBLIO
3aUKCHPOBaHO BOOOIIIE, XOTS B 3aMaJHOH MOHTOJIOBEIHON JIEKCUKO-
rpaduy OHO BCTPEYasoch (Cp. BHIIIE); 3TO CIOBO YIOMHHAIOCh U B
tpyae K.®. lN'oncrynckoro [I'oncryncknii 1880: 25, 62, 135]. B co-
BPEMEHHOM YETBHIPEXTOMHOM «bOJNBIIOM aKaJeMHYeCKOM MOHTOJIb-
cKo-pycckoM cioBape» (otB. pen. .11 [TropOeeB) oHO 3adukrcupoBa-
HO B COCTaBE€ BBIPAXKCHUS Xy0aM MOH20] 6uuue ‘CTapoMOHTOJIBCKOE
MUCbMO, CTAPOMOHTOJIbCKasi mucbMeHHocTs’ [BAMPC IV 16006].

[To moBoay 3TUMONOTMHU BBIICIPUBENECHHBIX CIOBO(QOPM CO-
neMcss Ha MHenue L. Lllarmapcypsna, KOTOpBIA MPEIONIOKUI UX
corauiickoe mpoucxokaenne. 3yuus corauiickue Oyanuiickue ma-

""BB — 310 cokpamenHoe oGo3Hauenne «CkaszaHus o XoxaeHun B TuGer-
CKylo cTpany manozaepOerckoro baza-baxmm» [[ToznneeB 1897]. dopmy
yudma cm. [Tam xe: XXIX].
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MATHUKY U3 JlyHbXyaHa, OH TOCTYJIMPOBA CEMAHTHYECCKOE Pa3BUTHE
HUCXOTHOM COrAMMCKOM OCHOBBI MPUMEPHO IO CIEAYIOIIEH cxeme:
ywt'w > xutba > xutma > xudma [armapcypan 2001: 26].

Mouronsckuii aBrop b. Cymbsibaatap, HanucaBUIMi psf pa-
00T, B KOTOPBIX HENb3s HAWTU HUYETrO, KPOME COMHHTEIBHBIX THIIO-
Te3, UJCH U B3TJISA0B Ha U3y4aeMble UM OOBEKTHI, CKJIOHEH CUUTATh,
YTO TEPMHH Xudma Tipousomen or uMenn punukuiina Kaama, xoro-
priii OyaTo Obl m300pen rpedeckuii andasut [HaBaan, CymbsabaaTap
1987: 50-51]. B mude ropopunocs 0 ToM, YTO (GUHUKUUALBI, TPH-
oeBe B ['peruto BMecte ¢ Kaamoii, KOTOpBIH OBLT CHIHOM XaHa
ATHOpA, IPUHECH ¢ CO00I MUCHhMO, HEM3BECTHOE MECTHOMY Hacele-
HUIO U 3aMMCTBOBaHHOE UM. Cpeu apXeoJOrHYeCKUX HaXOIOK ObLIH
OOHapYKEHBI TIEPBHIC MAMATHUKM Ha 3TOM MHCHME, HATIMCAHHBIC a3-
oykoit Kagmer [Mctpun 1965: 333-334].

CrnoBo xudma v umst Kadma uMmerot BHemHee cxoactBo. Of-
Hako uMs Kaoma B CEMaHTUYECKOM IUTAHE OCTaeTCs HEMepeBo-
quMbIM. Ecnu ObuTo OBl M3BECTHO €ro 3HAYEHHE, MOXKHO OBLIO OBl
c/eNaTh KaKue-TO BBIBONBL [ JTaBHOE K€ COCTOMT B TOM, YTO B CO-
TIMACKUX WCTOYHWKAX 3TO uMMs He 3adukcupoBano. ll. Illarmap-
CYp3H, onupasch Ha naHHble npod. O. Po3enOepra, BhICKa3bIBacT
MEBICITE O TOM, YTO COTA. yWt'w (Xvatav) UMeno 3Ha4YeHUE ‘BJIAJbIKA,
uaps, npasurens’ [Ilarmapcypsn 2001: 26]. B Takom ciyudae 310
CJIOBO OBLIO OBI CBSI3aHO C TIOHATHEM CAKPAIBHOCTH, KaK B YCIOBUIX
JPEBHOCTHU BCeTAa U ObIBasio. B cioBapHO# craThe I".J1. Pamcrenra o
CJIOBE yudm MCTOYHUKOM IHUCHM.-OUp. Xxudma 0003HAYEH TEKCT XOXK-
JIeHWsI KaJIMBITIKoro MoHaxa basa bakmm B Tuber, mpuueM HUKaKoH
CBsI3H O0OMX CJIOB C COIJIMACKMMHU (opMamMu HE OOHapyKHBaeTCs.
Bce 3To roBoput 00 3THMX cloBax Kak 00 OMpaTCKUX SKCKIIO3MBaX
MO3THEr0 BpEMEHHU.
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00 >TUMOJIOTH HEKOTOPBIX OYPATCKUX IIAMAHUCTHYECKHX

TEePMHHOB

B nmanHOM cOOOIEHUH XOTENOCh OBl MOAPOOHO OCTaHO-
BUTBCSI HA STUMOJIOTHH TeX IaMaHUCTHYECKHX TEPMHUHOB, POUCXO-
XKJICHHE KOTOPBIX B OypSATOBEICHUH BBI3BIBACT HAHOOJBIINE CIIOPHI U
pasHornacus. K TakuM TepMHHaM OTHOCSTCA 606, 3aapun ‘IamMaH’,
yoaean ‘miaMaHka’. B OypsATCKOM SI3bIKE 9TH TEPMHUHBI MTPEACTABICHBI
X0poIo, u OBITYIOT OHH BO Bcel sTHorpaduueckoir bypstuu. [pu
3TOM CJIOBO 606 Be3lle OMHO3HAYHO, 3TO — ‘IIaMaH’, ydaear — ‘Ia-
MaHKa’'. B 3amagHbIX roBOpax MmpeacTaBieH BapHaHT 00U2OH, 00E20H,
y HIKHEYIUHCKHX OypsAT — uodaean. [nst yoaean K.M. Uepemucon
JIaeT elle ycTapeBliee 3HaueHne ‘MaTh, MaTyIIKa  (OKHMHCKUH TOBOD)
[BPC 463a]. 3an.-0yp. saapur y UepemucoBa MpUBENCHO CO 3HaUe-
HueM ‘maman’ [Tam xe: 2400]. M. A. Mamxurees [1978: 24, 51] on-
penenser ero Kak ‘caMoe BBICOKOE NYyXOBHOE 3BaHHE IaMaHa, IpH-
CBaMBaeMOE €My IOcJIe JEBATOr0 MOCBALICHUS , a 3aapur 606 — 3TO
‘IaMaH AEBATOW CTENEHU IMOCBsIeHus’ . TepMuH 666 B OypsATCKOM
SI3BIKE 1a€T psA MPOM3BOAHBIX. [IpH 3TOM BecbMa Ba)XKHO OTMETHUTH,
4yTo 00pa30BaHHBI OT HEro TJaroil 00e9X3 03HAaYaeT HE TOJIBKO
‘lIaMaHUTh, KAMJIATh , HO U ‘TIETh’, & OTIJIAr0JIbHOE CYIIECTBUTEIBLHOE
boeneon — ‘xamnanue’. OOpa30BaHHOE OT HETO CIIOBO 066100ULIH
YepeMHCOB IPUBOIUT KaK 3aMaJHOE CO 3HAYCHUEM ‘TIEBIIBI’, a TAKKE
‘manomuuku’ [BPC 1076]. B s3p1kax cTapbix 1 HOBBIX 0apryTOB TOXE
OBITYIOT CJIOBa 066, yO2an C TEMU K€ 3HAUCHHWSIMH ‘IIaMaH W ‘Iia-
MaHka'. Kpome toro, ectb u 60612x5 ‘miamanuTh’. OTHOCHTETBHO
3aapun 31ech cBeneHuil Her. Takum 00pa3oM, TEPMUHBL 666 U yoazan
JOCTaTOYHO YCTOHYMBEI BO BceM Oapry-OypsiTckom apease. B To xe
BpeMs, OHH €CThb M B JIPYTUX COBPEMEHHBIX MOHTONBCKHX S3BIKAX.
Cp., HampuMep, Xalx. 606, KalM. 06 ‘TIaMaH’; XajdX. y02aH, KajM.
yohu ‘miaMaHka’; Xanx. saupan nodytut. ‘maman’. Cyas mo mate-
puanam b.X. Togaesoii [1981], TepMuHBl 606 U ydeau B TeX ke 3Ha-
YEeHUSIX MPEACTaBICHBI U BO BCEX SI3bIKaX M AuaneKkTax BHyTpeHHel
Mounronuun KHP. B narypckom si3bike 3a(huKCHpOBaHbI CIOBaA s0a2aH
‘maMaHka’, sdaeana- ‘MaMaHuTh’ | 0JcaapuH ‘TIOMOITHUK IlaMaHa’,



94

Bce aTi TepMuHBI OBUTH XapaKTEpHBI U IS CPEIHEBEKOBBIX
MOHTOJIECKUX SI3BIKOB. Bo Bcsikom ciydae, B «COKpPOBEHHOM CKasa-
Huu MoHTONOBY (1240 T1.) yKe ecTh b0 ’e ‘maman’, ‘KONAYH’, ja 'arin
‘IpeA3HaMeHOBaHue Heba’; B KUTaHCKO-MOHTOJILCKOM cioBape XIV
B. «Xyau HIoi» naHel bo’e ‘maman’ u idugan ‘mamanka’. B oipat-
ckoM sizpike XVII B. 3adukcupoBaHbl 666, Ooy ‘maman’, 6oyne-
‘IaMaHuTL’, ydyea, yoyeyn ‘maMaHKa’, B CTapOINMCbMEHHOM MOH-
rOJbCKOM — bdge, bogeci ‘maman’, bogele-, bogecile- ‘miamaHuTh’,
iduyan, niduyan, uduyan, udayan ‘mamanka’, uduyala- ‘lmaMaHUTH’,
Jjayarin, jayirang ‘mamMan’. XoTs B «COKpOBEHHOM CKa3aHUUY CIIOBO
iduyan HEe OTMEUEHO, O €ro OBITOBAaHHUH B SI3BbIKE MOHT'OJIOB TOW STIOXU
ceugerenbcrByeT [1. Kadapos:

By: ToT, KTO MMeeT cHoleHus ¢ Ayxamu. B npeBHoctn, B Kurae, Tak
Ha3bIBAINChH JICBHLBI-IIAMaHKH, YECTBOBABILHIE TyXOB IUIACKOIO ... B-
TIOCJIE/ICTBHH, 3TO UMsI OCTAJIOCh 32 IIaMaHaMU. Y MOHTOJIOB OBLTH 6y
000MX POJIOB, MYIIIMHEI U KCHIUHEL, 110 J[TOI. («/[>HTaHE OHIBIO». —
B.P.), mepBble Ha3BIBAIUCH 60, NPYTrusi — udyaHs (Cp. TMHCHM.-MOHT.
iduyan — B.P.) [Kacapos 1866: 237, mpumeu. 511].

U3 TIOPKCKHX S3BIKOB TOJBKO B SIKYTCKOM €CTh CJIOBO YOdeaH
B 3HAUYEHHWH ‘IIaMaHKa’, IPU 3TOM ONPEAENAETCS] €ro MOHTOJIBCKOE
npoucxoxaenre [VEWT 510a). B nutepaTypHOM TYBHHCKOM S3BIKE
€CTh COYETaHUe yaapax xam ‘HauMHAIOIMN IaMaH’, ‘IaMaH-1apia-
Tad’. TepMHUHBI xe 006 ‘mamaH’, yoyeyH ‘IIaMaHka’, y3aapun ‘ma-
MaH-Ky3Hell” OTMEUYEHBI TOJIBKO B MOHT'OJIBCKOM SI3BIKE IOr0-BOCTOY-
HBIX TYBHHLIEB, HA KOTOPOM OHH [0 CHX IOp oO0maroTcsa B Obity. U3
TYHTYCO-MaHBbWKYPCKHX SI3IKOB OTMEUEHBI JIHIIbL SBEHKHICKHE Ba-
PHAHTHI y0aeaH, yOyeaH, UOAKOH, UOAKdIH B 3HAYCHUH ‘IIaMaHKa’, a
TaKKe HEMMAAIbCKUE 00068aH, 0002aK ‘NIaMaHKa’, COJIOHCKOE Oxcad-
pa ‘I1amMaHcKas manka’.

OTHOCUTENBHO TPOUCXOXKACHUS, STUMOJIOTHH 3THX TEPMH-
HOB B OypsITOBEACHUH, Ja W BOOOLIE B MOHTOJOBEJCHUU EAWHOIO
MHEHHS [I0Ka HE CIOXHIOCh. MMerommecss MpeamonoKeHuss BecbMa
npotuBopeunBsl. Tak, J[. ban3apoB [1955: 86—88] mHOoro BHUMaHUS
yIOETWI 3TUMOJIOTUM CaMOro TepMHUHA wWwiamaH, HO HE pacimmd-
POBBIBAcT MPOUCXOXKICHUE 606, aB €My JIHUIIb CTaPOMOHTOIBCKOE
cootBeTcTBUE bige. OO0 yoaean (udoean) ‘mamMaHka’ OH TOBOPUT, UYTO
9TO MOXOKe Ha Mmyesn (Omyesn) — OOruHIO 3eMII y MOHT010B [ Tam ke:
65]. O Tepmune 3aapein oH He ynomuHaer. .11, [{pioukoB [1991: 164—
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165] BO3BOIMI 606 K KUTAIICKOMY 6y, KOTOpoe 0003Hayalo U Xpeua
U KpHILY, a Y0a2aH — K TIOPKCKOMY coBy om (ym) ‘orons’. I.U. Mu-
xainoB [1975: 91-92] cBs3bIBa)l €MHCTBOM MTPOUCXOXKICHHS YOd2eaH
(00ueon, udyear) ¢ 00xan v smyzeH W CUATAI, YTO ITH CIIOBA CBSI3aHBI
C OYEHb JPEBHHMM KyJIbTOM OTrHS wiau odara. T.M. Muxaitnos [1980:
88—89, 198-199], no cytu nena, noajepkan JaHHOE MHEHHE O TPO-
HCXOK/ICHUH TEPMHUHA Y0d2aH, a B BOIIPOCE O 606 COMMIAPU3HPOBAIICS C
KadapoBpeiM, cuuTaBIIMM, 4TO B OCHOBE 006 JIGKUT KUTAlCKOE 8y
‘rajiatenp, CBSAIIEHHOCTYXHTENb , ‘KyAaecHUK . b.C. lyrapos [1991:
260-263] Bo3Boaut 666 (boge), Kak u beku, K paHCKOMY Oaea ‘0or’,
‘KOpoJIb’ 4epe3 ToxXapckyw dopmy boey (cp. cnas. 6oe). JLIL Iora-
noB [1991: 128-129], xak u T.M. MuxaiinoB [1980: 198-199], xots u
YUUTHIBAEeT APEBHETIOPKCKYIO Mapajuiens bogi ‘Myapen’, ‘miaMaH’,
HO ckJoHsieTcsl K kuTaiickomy gy. [Ipod. I'.JI. CamxeeB [1985: 101]
BBIZIBUHYJI TPEANOIOKEHNUE, YTO C MOHT., Oyp. yoaeaH, 0dueon (<
iduyan) ciemyer cOMOCTaBJIATh HE TIOPK. om (ym) ‘OrOHB’, a Ap.-
TIOPK. bl0yK ‘CBATOW’, ‘CBsLEHHBINH . [lepeueHs MHEHUH, MPEAOIIO-
KEHUH W TUIOTE3 MOXKHO MPOJOJDKUTH, HO M MPHUBEACHHBIE NOCTa-
TOYHO KpPacCHOPEYHMBO CBUIETENBCTBYIOT O CIOXHOCTH HPOOIEMBI
STUMOJIOTHH PaCCMAaTPUBAEMBIX TEPMHHOB.

BHyTpeHHSIS PEeKOHCTPYKLUS, MPOBEACHHAass HAMUA Ha Mare-
pHasie MOHTOJIbCKUX SI3BIKOB U JIMAJIEKTOB, TIO3BOJISIET BO3BECTH 3all.-
Oyp. ooueown, Oyp. HY wuoacan, nar. sdacaun ‘mamanka’, a TaKxe
MUCHM.-MOHT. iduyan, niduyan k nipagopme *iduyan, apXeTUTIOM KO-
TOpOU sByIsIeTCs **iduyan, OT KOTOPOro €Ie IpU paHHEM IIepPerIoMe
*' (mo3mHee *i) 3aKOHOMEPHO pa3BUIIUCH (POPMEI yoazeaw, yoeawn. Ap-
xetun **iduyan HN B KOEH Mepe HENb3sl BO3BOAUTH K TIOPK. OmM
‘orons’. Ham mpencrasnsercs BepHbIM npeanonoxenue I'.J[. Camxe-
€Ba O TOM, YTO B OCHOBE udyeau (<**iduyan. — B.P.) IeXUT Jp.-TIOPK.
idug ‘csimennblii’. CaMo Xe Op.-TIOPK. idug B « OTHMOIOTHYECKOM
CJIOBape TIOPKCKUX s13bikoB» M. Pscsaena [VEWT 164b] Bo3BomuTcs
K Jp.-TIOPK. id- ‘TIOCBLIATH, OTIPABIATE; OTIYCKaTh Yepe3 MPOMEKY-
TouHylo popmy idig, idug ‘OTIyIIEHHBIH; TOCBALICHHBINH TyxaM, 60-
ram; xeprBa 6oram’. OKOHUaHHE K€ -an, -Un B MOHT'OJILCKOM SI3BIKE
3aKOHOMEPHO MPUCOEAUHSAETCS K 3aUMCTBOBAHHBIM HUMEHHBIM OCHO-
BaM mpH ux agantauuu. Cp., Hamp., XalX. apuyH, Oyp. aproyH,
MHUCHM.-MOHT. @riyun ‘4UCThINA; CBSIICHHBIN < TIOPK. ariy ‘4uCThIN .
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Xanx., Gyp., xanMm. 6ee ‘maman’ (< boge) I'.M. Pamcrenr
[KWb 56b] u M. Psacsaen [VEWT 83a] conocTaBisitoT ¢ TEOPKCKHMH
(dbopmamMu: Ip.-TIOPK. U 4ar. 6ezy ‘Myapen’, 4ar. biigi ‘KOII0BCTBO’,
Typ. biijii ‘yapomelcTBO’, KOM. biigii ‘Myapen, npopok’ u T.1. CrudH-
yorr [MUIT 812a] Toke cOMOCTaBIsET MOHT. bdge ¢ yHIrypckum
bowi ‘miaman’. COmmxeHue MOHT. boge ¢ Ap.-TIOpPK. bogii ‘myaperr’,
‘MYJIIpBII’° UMEET CHJIBHYIO IO3HUIUIO, TOCKOJBbKY TIOPKCKOE CIIOBO
JpEeBHEE, a KPOME TOr0, OHO BXOIMT B I[€JIO€ THE3/I0 OJHOKOPEHHBIX
cIIoB (cp. Op.-TIOPK. bdgiin- ‘IOHUMATH, ypa3yMeTh’, bogiis ‘moHuMa-
HUe, ypasyMeHue’, 06a Bocxomsmue K Ap.-TIOpK. *hdgii- ‘IOHMMATh,
ypa3zyMeTh’). B MOHTONbCKHX k€ sI3bIKax TEPMUH 006 (bdge) n3omu-
poBaH. He uckitoueHo, 94To Jp.-TIOPK. bOgii ‘Myapelr’ camo JOJKHO
OBITH COITOCTABJIEHO C KHUT. 8y “XKpel’, ‘KpUla’, YTO MOKET TOBOPUTh
0 JPEBHEHIINX CBA35X TIOPKCKOTO 3THOCA C APEBHUM KuTaickuM. 06
9TOM K€ CBUAETENBCTBYIOT, KCTaTH, © MHOTOYHCIICHHBIE KUTalCKUe
3aMMCTBOBAHMsI B APEBHUX TIOPKCKHUX S3bIKaX, KaK BIPOYEM, U B
JPEBHEMOHT'OJILCKOM.

OTHOCUTENBHO 3aapuH CIENYyEeT OTMETHUTh, UYTO HE JIHUILIEHO
ocHoBaHuii npeanonoxenue Cousmyorra [MUIT 2321b] o cBasu
MOHT. jayarin, Ul KOTOPOrO NMOMHMO ‘IIaMaHa’ MIpPUCYIIH elle U
3HAUEHUs ‘NPOpHULATEND, TaaTeNb Ha JIONATKe’, ‘TEeHUH-XpPaHUTENb,
nepenatomuii nmosenenue Heba’, ¢ Tiopk. yayrin ‘nonatka’. Mel cun-
TaeM 3Ty THIIOTE3Y MEPCIEKTHBHOM, MOCKOIbKY B TIOPKCKUX SI3bIKax
OBITYIOT CIIOBA APbIHYbI, YAPBIHUDL, APbIHYLL ‘TIPOPULIATEND, TAAATENh
Ha JIonaTke’.

Taxum 00pa3om, KpaTKUi aHAM3 STUMOJIOTHH XaniX., Oyp.
000, yoaean, 3aapun TOKa3bIBAET, YTO 3TH TEPMHHBI UMEIOT TIOPK-
CKOE MPOUCXOKJIEHUE U CBHUIETENBCTBYIOT O JPEBHEHIINX B3aUMO-
CBSI3AX TIOPKCKOIO M MOHTOJBCKOTO 3THOCOB B 00JacTW IEpBO-
OBITHBIX BEpOBAHUM.
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11.0. PBIKUH (Poccus, Canxm-Ilemepoype)

HekoTopsbie ocodenHOCTH ynoTpedaeHust apdpukar
B CPeIHEMOHI0J1bCKOM SI3bIKe M BONPOC 0 PEKOHCTPYKIUH

(m0)npoToMoHroIbeKHuX addpurar’

1. BBenenne

B Hacrosiiee BpeMsi cpeTHEMOHTOJILCKHUI SI3BIK HE 0€3 OCHO-
BaHUH cUMTAeTCs OYEHb OJNM3KUM, €CIM HE TMOJTHOCTBIO TOX-
JECTBEHHBIM NPOTOMOHTONBCKOMY [Janhunen 2003a: 1; 2012: 2-3;
Rybatzki 2003: 62; Svantesson et al. 2005: 99]. HUcxoas u3 storo, B
JOKJIa[e aHAIN3UPYIOTCS (POHOIOTHYECKUE XapaKTEPUCTUKUA CpeIHe-
MOHTOJILCKUX adpukaT ¢ U j, KOTOpbIe TPAJULHOHHO MPU3HAIOTCS
pedrexcaMu TPOTOMOHTONBCKUX *¢ W %/, W mpemyaraercs HOBBIH
MOJXOJ K MX (10)IPOTOMOHTOIBCKON PEKOHCTPYKLIUH.

DoHEeMaTHUECKUH CTAaTyC ¢ U j B CPEAHEMOHTOJILCKOM SI3BIKE
KaK MUHUMAJBHBIX CMBICIOPA3INYUTENBHBIX SAMHUL HE MOIJICKUT
COMHEHHIO, O YEeM CBUJCTENBCTBYIOT NMPUMEpPHI, B KOTOPHIX OHH B3a-
MMHO TIPOTHBOIMOCTABIIAIOTCS KaK B Hauase c1oBa (cp. caga' /f'ak"a/
‘pebenok’ TUM vs. jaga /y“akha/ ‘Bopotauk’ TUM, ZY, HY, DGZ,
YY [jaya ~ ja’a < jaga); ¢ida- /fita/ ‘mous’ THM, Ph, HY, DGZ,
YB vs. jida /ffita/ ‘xonse’ TUM, ZY, HY, DGZ, YY, DY, YB; ¢0’en
/f'oen/ ‘mano, manouncinennsiii’ THUM, HY vs. jo'en /ffoRen/ “xo-
nogueiii’ HY, DGZ, TUM [jii 'en]), Tak u B cepeaune ciosa (cp. eci’e
/ef"i?e/ ‘orer’ TUM vs. ¢ji’e /effi?e/ ‘no cux mop, mousime’ THM,
HY, DGZ; gacar /K"afar/ ‘mexa’ TUM, HY, DGZ vs. gajar /K"atfar/

* Hccnenosanue BHIIONHEHO pH (uHAHCOBOM noiepxke PITH® B pamkax
Hay4yHo-HccnenoBarensckoro npoekra PIH® «Kopmyc TpaHckpunnuil ku-
Tallckux ueporindoB B MaMATHHUKaX YHTypO-MOHTOJIBCKOW IMHCHMEHHOCTH
noknaccugeckoro nepuona (XIII-XVI Be.)», mpoekt Ne 13-04-00211.

"2 B npuMepax CpeIHEMOHIOIbCKAS JIEKCHKA NPUBOIHUTCS KAK B CTAHIAPT-
HOM aKaJeMHYECKON TPAHCKPHUIILMK, TaK U B (POHEMATHUECKOH («Y3KON»)
TPaHCKPHIIIIUA CHMBOJIaMH MeXIyHapoqHoOro ¢oHeTnueckoro andaBuTa
(M®A). INTocne kaa0i JIEKCHUECKOI eNMHNIBI YKa3aHbl MaMSITHUKH, B KO-
TOPBIX OHa BCTpeyaeTcs (CM. CIIMCOK COKpalieHuii). B kBagpaTHbIX ckoOKax
JaHbl (POPMBI OTAENBHBIX MaMITHUKOB, NPEACTABISIONINE COO0H pe3yabTaT
(hOHETHUECKOI SBOTIOLNHI UCXOJHBIX CPETHEMOHT OJIbCKHX OCHOB.
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‘3emsi, mectHocTh” TUM, Ph, HY, DGZ, ZY [qqjir], YY [yajar], DY
[xadkar], YB [yajar ~ yajar]; garacu /K"araf™u/ ‘mpocromonus; mpo-
croit mapon’ TUM, HY vs. gara-ju /K"arafu/ ‘cmorpers-CVB.IPFV’
THUM, HY) (B xoHIIe coBa HE BcTpewaroTcs). Bmecre ¢ Tem, ynot-
pebiieHre cpeTHEMOHTONLCKUX ad@puKaT oOHAPYKHBAET IMpUMEYa-
TEIBHBIC OCOOCHHOCTH, TPYAHOOOBSICHUMBIE Ha ()OHE ITUX ITPUMEPOB.

2. OcoOeHHOCTH yNOTpeOJIeHHs CPeIHEeMOHT0JIbCKUX ad-
¢pukar

2.1. Yepeoosanue ¢ ~J

B cpeHEeMOHr0IBCKOM SI3bIKE BBISBIISICTCS] OOIIMPHBIHA Kilace
CITy4aeB HECMBICIOPA3IMYUTEIBHOIO YepeoBaHust 00enux apppukar
B JIGKCHUECKHX OCHOBAX — B Hauaue croBa (cp. cagan /f'ak"a:n/
TUM-13", ZY-1, HY-2, Ph—6 [caqa’an], YY-T [caya:n], DY-11
[¢aya:n], YB-8 [caya:n] ~ jagan /fak"am/ ZY-2 “Gensii’; cinana
/f'inana/ TUM—-5 ~ jinana /finana/ ZY—1 ‘ram, ¢ Toil CTOpOHBI’;
cingis /f"inkis/ TUM-340, Ph—1, HY-3 ~ jingis /tiinkis/ Ph—29 tu-
Ty1) U B cepenune cinosa (cp. becin /peff'in/ Ph—1, HY-1, DGZ-1 ~
bejin Ipetf'in/ YB—1 ‘o6espsina’; hirice- /hirif’e/ TUM—2 ~ hirije-
/hirife/ TUM—1 ‘paccraBathesi, pasiayuatses’; kiijiiiin /K'yfy2yn/
HY-1, DGZ-1, TUM-6 [giijii’iin] ~ kiiciiiin /K"yf"y2yn/ YY-1
‘mes’; Qaci'un-beki /K"af"i2un pek"/ TUM-2 ~ Qaji’un-beki
/K"affi?un pek"/ TUM-1 antpomonum). Beero Hamu BbisiBIeHO 30
MPUMEPOB YepeOBaHMs ¢ ~ j B JICKCHYECKHX OCHOBAX, BCTpEYaro-
IErocsi Kak B MCKOHHOW MOHT'OJIbCKOM JIEKCHKE, TaK M B 3aMMCTBOBA-
HusX. [Ipy 3TOM pedb He UIET O )KUBOM, (DOHETUYECKH 00YCIOBIICH-
HOM YepeIOBaHHMHU, TaK KaK HUKAKOH MO3UIIMOHHBIX WM KOMOHMHa-
TOPHBIX YCIOBUI HeWTpanu3auuu s (GOHEMHBIX Pa3Iu4Uil MEXIy
appprkatamMu B yKa3aHHBIX IPUMEPAX HE MOXKET OBITh YCTAHOBJICHO.

[ToMuMO JEKCHYECKHX OCHOB, YepeIOBaHHE ¢ ~ j B CpeIHe-
MOHT'OJIBCKOM 3aCBHICTEIBCTBOBAHO TAKXKE B IPAMMATHYECKHX MOp-
(hemax — cioBoobOpazoBaTenbHBIX (cp. +bci ~ +bji NDS: gejige+bci
/keffikep"i/ DY—1 ~ gejige+bji /ketfikepfi/ YB—1 ‘3aThLIOuHBIH pe-
MeHb y3bl’; +éi- ~ +ji- VDS: gada’u+ci- /K'ata?uf’i/ TUM-2 ~
qada u+ji- /K"ata?ufi/ TUM—2 ‘GBITH OCTOPOKHBIM’) H CIIOBOM3Me-

13 Tlocme THUPEC YKa3bIBACTCA YHUCIIO yHOTpC6HCHHI>’I Z[aHHOI\/’I OCHOBBEI B JAHHOM
MNaMSTHUKE WK T'PYIIIC TaMATHHUKOB.
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HUTENBHEIX (cp. -CU ~ -jU CVB.IPFV: giir-cii /kyrf'y/ TUM—47 ~
giir-jii  /kyrfy/ TUM-2, HY—6 ‘mocturath-CVB.IPFV’, nis-cu
/mist™u/ TUM=2 ~ nis-ju /nisfu/ TUM—1 ‘nerats-CVB.IPFV’; -¢U’U
~ -fU’U NONFIRSTH.PFV: od-cu’u /otf™u?u/ TUM—1 ~ od-ju’u
/otfu?u/ HY-1 ‘ornpasnsarkcs, yxomuth-NONFIRSTH.PFV ) (Bcero
14 npumepoB).

2.2. Annumepayus muna ¢— j unu j—C

B o0pasmax MOHTOIBCKOW MO33MH KJIaCCHUYECKOTro Meprosa,
HamnpuMep, B CTUXOTBOPHBIX dparmeHTax Erdeni-yin tobc¢i Caran Co-
ysHa (1661) [Krueger 1961], anmutepauusi 0XBaThIBaeT TOJIBKO TOJ-
HOCTBIO TOXKJECTBEHHBIE CETMEHTBHI, B YaCTHOCTH, apHUKATHI ¢ U j
HUKOT/Ia HE YepenyloTcst Mexay coboil. Onnako B «TaifHOH uctopun
MoHrosoB» (TUM) — kpynHeieM maMaTHUKE CPeIHEMOHTOIbCKOTO
sI3pIKa — BCTpEYaeTcsl 5 MPUMEpOB aJTUTEpalMM THUNA j—C WIN C—j.
Tax, B 0OTHOM MO3THYECKOM OTpBIBKE (§ 125) annurepupytoT ¢popmbl
Jirtige ‘cepnue’ u ce’eji ‘rpynw’, B apyrom (§ 195) — jidatu ‘umero-
MK Kombe’ U Cisutu ‘KpoBaBblii’, B TpeTbeM (§ 230) — jirim ‘KpaTkuit
OTIBIX , jiriige ‘cepmue’, ¢in ‘UCKpeHHUN’ W jirqalay ‘pagocts’. Bme-
cre ¢ TeM, B TUM o0mupHO npeAcTaBlIeHbl U MPUMEPHI «KIIaccude-
CKOI» ajnmuTepaunu tuna j— (9 npumepoB) u ¢—¢ (12 npumepos).

2.3. Hepasznuuenue meduanvhvix € u j 6 ooxnaccuueckou yi-
2YPO-MOH2OALCKOU NUCMEHHOCTIU

CornacHo COBpEMEHHBIM HCCIIEIOBAaHUSIM, YUTYPO-MOHTOJIb-
CKasl MUCbMEHHOCTh (PUKCUPYET OCOOBIN TUTEPATYPHBIH S3BIK MOHTO-
JIOB, B OCHOBE KOTOPOTI'O JI&KaJ OJMH M3 HEYCTAHOBJICHHBIX MTOKa pas3-
TOBOPHBIX HMJIMOMOB, BECbMa OJW3KHI K MPOTOMOHTOIBCKOMY U
CPEIHEMOHTOJILCKOMY, HO B TO € BpPEMS IO POy XapaKTCPUCTUK
OTJIMYABIIUICS OT HUX U OTPAXKABIIUH elie 0ojiee paHHIOK CTaHIO B
Pa3BUTUM MOHTOJIBCKHX SI3BIKOB — T. H. MO3IAHHHA JOMPOTOMOHTOJIb-
ckuii (Late Pre-Proto-Mongolic) [Janhunen 2003a: 1-2; 2003b: 30,
33, 34, 40, 43; 2003c: 391; 2012: 6; Rybatzki 2003: 57]. B namsaTHu-
KaX YUTYpO-MOHTOJIECKOM MUChMEHHOCTH JOKJIACCHYECKOro Tepruo/ia
(XII-XVI BB.) adpdpuxarsl ¢ u j paziuyanich TOJIBKO B HaYale CIIo-
Ba, TJIe j BeIpaxanock rpademoii <y> (yod), KoTopas, BIIPOYEM, TaK-
e 0003HaYaNa manataibHBIN TIaiy /j/, a ¢ — MHUIUATBHBIM aJuio-
rpadom rpademer <¢> (sadhé). B cepenune ke ciioBa ode apdprka-
Thl TTUCAIUCh OJUHAKOBO — C IOMOIIBI0 MEIHAIBHBIX ajuIorpagos
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rpademsl sadhé (B BUAE «IITaIKOTO POray WM, PEKE, «YIrJIoBaTOro
poray). Ilo 370l mpuYKHE B JOKIACCHYECKON YHI'ypO-MOHTOJIbCKON
MUCHbMEHHOCTH HMMeENa MECTO OMOorpagus WiICHOB KOHTPACTUBHBIX
nap (cM., Hamp., M. 1), uaeHTU(UKAIHUA KOTOPHIX OIpeNeNsiach Uuc-
KJIIOUUTENBHO KOHTEKCTOM (cp. <q’t’¢w> = garacu ‘TpOCTONIOAUH’
HC, vo gara-ju ‘cmotpers-CVB.IPFV’ Alt). Uto kacaercs ciydaeB
yepenoBaHus ap@pukaT B OOHHUX U TeX ke ocHOBax / cyhdukcax,
YHUT'YpO-MOHTONbCKast opdorpadus Mo CymecTBy HE JaeT HUKaKUX
OCHOBaHHUH Uil BBIOOpA TOTO MM WHOTO W3 BapuaHToB (cp. <p’Cyn>
Dun 1:24, Sub = ?becin ?bejin ‘00e3bsina’; <kwycwkwn> Turf Ib,
Bur, Sub = ?kiijiigiin ?kiiciigiin ‘mes’; <nys¢w> Turf VI = ?nis-cu
Inis-ju ‘nerate-CVB.IPFV’; <’wdéwqw> Turf XXII = 2odcuyu
20djuyu ‘ornpasisarecsa-INDIR.PFV?).

3. Yepenosanue ad@ppukar B COBPeMEHHBIX MOHIOJIb-
CKHX SI3BIKAX

U3 tpex ocobeHHocTelt ymorpednenus apdpukar B cpenHe-
MOHTOJIECKOM $I3BIKE M JOKJIACCUYECKOH YHT'YpPO-MOHTOJIBCKOM MUCH-
MEHHOCTH B COBPEMEHHBIX MOHT'OJILCKHX SI3BIKaX OTYETIUBO (UKCH-
pyercs onHa — uepefoBaHue pediuekcoB *¢ U *j' B JEKCHYECKUX OCHO-
Bax. OHO MPHUCYTCTBYET KakK B Ba)KHBIX LI MPOTOMOHTOIBCKON pe-
KOHCTPYKIMH TEpUPEPUHHBIX S3bIKAX TaHbCY-IIUHXAHCKOr0 KOM-
mnekca (cp. pediekcel IIM *Casun ‘cuer’: ur-tor. fasyn ~ f*asrn,
nyHc. tsasuy ~ ts"asuy [Nugteren 2011: 218]), Tak u B HanboIIEE H3Y-
YEHHBIX LEHTPAIBHBIX S3BIKAX — XaJIXaCKOM, OYpSITCKOM U KaJMBIII-
KoM. B aTux Tpex s3pikax *¢ m * monBeprimch paciuerieHuIo, Uc-
MBITaB Ha ceOe AeficTBHE NBYX (OHOJOTHUECKHX MPOLECCOB — CIH-
paHTH3aIMK U aenanaranuzanuu (cM. [Svantesson et al. 2005: 200—
2017). B kaxmoM U3 eHTpaIbHBIX S3bIKOB CETMEHTHI, MOMyYHBIINECS
MyTeM pacllelyieHus nepBuYHbIX addpurar, GeccrmopHo oOpas3yroT
OTAeNbHBIE (POHEMBI; TEM HE MEHEe, BBISIBIISICTCS ONpEAEICHHBIN (X0-
TSI 1 HEMHOT OUHUCIICHHBIH ) KJIacC JIBKCHYECKHX OCHOB, B KOTOPBIX OHU
MomapHo uepeayioTca. Hanbonee MHOrouMCleHHBIE IPUMEPHI depe-
JnoBaHUS pediiekcoB *¢ u *7 Bo Bcex Tpex s3bIKax (He MEHee MOIyTo-
pa IecATKOB Ui Ka)I0r0) OTHOCATCS K OAHOW TeMaTUYECKOU TpyIIe
JNIeKCHKH — MMMTATHBAM: Cp. Xaiux. arf’car ~ arfGar ‘mepruaBsiii’,
moGtsGar ~ moGts'Gar ‘KOPOTKHMH W TONCTBIN; Oyp. 3arbagor ~
farbagar TiepeH. ‘BepTIIABBIN; NeOe3smuil’, bugzagar ~ bugsagar ‘cy-
Tymbli’; KanM. bidsyn ~ bif*yn omom. ‘kuuieTh, KpyxuThCs (0 My-
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Pasbsix, myxax um. n.)’, tordsy ~ tor;/' 7 oHoMart. ‘3Bsik! m3uHb!’. Crenyer
OTMETHUTb, UTO UIMHUTATUBBI TPAAULIMOHHO CUUTAIOTCS OJHUM U3 JIPEB-
HEWIINX JIGKCHYECKHUX IUIACTOB B alTalCKUX S3bIKax, OTIIMYAIOLIMMCS
apxan4Ho (poHeTHUECKOH CTPYKTYpoi (cM., Hanp. [I1larmapos 1962]).

4. BeIBOaBI

Kak sBcTByeT u3 cka3aHHOro, (poHeMaTHYECKas XapakKTe-
pUCTHKA CETMEHTOB ¢ U j B CPEAHEMOHTOJILCKOM (2 3HAYUT, CKOpee
BCEro, U B MMPOTOMOHTOJILCKOM) BBI3BIBAET CEPHE3HOE IMPOTUBOPCUHE:
10 KPUTEPHUIO CMBICIOPANTUNYCHUS (Cp. HAIMYHE MUHUMAIILHBIX I1ap)
OHU JIOJIKHBI CUMUTAThCS OTACITHHBIMU (POHEMaMH, a MO KPUTECPHIO
CBOOOTHOTO BaphUPOBaHUS (YepPENOBAaHUS M B3aMMHAs aJUTUTEPAIIUs,
YCUJICHHBIC CBUCTEIBCTBAMH YHTYPO-MOHTOJIBCKON MHUCHMEHHOCTH )
WX CIIeAyeT MPU3HATh cKopee ayodoHamu ogHoN (oHembl. Heymm-
BUTENBHO MOATOMY, uTo X. HyrTepeH oxapakrepu3oBail HpUMEPHI
YepelOBaHUs AaCHUPUPOBAHHBIX WU HEACTIMPUPOBAHHBIX BapUAHTOB
B3pBIBHBIX U adpHUKaT Kak HEOOBSICHUMEIC U cTpaHHbIe [Nugteren
2011: 78]. Ha nam B3rmsia, Aj1st paccCMOTPEHHBIX BBIIIE 0COOGHHOCTEH
YIOTPEOJICHUST CPEHEMOHTOJIBCKUX / IPOTOMOHTONBCKUX adhpuKaT
BCE-TaKU BO3MOXHO IPENIOKHUTH OMPEIACICHHYIO OOBICHUTEIHHYIO
cxeMy. B mMpoTOMOHTOJIBCKOM pa3inuuue Mexay *¢ u * Hocuio ¢o-
HEMAaTUYECKUU XapaKTep, O YeM CBHUJETEIbCTBYET M UX y4acTHE B
CMBICIIOPA3IMUUTENbHBIX OMNMO3UIUAX, U JaHHBIE COBPEMEHHBIX
MOHTOJILCKUX SI3BIKOB, TJIe MX PEQIIEKCH B OONBIIMHCTBE CIy4acB
B3aMMHO NPOTUBOMNOCTaBIEHBL. UTO KacaeTcsi uepeoBaHUM B JICKCH-
YECKMX OCHOBAaX U IPaMMAaTHYECKUX MopdeMax, UX HYKHO CUUTATh
HUCTOPUYECKUMH, OTPAKAIOUUMHU MPEAbIAYIINH, JOMPOTOMOHIONb-
CKUH 3Tamn pa3BUTUS MOHTOJILCKUX S3bIKOB. Ha aTOoM 3tame *¢ m *f
MIPENOIOKUTENLHO SBSUICh, HE OTACIbHBIMU (DoHeMamu, a da-
KYJIbTaTUBHBIMH BapHaHTAMHU OIHOM COTJIACHOU (DOHEMBI **C | koTo-
pas gokHa ObuTa 00aNaTh CISAYIOINIMMH ITPU3HAKOBBIMU XapaKTe-
pUCTUKAMU:

0 MPU3HAKY <croco0 obpa3oBaHus™> — [addpukaTal;

0 TpHU3HAKy <MecTo oOpa3oBaHUS> — [[OCTaIbBEONISP-
HEBIM/TanaTanbHbIN |;

10 TTapaMeTpy <BpeMs Hayasla 03BOHYEHUS> — [TIIyXOM].

[Ipu3Hak <acnupauus™, TaKKE PeaTH3yIOMIUK mapaMerp <Bpems Ha-
Yasia 03BOHUCHHUS™>, ISl 3TOH (pOHEMBI He ObUI JUCTUHKTHBHBIM, HO
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[0 HEMY pa3nyaiuch ee ayutooHbl **¢ m **j) cBoOomHO Bapbu-
poBaBIIHE B peur 0e3 H3MEHEHHS CMBICIIA.

PeanbHOCTD MpeyIOXKEHHOW HAMH PEKOHCTPYKIUH YaCTHYHO
MOATBEPKIACTCS JaHHBIMUA KUJIaHBCKOTO SI3bIKa, UCCICIOBAHUS KOTO-
poro B HacTosllee BpeMs MEpeKHUBAIOT OLIYTHMBIH IMporpecc. OTu
UCCJICIOBAHMUS TIOKa3alH, YTO KHUAAHBCKUN U TIPOTOMOHTOJICKHIA ObI-
JIW CBS3aHBI APYT C IPYrOM JIMIIh OTJAJICHHBIM (KOJIATePaTbHBIM)
POACTBOM, BOCXOJsl K KaKOMY-TO OOIIEMY AOHPOTOMOHTOJIBCKOMY
umuomy [Janhunen 2011: 26-27, 43; cp.: Janhunen 2003c: 391-392].
B aT0ii cBs3M MOOOMBITHO OTMETUTH HECKOJIBKO MPUMEPOB Yepeno-
BaHHs KUJAHBbCKUX aPpUKaT Kak B JIGKCHYECKUX OCHOBAX, UMEIO-
LIUX OYEBHUIHBIC MOHT'OJBCKHAE COOTBETCTBHS, TaK U B 3aMMCTBOBA-
HUSX U3 KUTaWCKOro (<ci.g.en> ~ <dzi.g.en> ‘JeBBIH’, CP. MUCHM.-
MOHT. jegiin ‘id.”; <c.r.er> ~ <dz.ur.er> ‘BTopoit (m. p.)’, cp. cp.-
MOHT. Jirin ‘nBa (0 cywecmeax dceHcko2o noaa)’; <g.un c.in> ~ <g.ugy
dz.it> ‘nmpuHuecca’ <« kuT. gongzhii ‘~AF ‘id’; <naici> ~
<n.ai.dzi> ‘Opy>KeCTBEHHBIN , Cp. MUCHM.-MOHT. nayiji ‘apyr’) [Kane
2009: §§ 3.080, 3.114, 3.159, 3.177]. Ilo-BuguMoMmy, 37€Cb MBI UME-
eM JeNn0 C OAHOW U3 apXaWmyHbIX 4YepT PaHHEro JIOMPOTOMOH-
TOJIBCKOTO TPOMCXOXKACHHS, COXpaHUBLIEHCS B 00eWX BETBSIX KHJa-
HE-MOHT'OJIbCKOTO MPOTOS3bIKAa KAaK OTPa)KeHUE MEPBUYHOrO amiogo-
HUYECKOr0 BapbHpOBaHUs a)(PUKATUBHBIX COITIACHBIX, HE MMEBIIIE-
T'0 CMBICTIOPa3IMYUTEIBHOT O XapaKkTepa.

VYke B MO3IHEM JAONPOTOMOHIOJIBCKOM, MO CBHIETEILCTBY
JOKJTaCCHYECKOH YHUT'ypO-MOHI'OJIBCKOH MHCbMEHHOCTH, aJIO(QOHBI
JIOMPOTOMOHTOJIbCKOro **C CTalu KOHTPAcTHPOBATH MO MPH3HAKY
<acrmpanus> B Hayaje cinoBa. OKoHYaTenbHAss (POHEMH3ALUS TPEK-
HUX (paKyIbTaTUBHBIX BAPUAHTOB BO BCEX TUCTPUOYTHBHBIX MO3UIIHU-
SIX TPOU30LUIA MPU HEPEeXOoJe OT IMO3IHEH NOMPOTOMOHTONBCKON K
COOCTBEHHO MPOTOMOHTOJICKOM CTaJnuu, OJHAKO MEPEXHUTKH Oosee
IOpeBHEN (OHOIOTMYECKOH CHCTEMBI COXPAaHWINCH B BHAE OOIBIIOTO
KOJIMYECTBa NPUMEPOB uepeAoBaHUs apPpuKaT B CpeIHEMOHTOJb-
CKHMX OCHOBaX U cy(dukcax, a Takke HECTaHIAPTHOH aJUTUTEPALIUH B
MOATUYECKHX (parMeHTax. B COBpeMEHHBIX MOHTOJILCKHX SI3bIKaX H
IUAaNeKTaxX, Pa3BUBLIMXCS M3 MPOTOMOHIOJBCKOIO, 3TH MEPEKHUTKU
yXKe BeChbMa HEMHOTOYHMCICHHBI M OrPaHMYMBAIOTCS — IO KpaiHen
Mepe, B S3bIKaX LEHTPAJIbHON IPYIIBI — B OCHOBHOM CITy4asiMU depe-
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noBaHUs pediiekcoB *¢ M * B UMUTATUBHOH JIEKCHKE, KOTOpas cama
o ce0e HOCUT KpaliHe apXanyuHbIi XapakTep.

Cnucok cokpameHui

TUM - «Taitnas ucropust Monronoy (cep. XIII B.).

Alt — ¢parMeHTBI IBYXBSA3BIYHOW (MOHTOJIBCKO-YHTYPCKOM) CTHXOTBOPHON
pykorucu ¢ Tepputopun 3omnoroit Opasl (XIV B.).

Bur — monronsckas Bepcust Jeenaoyamu Oesnuti byooer Yoiimku Oncapa
(20-e rr. XIV B.).

CVB.IPFV — coenuHUTENBHOE JeepUYacTHE.

DGZ — xutaiicko-MOHTOIBCKHH CIOBaph Jada eyans ysayswsl (2-1 o XV B.).

Dun [:24 — xopoTkast HacTeHHasl HaIIUCh U3 AYHbXYaHCKOIO TpOTa HA yWUTy-
po-moHronsckoM nuceme (1341-1368).

DY - kuraiicko-MOHTONBCKUH clioBapb /Jada rout / Baiiny urou (Mexmay 1567
n 1603). PexoHcTpyKIms aBTopa.

HC — monronsckuii nepeBog Cso y3un Ha YUTypO-MOHIOJIBCKOM MHCbME
(xon. XIII-Hau. XIV B.).

HY — kuraiicko-MoHronbckuii cnoBaps Xyau uiou (1389).

NDS - cythdukc nmMeHHON HepuBannm.

NONFIRSTH — xocBeHHAs 3BUACHIIMATHHOCTD (3arJIa3HOCTH ).

PFV — nepdexTus.

Ph — MoHronbckue namsaTHUKY KBaapaTtHoro nucbMa (XIII-XIV BB.).

Sub — monTonmEcKUH TIepeBon Cyoxawumapamuanuoxu Caxbs [TaHauTer Ha
yirypo-MoHroiabsckoM muckMe (koH. XIII-nau. XIV B.).

Turf Ib — ¢parmenT rumua GormHe Maxakanid Ha YHT'ypO-MOHTOJIBCKOM
muceMe n3 Typoanckoit komnekumu (1-5 mon. XIV B.).

Turf VI — ¢pparment Oyaaniickoii mosMsl 0 Tpex IIOXHUX NEpepOKICHUSIX Ha
yirypo-MoHronbckoM nuceMe n3 Typdanckoit komrekimm (1-s
mon. XIV B.).

Turf XXII — yka3 TyrayrmaMypa Ha yHrypo-MOHTOJILCKOM THCbME U3 Typ-
(harckoit komreknuu (1352).

YB — kuraiicko-MOHTONIbCKHH clioBaps M0y w3 Jlyayw caimoe (1610).

YY — KuTalicKO-MOHTOJIBCKHIA CIIOBaph Hrou u3 /[pumans ouysio (1598).

VDS — cydduxc rmaroinpHON AepuBalyy.

ZY — KUTaWCKO-MOHTONBbCKHI cnoBapbs Yoicuroanv wioti, unmu Msuey uwou
(1264 wmm 1330).
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T.J. CKPBIHHUKOBA (Poccus, Cankm-Ilemepbype)

TOpKU3MBI COUATBLHOM JTeKCUKH MOHI0/1bCKOH UMIIEPUH

besycnoBno, MoHronbckas umMnepus HacjiaenoBajia Tpaauluu
MOJIUTUYECKON KYJIbTYphl MPEIIIECCTBOBABIINX €U JIPEBHETIOPKCKUX
uMmnepui. 3ajada AaHHOTO JOKJIaJa — MOKa3aTh T€ CBUICTEILCTBA
3HAYUTEILHOTO YYaCTHsl TIOPKOSI3BIYHBIX COOOIIECTB B (hOPMHPO-
BaHUU MOHTONBCKOM MMIEPUU U €€ AIIMUTHI, KOTOPhIE HAIIW OTpa-
’)KEHUE B MOJIUTHYECKOW KynbType. Ha aBycocTaBHOCTH mpaBsiieid
SJIUTHl MOHTOJBCKOM HMIIEPUM YKa3bIBAIOT YK€ HMMEHa ee IMEepBO-
MIPEIKOB, KOTOpPBIE PENPE3CHTUPYIOT ABE PA3IUYHBIE STHUYECKHE
KOMIIOHEHTBl — TIOPKCKYI0 U MOHTONbCKYIO: bopts-Huno u I'oa-
Mapan. Cnenyer 3aMeTHTh, 4TO B MMEHaX IEPBONPEAKOB bopma-
Yuno — I'oa-Mapan niepBasi 4acTh NeperaeT HAaUMEHOBAHHE KUBOT-
HOTO Ha POJHOM SI3bIKE, TOTJa KaK BTOpas — Ha S3bIKE OpayHOro
napTHepa: bopms — ‘BONK’ B TIOPKCKUX f3bIKaX, [ 0oa — ‘oneHuxa’ B
MOHTOJILCKOM  (TyHTYcO-MaHbWKYypckuX) [Kpamun, CkpbIHHHKOBa
2006: 187]. CootBercTtBeHHO, bopma-YHuno o3navaer ‘Bonk-Bonk’, a
T'oa-Mapan — ‘Onenunxa-Mapanyxa’, IpH4eM cOCTaBHasi 4aCTb UMEHH
T'oa Mapkupyer >k€H-MOHTOJIOK, KaK U B CIEAYIOLUX UMeHax: bopn-
kuruga-Mopran — Monronmxun-I"oa, XKentsiit nec — Anan-I'oa.

1. OTHOHUM 6OopOodcueun BeTpedaercs: B «TalHOM mcTopun
MOHTOJI0B» (Hanee TUM) Tprkapl: qBaXAbl B UMEHH bopoicueudail-
Mbspesu [Rachewiltz 1972: 13], amonuMe, KOTOpbIl 03Ha4yaeT ‘Map-
IH — BJIAJBIKA (IOCI. ‘KOTOPBIHA Biajeer’) OOp/PKUTHHOB’, U €IIIe
OJIMH pa3 — B cBA3U ¢ bogoHyapoM, KOTOpBIN HA3bIBAETCS «BIAIBIKON
POIOB, COCTaBJSIIOIIMX OOIMHOCTh OOpIKUrHH» (MOHT. Bodoncar
borjigin obogtan bolba [lbid.: 20]). Ho xenoiti Bopmxurnmaii-
Mbpraona 6bta Monronmkus-I oa. ITockonbky B kadecTBe OpayHBIX
MMapTHEPOB BBHICTYMAIOT MPENCTABUTEIN KIAHOB OOpP/KWTUH M MOH-
roi, a Opaku B MOHTOJIBCKOW CPEJHEBEKOBOW cpene ObLTH DK30ram-
HBIMH, TO MOXXHO KOHCTaTUPOBAaTh HEBO3MOXHOCTh BKJIIOUECHUS
TPYIIBL 60pOdCcucuH B COCTAaB MOHTONIOB. HampoTus, 310 ABE pa3HbIe
rpynnsl. EcaM cTopoHa SKEHIMH MapKUpYeTCs UMEHEM MOH201 W
COMYTCTBYIOIIMMHA €My OJTHOHMMaMH, TO OpadHbIC IapTHEPHI-
MY>KUHUHBI — PSAOM JPYTHX STHOHUMOB. MOXKHO pacIIMPUTH CEMaH-
TUYECKUH s U3BECTHBIX MAP: MAUONCUYI — MOHEOL = HYKY3 — KUSIM
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= 00pOJICUSUH — MOH2OTL = DOPONCUSUH — KU = MYIHCCKOE — JCEH-
ckoe = bopms-Huno — I'oa-Mapan, T.e. apXeTUIl COXpaHSAETCd BO
Beex napax. [Ipu 5Tom mepBbIil KOMIOHEHT Mapbl IPUHAIIEKAT TIOP-
KOSI3BIYHOM 0OLIHOCTU: matiuu, 6op (‘cepblii’) — ‘BONK’ B TIOPKCKUX
SI3BIKAX.

MOXHO BCIIOMHHUTH TaKKe, YTO B AECATOM IOKOJIECHUH MBI
00HapyXMBaeM CYNPYXECKyIo mapy XopuiapTtain-Maprana u bapry-
okuH-I'0a, B KOTOpOH MYKCKOW SMOHUM BBICTYHAaeT KaK MapKep
TIOPKOSI3bIYHON OOLIHOCTH (XOpu), a >KEHCKOe MMs YKa3blBaeT Ha
MOHTOJILCKOE MPOHCXOXAEHHE (Oapey), UTO MO3BOJSIET TOBOPUTH O
JOBYXYaCTHOCTH fA1pa OOIIHOCTH, Pa3pOCHICHCS BIIOCIEICTBHU 0
pa3mMepoB MOHTONIbCKOM UMIIEPUU.

2. JlocTaTOYHO H3BECTHA CBS3b MOHTONBCKUX TEPMHHOB C
TIOPKCKHM COLIMAJIbHO-TIOJIUTUYECKUM JIeKCUKOHOM. S OBl XoTena
00paTUTh BHUMAaHHE Ha ATHOMOTECTAPHYIO XapaKTEPUCTUKY TPYIIIIHL,
npumenmei ¢ Xopuiapraih MapraHoMm (fede bolék irgen ber kol-
barqujin-togiim-iin ejen barqudai-mergen-nii Okin barqujin-go’a
neretei 0kin-ni qori-tumad-un noyan qorilartai-mergen-ne okdeksen
aju’u) [Rachewiltz 1972: 14].

2.1. IlpuBriekaeT BHUMaHHE Pa3Uune TUTYIATypsl B 0003Ha-
YEHUH MpaBUTENEH pa3HbIX dTHUUYECKUX TPYIIL: ejen y Oapry u noyan
y XOPH-TyMaTOB, YTO MOXKET 00YCIIOBINBATHCS KaK MOJUEpKUBaHUEM
UX pa3NUyYHBIX QYHKOUKA (BIIPOYEM, 3TO HEBO3MOXKHO OIPEIETUTh Ha
OCHOBAaHUHM HWMEIOUIMXCS (aKTOB), TAK U WX ITHO-KYJIBTYPHBIMH U
SI3BIKOBBIMH pa3iuuusMu. To, yto nozxe (B xponuke X VII B.) Xopu-
JapTaii-M3praH o0o3Havaercs Kak ejen [AT 9], mo3Bomser mpenmo-
JIOKUATh UICHTUYHOCTh 3HAUCHUH 0O0UX TUTYIIOB.

2.2. Ha mott B3rnag, baprynaii-MapraH orMedaercst Kak Blia-
nenen kél-barqujin-tégiim — NUHWIKA, SBISABIIETOCS TOW YacThIO
Oapry, KoTopasi Ipo’KHBaJla OKOJIO 03epa (TIOPKCKoe 0003HauYeHHE —
koD)'". CnoBo t6giim, monasiee B TIOPKCKHE S3bIKH U3 HPAHCKHUX,
03HAYaer ‘cems; 3epHO; poJ, miems, noromcteo’ [CUI'TSA 1997: 116],
YTO CHHOHUMHYHO CJIOBY uruy, a apdukcoM -jin obpasyercs mpuia-
ratenbHoe OT UMeHHU barqu. Ero cBSi3p ¢ MOHTOIBCKUM MHPOM TOA-
TBEpKJaeT U HaJlMYue JaHHOTO TEPMUHA B KaJIMBILIKOM SI3BIKE:

' oxpo6ree cm. [Ckpeinankosa 1993].
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Kamm. toxm ‘Rasse, Herkunft, Stamm; Nachkommenschaft’” (KWb
397b), coBp. xanm. toxm ‘miopona’ (MyHn. 510), oiip. CuHbIR. toxom
‘pox, mokoneHue; mpoucxoxaeHue’ (Tomaesa 335); — TrOpK., cp.
Ka3. fugim ‘3epHO; IOTOMKH; CEMbsI; CEMEHa; IIOA; IOTOMCTBO; T10-
KOJICHUE; TIOPONIa; PoA’, Kup. tukum ‘ceMs, cemeHa’, TaT. tokim ‘mo-
poxa; moToMcTBO, ToToMok™ [Kempf 2012: 144].

2.3. Obpamaer Ha cebs BHUMaHue ynomsanytoe B TUM cio-
Bo bolok, koTopoe s Takke IepeBena Kak ‘NHHUIK XOopHuiapTai-
moprona’. Ha Moif B3rJIsi, HOJOGHYH HHTEPHPETALHMIO IO3BONSET
MPEAJIOKUTh CHHOHUMHUYHOCTD bol6k M uruy, coxpaHuBmasics B Oy-
PATCKOM TpaaMLMOHHON KynbsType. Banman FOMmcyHoB, aBTOp nero-
IIHACH, THIIET, YTO XOPU X0OPOHOO 0002 060200p 2y. Anu sthaap 6010H
Oy32 AUNHYyyOaap Xammapan Huti3230 ‘MexIy co00l 00beTUHSIIICH
B POZBI, WK B KOCTH U 6 epynnsl aunos’ (nep. moii. — 1.C.) [BTH 75].
3nech Mbl BUIMM CIENYIOIIYIO CTPYKTYpY: XOpH (TiieMs) — pOIb
(0602 060200p) — MuaUmKY (2haap = Oynve ailinyydaap, 94TO aHAIO-
THYHO )pye).

3. 4 aymaro, 4TO JOMOJHUTEIBHBIM CBUACTEIBLCTBOM TIOPK-
CKOW OSTHOMACHTHYHOCTH OOpIKUTHHOB SBIsETCA pacmudpoBKa
uMeHn boodonuap, KOTOPBI Ha3bIBACTCS POJOHAYATIBHUKOM ITOH IT-
HUYeCKOH Trpynmbl. M3BecTHO, YTO OH OBUT MIAIIIUM CHIHOM AJaH-
I'oa. Umst bodonyap coCTOUT U3 ABYX YacTel: epBas 4acTb O3HAYaeT
‘mukuit kaban’ [Rachewiltz 2004/1: 260], 3HaueHue ke BTOPO YacTH
-yap, Ha MOW B3TJISA, MIPEACTABIIET COOON MHOE HAlHMCaHUE H3BECT-
Horo B TIOPKCKOM KaraHaTe TuTyna/3Banus yop'®. C.I'. KisuropHsiit
nuer, cceiiasick Ha . lllaBanna: «BocTtouHas cTopoHa Ha3bIBagach
IATh TUIEMEH yJy, BO IJIaBE€ KOTOPBIX OBUTH MOCTABJICHBI IISTH BEIH-
kux yopoB» [Kismropnsii, CaBunoB 1994: 19]. U3 nanbHelmero
tekcta C.I'. Kisimroproro o peopmax blimbapa Xunam-xana 634 .
CIIEIYET, UTO UPKUHBL U HOPbL ABISUINCH INIEMEHHBIMH BOXKIsIMU [Tam

"> 310 OueHp MOKa3aTENBHEINH IPUMEP BEPOSTHOIO COXPAHEHHS B A3BIKE XO-
pu paHHOTO cinoBa. Kak BumuM, XopuiaapTaii-MdapraH — IlaBa 4acTH XOpH, B
TO BpeMs Kak pykonuch Bannana FOMmcyHOBa — 3T0 XpOHUKa, OTMeUaroImas
HCTOPHIO OJVMHHAIIATH XOPUHCKUX POIOB.

' O6cyxaenne Moeli TOUKH 3peHns Ha (OPMAHT -yap B CBS3H C MyOJIHKa-
musivua 11.0. Peiknna o 3Hauennu cyddukca -yap/-nuap [Peixkun 2009;
Rykin 2010], ¢ KOTOpEIMH 5 B OCHOBHOM COBEpPIIICHHO COTJIaCHA, HE TIpel-
CTaBJIACTCS] BO3MOXKHBIM M3-32 OrpaHMUYEHHsI 00beMa HACTOSIIIIMX MaTepPHaJIOB.
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xke: 23]. Bee 310 mo3BoIseT, HA MOM B3I, TPEAIOI0XKUTH, 4TO bo-
nondap (bomon-yop), Muammmii ceiH AnaH-1"0a, SBISUICS BOXIEM
OJTHOTO U3 TUIEMEH (IPYIN) TIOPKOS3BIYHOW MOJUTUU TalPKUYTOB —
OopukuruHoB. EciM BCIIOMHUTH, YTO THUTYN CBS3BIBAJICS C BOCTOY-
HEIM, T.€. JICBEIM KPBUIOM, TPUHAJUICKABIIAM MIIAJIIIEMY, TO MOXHO
MIPEIONI0KUTh, YTO BomoHYap Kak MIaAIIMA ChIH HACIEAOBANl KO-
PEHHOH FOPT — caKpanbHBIA LEeHTp oOmHOocTU. [loaTBepkaeHMEM
MOETO TPEIMOJI0KEHHS O TOM, YTO MopdeMa -uap MOKET OBITh MOH-
TOJBCKHUM BapHaHTOM TIOPKCKOI'O THUTYJIA YOp, CIY)KAT MaTePHAIIBI
WCTOYHUKOB, B KOTOPBIX BCTPEYAIOTCS HMEHA, COCpXKallue STOT
(dhopmanT. I[IpuMeuaTensHO, YTO JFOJM, WX HOCHBIIHNE, KaK MPABHIO,
MIPUHAICKANTH K BOCTOYHOMY KpPBUTY, TaK Kak ObUIM MIIQIIINMH B
nuHAKE. X0TS (QOPMaHT -yap UCIOIB30BAJICS B UMCHAX HE TOIBKO B
KauecTBEe MapKepa CcTaTyca MIIAJIIIErO ChIHA, BCE-TAKHU JIaHHBIC UCTOY-
HUKOB TIO3BOJISIFOT OTMETUTH ATY TCHCHIIMIO KaK Mpeo0I1aIatollyro.

Martepuanbl, IPUBEACHHBIC B JAHHOW ITyONIHKAIlUH, JEMOH-
CTPUPYIOT, CKOJIb aKTyaJbHBIM OBUIO Y4acTHE TIOPKCKOro cyOcTpara
B CJIOXCHUU si7jpa MOHTOJIBCKON UMIICPUH.
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E.B. CYH/[VEBA (Poccus, Ynau-Y03)

3ByKonoapakatejbHble BO3MOKHOCTH KOPHeil

C COIJIaCHBbIM / B MOHI0JIbCKHX ﬂ3bIKaX*

Paznuunble BapuaHTBl KiaccU(UKALMK 3BYKOIOAPaXKaTeNb-
HOM JIEKCHUKHU B II€JIOM CBOJUMSBI K JIBYM OCHOBHBIM HalpaBICHUSIM:
0 OOIMIUM CTPYKTYPHBIM 3JIEMEHTAM M aKyCTUYeCKUM KadecTBam
3ByKOB (A. @penux, X. Mapuang, C.B. Boponun, O.A. Kazakesud u zp.)
U 1o UCTOYHHKaM 3BYKOB (A.M. I'azoB-I'muz6epr, H.W. Ammapun,
H.M. FOcudos u ap.). [lo xnaccudukanuu J1.JI. [llarnaposa, 3Byko-
MOAAPAKATENBHBIA KOPEHb MOJKET OBITh TOpa’KaHUEM 3BYKaM U IIyMaMm
NPUPOIBI, KpUKaM MNTHUL], 3Bepell, )KMBOTHBIX; 3BYKaM, COIPOBOXKJA-
FOIIMM Pa3HOOOPa3HYIO JAeSTENLHOCTh YenoBeka [Llarmapos 1962: 467].

B nanHOM nOKNIaze BBIAEIEHO YETBIPE JEKCHMKO-CEMaHTHYe-
CKHE TPYIIBI, OTpaKalollue OOIINEe THITOMOTHYECKHE YePThI 3BYKO-
n300pa3uTENbHON JIEKCUKH MOHTONBCKUX SI3BIKOB:

1) 3ByKH >XKHMBOW MNpUPOABI (KPHKH, TroJOCa, 3BYKH MIIEKO-
MUTAIOLIHX, [ITHII, HACEKOMBIX );

2) 3BYKH UYENIOBEKa;

3) 3BYKH HEXHBOH MPUPOABI (3BYKU MPUPOAHBIX CTHXUHA — BO-
Ibl, BO3yXa, OTHS, M3/aBacMble 0€3 aHTPOIOT€HHOI'0 BO3-
IEUCTBUS);

4) cMemaHHbBIA TUIN (B Ka4eCTBE MCTOYHUKA 3BYKa MOTYT BbI-
CTyNaTh KakK KMBOTHBIE, YENOBEK, MPUPOJA, TaK U pa3iny-
HbIE pa0OTaIOUINE MEXAHU3MBI).

Crnenyer OTMETHTD, 4TO MOAOOHOE BhIICICHHE HOCHT I0CTa-
TOYHO YCITOBHBIH XapakTep, MOCKOJILKY JaHHBIC TPYIIIBI MPEICTaB-
JSIFOT co00i mudy3HbIe CTPYKTYphl. PaccMaTpuBaeMblil miepeHes-
3BIYHBIA COHAHT / 00NagaeT JOCTATOUYHO MIMPOKUMH 3BYKOMOIpaxkKa-
TETBHBIMH BO3MOXXHOCTSIMH B M300pPaXCHUH KaK JTHTEILHBIX, TAK U
KPaTKOBPEMEHHBIX IIIyMOB.

W3 3ByKOB xuBO¥ mpupoabl KopHU *yul / *Sul / *pul(s) cmo-
COOHBI MepeaBaTh 3BYKH MTHIL: MO. 2YIUH 2YJuH — TOAPAKAHHE TIe-

* PaGoTa BBITIONIHEHA TIPH (PUHAHCOBOM TMOJIEPKKE MEKITUCIMILTMHAPHOTO
uHTerpanuoHHoro npoekra Ne 92 CO PAH.
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HUIO MBOJITH, OYp. 2yieana- ‘BOPKOBATh’, MO. wiyieaua-, Oyp. wyna-
eaua- ‘AUpuKaTh, mederaTs’, Oyp. nyruwiaeana- ‘KIoxXTath (0 meme-
peeax na moky)’. Bo3MOXXHO, K 3ByKOIIO/IpayKaHUIO BOCXOJIST Ha3Ba-
HUS OTUAL: Oyp. Anap. honowcop ‘TONON3EHb’, MOHT. DOIHCMOp ‘)KaBO-
POHOK, BopoOer’, Oyp. Oymcamap, Oyixcamyyp, ouip. CHHBII.
OynxcumMap KaBOPOHOK’, MOHT. boaicyyxati, Oyp. 6yrocyyxail ‘nTH-
Ka, TTalKa’, MOHT. Os10yyp ‘mitamka’, (xampyy) 6sizyymap ‘noMo-
BbIT BopoOeit’, kanm. Oner. 6uiymp ‘TTEHEN, MOHT. Osi3yyxail, Oyp.
oundcyyxarl ‘lTAYKA, NTaKa’, Oyp. ounzyypxai wyb6yyH ‘HeOombIIas
nTudka (neguas)’.

AHTPONO(OHBI PACCMATPUBAIOTCS € ABYX MO3UIUH: 3BYKU
YeToBeKa Kak OMOJIOTMYECKOro CYIECTBA W YEOBEKa KakK TOBODS-
miero cymectBa. K mepBbIM OTHOCATCS TaK HA3bIBAGMBIC HHTPAKH-
Hembl, moa kotopbiMi C.B. BoponuH moHunmaer pediekTopHbIC U
«BBIPA3UTEIBHBICY JIBIKCHHS, COMPOBOXKIAIOIINEC «BHYTPCHHUCH
nporeccsl B chepe cozHaHus yenoBeka. MceiaenoBartens Beigenser 36
TUNOB (OHOWHTPAKUHEM, COACPKAIINX «3BYKOBOW ((OHUYECKHIT)
KOMITOHEHT, KOTOPBIN, OJIHAKO, B HUX BTOPUYCH, IPOU3BOICH; MPHH-
[UTHATBHBIC 0COOCHHOCTH WX OMPEACTSIIOTCA HE UM, a apTUKYIIATOP-
HBIM KOMITOHEHTOM» [Boponun 1982: 74].

U3 BBIICTCHHBIX aBTOPOM THUIOB (DOHOMHTPAKMHEM COTJIAC-
HBIW [ IpefcTaBieH B CIEAYIOMUX: 1) IM3aHue: MOHT. WuI9MO9- ‘Ha-
MavuBaTh, CMOYHTH S3BIKOM, TIOCITIOHUTE’; MOHT. 00100-, OYyp. 0010-,
2/C0N00-, KaM. 0osa-, oup. CHHBLB. doiaa- ‘Nu3aTh, OOTU3LIBATH;
BBUIM3BIBAT; JIAKATh ; 2) COCAaHUE: Oyp. XYAXIP-XYAXIP XYX3- KAJHO
cocatb (mamxy)’; 3) BcacklBaHUE PTOM JKUAKOCTH: MOHT. wyic, Oyp.
wiyhsn, xanM. wiynck, oip. CUHBIB. wiyiceH ‘CIIOHA, CIFOHHU ; MOHT.
wen, Oyp. wynsH, wyns haran ‘cyn, OynboH, BapeBo’; 4) IUIeBaHUE:
MOHT. HYIUM-, OYp. HENOO-, KaM. Hyabm-, oip. CUHBIR. HyIMe- ‘TLIe-
BaTh, IJIFOHYTH’; MOHT. O)iea- ‘BBIIICBBIBATH, BBIKHIBIBATEL (meep-
O0yio nuwy, Kocmouxku ¢pyxmos)’; 0yp. nano obatica Hébo- ‘CMa4HO
IUTIOHYTH’; 5) UMOKaHbe, CMaKOBaHUE: Oyp. w0160 yHOI- ‘pacuernno-
BaTh’; 6) YaBKaHBE: MOHT. WUAI-UANL HCAXNCAT- “AaBKATh’; MOHT. CA/lb
0ynb, wans 616 ‘“HEXOTS, JICHUBO €CTh (8ul0upas Kycouku nuwu)’;
7) TImoTtaHue: MOHT. bazrea-, Oyp. 6area-, KanMm. dah-, oiip. CHHBI3.
banha- ‘Opatb B pOT TJIOTOK JKUIKOCTH, WCIUTh, OTIUBATh’,
Oyp. baprys. nazean- ‘MHOTO ecth’; Oyp. eyn0-eyn0, KalM. eyao, Kyao
— 3BYKOIOJpaKaHWE TJIOTAHUIO JKUIKOCTH; MOHT. X0100MC U0IX,
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XOAX0MHC U0IX ‘€CTh HE PaKEBBIBAs, INIOTATh IEIUKOM’, Oyp. Xyuo-
xano 6batica 3aneu- ‘c UIyMOM TJIOTaTh’, MOHT. XJ/ix- ‘cocaTb (Hanp.
KOHGhemy yeauxkom, He pasicesvléas); TI0TaTh HE TIepEKeBbIBast, MPo-
[JIaThIBaTh IEIUKOM’; MOHT. 3aieu-, Oyp. 3aneu-, KaluM. 3aibe-,
olip. CUHBIL3. 327126~ ‘TJIOTATh, MPOTJIATHIBATEL’; 8) pHIraHUE: MOHT.
eyneu-, Kanm. hynh-, ovip. Cunbla. hynha- ‘OneBaTh; CPHITMBATH, OT-
peITUBaTh (vawe o pebenxe)’; Oyp. careu- ‘CpuIruBath (0 pebenke)’;
MOHT. X@/eu- ‘pbIraTh, OTPHITUBATh ; 9) MKOTA: KalM. 2y/i0 — 3BYKO-
MOpakaHue NKAHUIO.

Uro kacaercss TOBOpPEHHs, COHAHT [/ dalle XapaKTepus3yeT
HEBHSTHYI0, KOCHOSI3BIYHYIO HJIM YpPE3MEPHO OBICTPYIO peub: Oyp.
anmaz-maimae ‘0eccBs3HO, C MATOrO Ha JecsAToe (FOBOPHUTH)’, KaJM.
anc-6ync Ken- ‘TOBOPUTH HECBSI3HO®, MOHT. ca/O- ‘0OATATh, MOJIOTH,
HECTH B3JI0D; 320y KIaTbes’, canocu Oyadicu ‘myctast 00nToBHs, Oec-
CMBICITHIIA , JCOJIOH JICOJIOH 23- ‘“Tpenatbes’, Oyp. Oyn6329H3- ‘GopMo-
TaTh’, KalIM. 06716271 ‘OBITh KOCHOS3BIYHEIM , olip. CUHBI3. O6/189a/1¢-
‘HEMHOT0 3aMKaTbcs’, Oyp. nan-nyn e3- ‘HEBHATHO TOBOPUTH, OOPMO-
TaTh’, Oyp. nanvna- ‘MAMIUTH’; MOHT. Wil WAL Xull-, NAIAH 23-,
wanyeana- ‘“HECTH B3I0p; OBITH TOBOPIUBHIM , Oyp. wanu- ‘00NTaTH
B310p; Oy3uTh, 3aqUpPAThCS; XYJIUTaHUThL , Oyp. wanua- ‘CKaH[a-
TUTH’, Oapr. warvuia- ‘0y3uth (0 nbAHOM)’, KAIM. WOANCHH- ‘0OI-
TaTh, JIOMOTATh ; MOHT. Maji myn ‘HESICHO (nodpadicanue HesACHOU pe-
yy)’, MOHT. Mal MO/ “HEBIIONAJ, HEBHATHO , OYp. man-myn, mai-man
‘HESICHO, HEBHSTHO’; Oyp. manvmapean ‘KapTaBbIi; 3aWiKa’, mMalb-
map- ‘MeNeNnsBUTh, KAPTaBUTh , KalIM. MAIm-myim Kei- ‘HeyBepeH-
HO TOBOPUTH , KalM. moavm, oiip. CUHBI3. meame ‘KOCHOS3BIYHBIN;
KapTaBblii’; MOHT. YOI42OHO-, YOAUpO- ‘OBITH HEBHATHOU (0 peuu)’,
MOHT. yyrupa- ‘ele BOPOUYAThCS, 3aIUICTaThCs (0 A3blKe); TOBOPUTH
HEBHSTHO, 3aITHHASCH; CTPAIATh KOCHOS3bIUKEM, U JIP.

3ByKoBast 00004Ka coB KaTeropun «HexuBas npupoga» B
OCHOBHOM JIMKTYETCSl aKyCTHYCCKMMH CBOMCTBAMH 3BYKOB, H3/aBa-
eMBIX BOJIOW: OypJieHus, )Kyp4yaHus, IJIeCKa, KUIICHUS: MOHT. aiyde-
yyH namyaeyur ‘Oynteix’; Oyp. Oan-can, nair-nai, NYa-nya 23-, KajaMm.
wan-wan eu- ‘OynbKaTh’, Oyp. wian-wian, wya-uya 23- ‘OynbKaTh’,
KallM. wanboiceH- ‘OynbKaTh; XJIONATh’, MOHT. WOA-WO, OYp. wo-
won ‘0ynb-0ynw’, Oyp. wand es-, wono 23-, KaluM. wand eu-, oo eu-
‘IUTENHYTHCS B BOXY; BCIUICCHYTHCS', MOHT. ydjeu- ‘OpbI3rarth,
BCIUICCKHBATh;, OUThCS O Oeper (0 607HaXx); pa3mUBaTLCS’, KajM.
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yanvep- ‘pacIIeCKUBATHLCS; TIEPEIUBATHCI Yepe3 Kpail’, KalM. yauo —
3BYKOIOJIPAKaHUE TJIECKY BOJIBI, U TIP.

Hakowner, cpemyu 3ByKOMmoApakaHWii CMEIIAHHOTO THIIA, BOC-
MIPOU3BOMSIIUX 3BYKH, W3IaBA€MbIe B OIPENCICHHBIX OOCTOSATEINb-
CTBaX OOBEKTaMH WU HETIOCPEACTBEHHO BO3HUKAIOIINE B PE3YNIBTATE
BO3JICHCTBUS YEIOBCKAa HA KaKWe-HUOY/b MPEAMETHI, MPEACTABICHBI
[JIaroJIbl CO 3HAYEHUEM ‘OUTh, KOMOTUTH  (MOHT. @iXu- ‘KOJOTHTHCS,
outbcs 006 umo-a.; Xn0ath (npu niroxou ykynopxe)', Oyp. anxu-
‘OUTh, KOJNOTUTH’, MOHT. 0)10- ‘MOJOTHTH, MSTh KaTKOM’, MOHT.
0an6- ‘crydath, OUTH, YHAPATH, KOJOTUTH ) U T.H. MPeBepObI (MOHT.
02163, Oyp. 09103, barba 03163, oip. CUHBIR. dease, Oyp. 00120, 00-
710, OY713, 02163, 09105p ‘BApeOE3TH, COBCEM, B ITyX H Ipax’, U Jp.).

Takum 00pa3oM, 3BYKOMOJpakaTelbHBIC CIOBA ¢ JOMHHAH-
Tol / 00MamaroT 3aKOHOMEPHOH, HEMTPOU3BOJIBHON (OHETHYECKUA MO-
TUBUPOBAHHOW CBSI3bI0 MEXIY (POHETHYECKUM COCTABOM KOPHS U
JIOKAIUM B OCHOBE HOMHMHAIIMH AKYCTHUYCCKHM MPU3HAKOM JCHO-
tata. [Ipy 3TOM TJaBHYIO POJIb BBITIONHSAET KOpHEBAas JIOMHHAHTA,
KOTOPYIO OTHOCHUTEIHLHO JIETKO BBIYICHUTH B MOHTOJIBCKHX SI3BIKAX.
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JOHN TANG (Slovakia, Bratislava)

Towards Two Khitan Macroscripts Related to Iron

In the Berlin Turfan Collection appears a fragment including
two Khitan macroscript (also “Large Script”) characters with nearly
wholesome Uyghur notes in the first rightward column of the typical
picture (Ch 3586) as follows.

L

Wang Ding [2004: 371] suggests that the Uyghur gloss gacu-
(alternative reading gaju- as ¢ and j are not distinguished in Old Uy-
ghur) may be a phonetic transcription of the Khitan word meaning
‘iron’, which is phonetically glossed as &) Jit hezhu in History of the
Khitan-Liao Dynasty. In this paper, a new decipherment of these two
Khitanograms is made mainly based on Wang’s reading together with
some another proofs, either etymological or graphological.

The Khitanogram @& *gacu- could originate from a graphic
subtraction of its rightward component in the cursive Chinese charac-
ter " for ‘iron’ coined by Pei Xiu 2/ of Tang dynasty'’. In the

"7 The contemporary simplified Siniform %% comes from an assimilation of
the radical § into £ of the vulgate form & appearing under Yuan dynasty,
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same fragment, it is somewhat similar to x3 (Ch 3586v); therefore,
A. West [2011] did such a comparative reading of it and, accordingly,
regarded the paralleling Uyghur letter -¢q as a fragmentary ending of
the preceding spelling parallel. Thus, this Uyghur spelling form could
be restored as gacuy, and the respective Khitanogram could be re-
stored as % used to translate Sanskrit ayatana/visaya ‘sphere of per-
ception or sense’ (/%) in Buddhist terminology. This would make
sense as the majority of Turfan and Dunhuang manuscripts are Bud-
dhist in nature, and both the Khitans and Uyghurs were mostly Bud-
dhists, so there is a good chance that any Khitan-Uyghur manuscript
would be a Buddhist text.

If such a similarity between the above-mentioned characters is
ignored, that is to say, the lowest fragment of the Uyghur gloss paral-
lel to this Khitanogram cannot determine the whole spelling form, the
Uyghur gloss Perdd gacu- could be considered to be the Khitan term
for ‘iron’ recorded in the Khitanogram [Wang 2004: 373]. It can be-
come an enlightenment to overcome the confusions of (un)voicedness
and stop/fricative in the second syllable of the Chinese transliteration.

The other Khitanogram M is glossed in Uyghur as Besif§
-urun [Ibid.: 372]. West [2011] restored the paralleling Uyghur gloss
as orun, just to consider the relevant Khitanogram to be /& for ‘place,
seat, throne, territory, country’. Such a decipherment is worth en-
lightening; those two Khitan characters, however, were read individ-
ually and unable to gain any support from the extant data.

If the upmost fragment of the Uyghur gloss cannot determine
the whole spelling form likewise, this Uyghur spelling form can be
immediately related to the Sino-Jurchen forms ¥}&/#t i wolun for
‘cast iron’ in History of Jurchen-Jin Dynasty. It should be connected
with the following Altaic etymology [Starostin et al. 2003]"®:

according to The Comprehensive List of Simplified Chinese Characters
(%1t “7#E7%) published in 1964 [Zhang et al. 1997: 80] unrelated to some
probable Khitanograms.

'8 Hereupon the webpage version is used. See also (http:/starling.rinet.ru/cgi-
bin/response.cgi?root=config&morpho=0&basename=%5Cdata%5Calt%5C
altet&first=1&off=&text proto=*0%CC%86li+&method proto=substring&
ic_proto=on&text meaning=&method meaning=substring&ic_meaning=on
&text_rusmean=&method rusmean=substring&ic rusmean=on&text turc=
&method_turc=substring&ic turc=on&text mong=&method mong=substri
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Proto-Altaic: *oli (~ -e) ‘to die; to be hungry, exhausted” —
Proto-Turkic'’: *61- “to die, (*6l-tiir-) to kill’ — OId Turkic: 6I- ‘to
die’ (Yenisei Old Uyghur), oliir- “to kill” (Orkhon-Yenisei Old Uy-
ghur); Turkish: 6/- ‘to die’, 6ldiir- ‘to kill’;

Proto-Mongolic®’: *6I- ‘to be hungry, hungry’ — Written Mongoli-
an: oliiy ‘hungry’; Khalkha: 6/on ‘hungry’; Buryat: iilen ‘hungry’;
Proto-Manchu-Tungusic®': *(x)olbu- ‘soul of the dead; shadow’ —
Evenki: elbu, olbu-n (attested only in Evenki, with probable paral-
lels in Turkic and Mongolian).

Based on the above analysis, it could be challenged that
V. Rybatzki [1999: 65] thought the Turkish-Gagauz designation 6/
demir, literally ‘dead iron’, for ‘cast iron’ as a loan translation from
German or English.

Simultaneously, it can be noticed that, in the Uyghur spelling
form B8 the extant upmost part is likened rather to -/- than to -7-.
Consequently, it is jusified etymologically that the Sino-Jurchen term
W Eh /A ER wolun for ‘cast iron’, reconstructed as *olon, could be
borrowed directly from some unattested Turco-Mongolic form, with
the literal meaning ‘exhausted (iron)’. And furthermore, in the frag-
ment concerned, the two Khitan characters together with their Uyghur
glosses should be reconstructed as H olon “cast (iron)’ and R qacu
‘iron’, which becomes more reasonable as concerns the two Khitan
terms related to iron from among the extant Khitanograms. In the ex-

ng&ic mong=on&text tung=&method tung=substring&ic tung=on&text k
or=&method_kor=substring&ic kor=on&text jap=&method jap=substring
&ic_jap=on&text reference=&method reference=substring&ic reference=o
n&text _any=&method any=substring&sort=proto&ic_any=on).

' Hereupon the webpage version is used. See also (http:/starling.rinet.ru/cgi-
bin/response.cgi?single=1&basename=/data/alt/turcet&text number=++18&
root=config).

*% Hereupon the webpage version is used. See also (http://starling.rinet.ru/cgi-
bin/response.cgi?single=1&basename=/data/alt/monget&text number=+177
&root=config).

! Hereupon the webpage version is used. See also (http://starling.rinet.ru/cgi-
bin/response.cgi?single=1&basename=/data/alt/tunget&text number=+235&
root=config).
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tant Jurchen graphic set, there is no such character in our present
reading of this lexical item.

Etymological and graphic analogies to some Jurchenograms
and phonetic connection with some Sino-Jurchen glosses could sup-
port the conclusion that these two characters might well indicate ‘cast
iron’ and ‘iron’, which seems more meaningful than ever.
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C.M. TPOOUMOBA, B.U. PACCA/[HUH (Poccus, Saucma)

HCTOqueCKOC Pa3BUTHUEC JICKCHYIECCKOI'0 COCTaBa A3bIKAa

nepoeroB Kaambikuu u Monroaun>?

Paccmotpenne nekcuku si3pika nepoeroB Kammbikun u MoH-
TOJINY B CPABHUTEIBLHO-UCTOPHUYECKOM ACIEKTE ITOKa3aJio ee HEOIHO-
POMHBIN COCTaB, KOTOPBIN MPEACTABICH OOJBIINM KOJTHYECTBOM JICK-
CHYECKUX €IMHHIl OOIEMOHTOIBCKOTO XapakTepa, IPHCYIUX O00ib-
IIMHCTBY MOHTOJILCKUX SI3BIKOB U OOBEAMHSIOLUIMX 3TH SI3BIKU B OJIHY
cembio. CiieyeT OTMETUTb, YTO JaHHAs JIGKCHKA, MPEACTaBICHHAs B
s3bIke 7epOeToB Kanmbikuun 1 MOHroMMY, MPOU3HOCHTCSI CO CBOUM,
XapaKTepHBIM TOJIBKO IS HETro, T.H. IepOSTCKUM HAaJIeTOM, 00yCIIOB-
JICHHBIM CTIeIM()UYECKUM I'yOHBIM CHHI'apMOHU3MOM. B coctaBe aToit
OOIIIEMOHTOJILCKOH JICKCUKU OBITYIOT CIIOBA, MPECTaBIISAIONINE BCE
YacTH PEYd M KIACChl, OTHOCSIIHECS K Pa3HOOOpa3HBIM TeMaTHue-
CKHMM TPYIIIaM.

Tak, ogHOW W3 cambIX OOJNBIIMX MO KOJUYECTBY CIIOB JICK-
CHKO-TPAMMATHYECKUX TPYII SBISIFOTCS MMEHA CYLICCTBHTEIbHBIC.
B ux cocraBe MOXKHO BBIACIUTH, K MPHMEPY, CIOBA, Ha3bIBAIOIIUEC
YeJloBeKa IO MOJy, BO3PACTy, MO OTHOIICHHSM pOJCTBA, CBOMCTBA
U T.IL., HamipuMmep, Aep0. K. xywn, nep6. M. xymun ‘yenosex’, nep6. K.
eepel, nep0. M. eepen ‘xeHa’; CloOBa, HA3BIBAIOIIME YacTH Teja,
BHYTpPEHHHE OpraHbl, BblIeNeHus, Hanpumep, aep0. K., nep6. M. ouil
‘reno’, aep6. K. monha, nep6. M. moneaa ‘ronora’, nep6. K. nyow,
nep6. M. myoyn ‘rmaza’; ObiToBast nekcuka: aep0. K., nep6. M. eep
‘nom’, nep0. K. uwxo eep, nep6. M. uweaa eep ‘ropra’.

Hep6erst Kanmpiku 1 MoHTo1MHU, Kak ¥ IPYTHe MOHT OJIbCKHE
TUIeMEHa, Bellsl TPaJULUOHHbIA KOYeBOW 00pa3 )KU3HH, H3aBHA 3aHU-
MaJICh HOMa/IHBIM CKOTOBOACTBOM M Pa3BOIMIN CKOT ISITH BUIOB —
BepOJIrOI0B, JIoma e, KOpoB, oBell 1 ko3. Ho ecnu cymuThb 1o Haim-
YHI0 TEPMUHOB B s3bIke JepOeroB KanMbiku 1 MoOHTOMMH, UM OBLI
M3BECTEH M IIECTOU BHJ cKoTa — sikH. JlepOersr Kanmbikum, B oTiinune
oT 1epOeToB MOHTONMMH, HE Pa3BOIMIM SIKOB, HO KM O HUX TMPEa-
CTaBJICHHE, O YEM CBUJICTEIBCTBYIOT OCTABIINECS B SI3bIKE TCPMUHBI.

*? Pa6oTa BEINONHEHa TIpH GUHAHCOBOI momepxkke PTHO-MurOKH Mog-
rosuu, IpoekT Ne 11-24-03-005a/Mos.
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B s3pike gepberoB Kammbikun oOHapyxuBaeTcs OOJbIIOE
KOJIMYECTBO CJIOB OOIIEMOHTOIBCKOI'0 XapaKTepa B COCTABE U APYTUX
JICKCUKO-TEMAaTHYECKUX TPYIII, PACHPEACICHHBIX 110 PA3TUYHBIM Yac-
TssM peun. Tak, HalpuMep, 3/1eCh MBI HAXOJUM Ha3BaHUS TUKUX KU-
BOTHBIX, PBIO, HACEKOMBIX — YOH ‘BOJIK’, Oap ‘“TUTP’, MeKla ‘NATYIIKA;
xaba’, sahcu ‘peiba’, 6amxn ‘Myxa’; Ha3BaHUS PACTCHUH — MOOH
‘nepeBo’, 6yphcu ‘Bepba’, eay ‘ocoka’, wapaxncH ‘OypbsiH’; Ha3BaHUS
nargmadTa U aTMOCHEPHBIX SIBICHUN — Yy ‘Topa’, yos ‘yCTBIHSA ,
canvky ‘Berep’, wyyphn ‘mMerens’, yack ‘cHer’. OOIIEMOHTOIBCKUMU
SIBJISIFOTCSL BCE YMCIIUTEIBHBIE U MECTOMMEHUS, MHOTHE TIpUIaraTesb-
HEIC, TJIATOJIBI ¥ HAPEUHs, CTYKEOHBIC YaCTH PEUH.

Cpenu NeKCUKH OOIIEMOHTONBCKOT'0 XapakTepa B KaJMBIII-
KOM SI3BIKE M B SI3bIKE JIepOETOB OKa3alioch HEMAJo CJIOB, TIOPKCKOE
MIPOUCXOXK/ICHUE KOTOPHIX HE BBI3BIBACT COMHEHMA. Tak, cpeau HUX
BBIZICTISIIOTCS TIOPKCKHE JICKCUYECKHE 3JIEMEHTBI O0LEMOHTOIBCKOTO
XapakTepa W TIOPKU3MEI, MPUCYIINE, KPOME KaJIMBIIIKOTO S3bIKa, Ka-
KOMY-JHOO0 IPYroMy MOHTOJILCKOMY s13bIKY. [Ipumepamu Takoro pona
TIOPKCKUX 3JIEMCHTOB MOTYT CIYXXHTh CICAYIOIINE: U3 TIOPKU3MOB
00ILIEMOHT OJIbCKOTO XapaKTepa — KaJIM. 316 ‘TUIaMs’, XaJX. 03a1b ‘TOps-
LIM{ yronb, Oyp. 3@/ B BRIPAXK. coe 3aiu TapH. ‘TIbLL, JKap; BeTu4ue’,
3ar.-0yp. 3aiu mym3p ‘MWW s yriiei’, MUChM.-MOHT. jali ‘Tia-
MsT; BOOZYIIIEBJICHHE, kKap < TIOPK., CP. IP.-TIOPK. yalin, yalin¢ ‘nna-
M’ (< yal- ‘BcTibIXUBaTh, BoctuiaMeHsThes ) (cM. [KWb 470al]).

B T0 %€ BpeMs B si3bIKE AepOETOB, KaK M B KAJIMBIIIKOM SI3bI-
K€, €CTb 3aMETHOE KOJIMYECTBO CJIOB, OOLIMX CO CIOBAaMH f3bIKa Aep-
0eroB MoHromuu, T.€. CJIOB, XapaKTePHBIX JJI1 OWPAaTCKOro apeana u
OTCYTCTBYIOIIHMX B IPYTHX COBPEMEHHBIX MOHTOJIBCKHX SI3BIKaX. JTO,
HampuMep, TaKUue CJI0Ba, KaK acxH ‘Bedep; BEUEPOM’, COOHD ‘HOUBIO’,
epra ‘Ha paccBeTe’, aawix ‘TPUONMKATBHCS , a2lioH ‘TIYX0e MECTO,
3axonmycthe’ U T.I. Cpeau TmoJOOHBIX CJIOB HEMAJIO TaKUX, KOTOPBIC
OBUTH 3aMMCTBOBaHBI M3 TIOPKCKUX H JIPYTHX SI3BIKOB: CP., HATIPUMED,
aw, capT-kanM. auyy, nep6. M. [Bauayit 1965: 148] ajy, oiip. ayuu
‘MeaBens’ < TIOPK., Cp. Jp.-TOPK. adiy, aduy, adiy, ayiy (00 STUMOIO-
run cM. [DOCTA 1974: 112-113; KWb 5a)); uow [udews], nepo. M.
[Banmyii 1965: 154] udaw ‘kopbwITO, JOXaHb, B KOTOPBIX JAIOT KOPM
cobakaM, CBUHBSM U T.I.” < TIOPK., Cp. AP.-TIOPK. idi$ ‘cocyn, JaIika,
Ookan’ (0 pacmpoCTpaHEHUH STOTO CIOBA IO TIOPKCKUM S3BIKAM CM.
[OCTA 1974: 328]).
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Heckonbko cnennpuieckux TIOPKH3MOB OOHApPYKUIIOCh U Y
nepberoB Monronuu (mo matepuanam O. Banays): aneic ‘yOpannoe
rosie, ®HUBBE (Cp. JAP.-TIOPK. ayis “KHUBLE', KUP., Ka3. aybl3, TYP.
anis “xHuBbe, cTepHs’), d'p ‘1) ocTpora, BuIKa; 2) pasBUIMHA, PO-
rynbka; 3) HernmyOokuid kaHan (cp. Ap.-TIOpK. adir ‘OTAeNeHue, OT-
BETBJICHHE, pa3BWIWHA’, adir-, adir- ‘pa3fensaTh, pa3nuyaTh, OTIe-
JATH, KA. atiblp- ‘OTAENATh, pa3lenaTh’, Ka3. aiblp ‘poryiabpka; OT-
BETBJICHHUE , YUT. alipy ‘IEpeBSHHBIC BWJIBL, pOraTHHA’), OAIK ‘KO-
noc’ (cp. Kup. bawiax, yWr. dawax ‘Konoc’), Kypam ‘KaMcHHas
OCBINB” (Cp. Ap.-TIOPK. qorum ‘KaMeHHBIE POCCHIIH, OOJIOMKH CKall,
BaJIyHBbI', KHP. KOpyM ‘Tpyda OONBIINX KaMHEH, OTBaJIMBIIUXCS OT
CKaJIbl’, YHT. Kopam ‘medeHsb, ApecBa’), ocow ‘Tecno’ (Cp. alT. 03yn,
003blK, XaK. YCblN, 003YN, 03VK, WOP. 0cyn, Tod. 0CYK, TYB. 03YK ‘KOp-
HEKOMallka’), mowopyok ‘4To-TUO0 BHIMYKJIOE, IMmKa’ (Cp. KuUp.
moobypuax ‘enoBas MIUIIKA’).

Hexoropsle ke cnoBa oTMEUEHBI B HCTOYHHKAX KakK OBITYIO-
[IMe B Pa3HbIX KAJIMBIIKUX OBOpax: capT-KaiM. Oauiivie, nepod. M.
[Baumyii 1965: 149] b6awnde, xanmm. Oner. [KWDb 36a] 6awnue ‘tipe-
cHblil cbip’; nepb. K., kamm. Oner. [KWb 336b] cyas ‘oBec’; mepb. K.,
kamM. Oner. [KWDb 173b] xaee, kanm. Topr. [Kuuukor 1967: 35] xa-
ébie ‘THIKBA’; capT-KajaM. xaimul, a1ep0. M. [Baumyii 1965: 164] xaim
‘kapmaH’ (Cp. KUp., HOT. Kauma, Ka3. kaama ‘id.”); capT-KaaMm. xauwie,
nep6. M. [Baunyii 1965: 165] xawie, xamm. Oner. [KWb 172a] xa-
wue ‘noxka’; kamMm. Oner. [KWb 354a] waap, capt-xanm. waap ‘To-
pon’; capr-kanM. uarhwol, nep6. K. [KuumkoB 1967: 34| wanher,
nep6. K. [KWb 346b] wanh, xanm. Oner. [KWb 420b] wanh ‘xoca
JUISL CEHOKOLICHUS .

Taxum 00pa3om, MOXKHO cIeNIaTh BBIBOJ O TOM, YTO KaJMBbIII-
KUH S3BIK JABHO WCIIBITAJ BJIMSHHUE TIOPKCKUX SI3BIKOB, HayaBIIECECs
ellle B 30Xy, KOrja MPeAKH KaJMBIKOB — OWPAThl — €IIe HE BBIACIH-
JIMCh U3 TPYIIBI CeBEPHBIX MOHTOJIOSI3BIYHBIX HAPOAOB, O YEM T'OBO-
PHUT HaJM4Kke TIOPKU3MOB KaK B CTAPOMOHTOJILCKOM SI3bIKE, TaK U B
COBPEMEHHBIX XalXacKOM M OypsSTCKOM. TakKuxX TIOPKH3MOB B Kaj-
MBILIKOM S3BIKE IOBOJIBHO MHOIO. 37eCh B KadeCTBE HMJUIIOCTpAINU
OBLUTM pacCMOTPEHBI JIMIIb OTJCIBHBIE U3 HUX.
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Hiroyukl UMETANI (Japan, Tokyo)

Description of -xgiijs in Khalkha Mongolian

1. Introduction

This presentation deals with the suffix -xgiijs, which has re-
ceived little attention in Mongolian linguistics. First, we describe
some characteristics of -xgiijs from such viewpoints as its meaning
and the defective inflectional paradigm it exhibits. Then, two possible
ways to analyze -xgiijs synchronically are presented: (i) it can be con-
sidered a verb-deriving suffix as a whole, or (ii) it can further be di-
vided into three suffixes: -x (non-past verbal-nominal suffix), -giij
(negative), and -s (verb-deriving suffix).

2. Meaning of -xgiijs

Verbs formed from attaching the suffix -xgiijs are observed
particularly in colloquial Khalkha Mongolian. -xgiijs adds such mean-
ings as ‘to think that (someone) does/will not ...”, and ‘to be reluctant

>

to...".

(1)a. 308weep- (z6vsoor-) ‘to agree’
b. seswoeepe-xeyiic- (z6vsoord-xgiijs-) ‘to think that (someone)
does/will not agree’ or ‘to be reluctant to agree’

See (2) and (3) for examples where a verb using -xgtijs appears.

(2) 306moopoxzyiicr?d 6aiix om batixeyii.”
ZjovSooro-xgiijs-eed baj-x Jum baj-x-giij.
agree-XGUJS-CVB.PFV  be-VN.NP  thing.NOM be-VN.NP-NEG
‘It is not that I do not agree with it.’

Literal translation: ‘There is not a situation [where 1] am being reluc-

tant to agree [with it].”

* Mongolian examples are presented in Cyrillic characters on the first line.
They are transliterated into Latin characters on the second line, and the cor-
responding glosses are placed on the third line. The portions enclosed by
square brackets in the English translations indicate that the words that corre-
spond to the English words do not exist in the original Mongolian sentences.
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(3) Haoao uaoaxzyiic3ao baiix rom anea.

Nadad  Cada-xgiijs-eed baj-x Jum
ISG.DAT be.able.to-XGUJS-CVB.PFV ~ be-VN.NP  thing.NOM
alga.

not.exist

‘It is not that I can’t.
Literal translation: ‘There is not a situation [where [] am thinking that
[I] can’t.’

As far as the data available to us are concerned, verbs using
-xgiijs appear only in the fixed expression V-xgiijs-eed bajx jum
bajxgiij/alga, as observed in (2) and (3). This expression is literally
translated as ‘There is not a situation where (someone) is thinking
that he does/will not V’, or ‘There is not a situation where (someone)
is reluctant to V’, and is suitably translated as ‘It is not that (some-
one) does/will not V’ or ‘It is not that (someone) is reluctant to V’.
(Refer to the translations in (2) and (3).)

3. Defective inflectional paradigm of V-xgiijs

As mentioned in Section 2, verbs using -xgiijs appear only in
the fixed expression V-xgiijs-eed bajx jum bajxgiij/alga. In this ex-
pression, the verb with -xgiijs takes the perfective converb suffix -aad
(or -ood, -eed, -60d in accordance with vowel harmony). That is,
verbs using -xgiijs have only one inflectional form. For example, (4)
below is not acceptable, where z6vsoérox-giijs appears in an inflected
form other than the perfective converb.

(4) */lapea nap murnuil cananvle 308ULO6POX2YILCCIH.
*Darga nar minij sanal-yg  z0vSéoro-xgiijs-sen.
boss PL.NOM 1SG.GEN idea-ACC  agree-XGUJS-VN.PST
Intended meaning: ‘Our bosses were reluctant to agree with my
ideas.’

Khalkha Mongolian has few verbs which inflect defectively.** There-
fore, we may say that verbs using -xgiijs exhibit an outstanding be-
havior in terms of morphology.

** 1t is pointed out in the literature that Mongolian has two kinds of defective
verbs [bsmbacan, XKanuusnopx 1987: 184—185; Kullmann, Tserenpil 1996:
200]. See (i) and (ii) below.
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4. Internal structure of -xgiijs

If we try to break up -xgiijs into as many morphs as possible,
it can be analyzed as a combination of three suffixes: -x (non-past
verbal-nominal suffix), -giij (negative), and -s (verb-deriving suffix).
On the other hand, it is also possible to consider -xgiijs a derivational
suffix as a whole. (We have tentatively adopted the latter analysis in
the discussions so far.) These two analyses can be presented in the
form of (5) below.

(5)a. zovséoro -X -glij
agree VN.NP NEG
base (including the root z6v)  inflection inflection
-s (-eed)
VDS CVB.PFV
derivation inflection

b. zovsoore -Xglijs (-eed)

agree VDS CVB.PFV

base (including the root z6v)  derivation inflection

When the analysis (5a) is adopted, one problem arises. Cross-
linguistically, derivational suffixes are found closer to the root than
inflectional suffixes. This general tendency is observed in Khalkha
Mongolian as well. According to (5a), however, the inflectional suf-
fixes -x and -giij appear closer to the root than the derivational suffix

(i) a-Zee (be-TV.PST) ‘was/were’
a-tal (be-CVB.TERM) ‘while ... is/are, although ... is/are’
a-vaas (be- CVB.COND) ‘if ... is/are’
a-san (be-VN.PST) ‘was/were’

(ii) byj ‘is/are’
bij ‘is/are’
bilee ‘was/were’

These are remnants of conjugational forms of the (auxiliary) verbs a- ‘to be’
(Group (i) above) and bii- ‘to be’ (Group (ii)) in the pre-classical period. As
mentioned by Kullmann and Tserenpil [1996: 200], “[a]t that time, they
could be fully conjugated as any other verb. But today, only leftovers of the-
se verb conjugations are left and they are mainly used in literary language.”
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-s. If we take the position that -xgiijs is a derivational suffix as a
whole (i.e., 5b), this problem does not come up.

However, it is not that the former analysis is totally impossible,
because there are several cases where a derivational suffix follows an
inflectional suffix in Khalkha Mongolian. For example, the noun-
deriving suffixes -x and -xan appear after the genitive (i.e., inflectional)
suffix. See (6) and (7).

(6) aav-yn 2>  aav-yn-x
father-GEN father-GEN-NDS (base-inflection-derivation)
“father’s’ (possessor)  ‘father’s’ (thing)

(7) Dorz-ijn > Dorz-ijn-xon
PN-GEN PN-GEN-NDS (base-inflection-derivation)
‘Dorj’s’ ‘Dorj’s family’

We will remain undecided about which analysis is more ap-
propriate until more detailed descriptions of -xgiijs become available.
The descriptions provided in this presentation hopefully serve as a
basis to further inquiries.

Abbreviations

1 — first person; ACC — accusative; COND — conditional; CVB — converb; DAT
— dative-locative; GEN — genitive; NEG — negative; NDS — noun deriving suf-
fix; NOM — nominative; NP — non-past; PFV — perfective; PL — plural; PN —
personal name; PST — past; SG — singular; TERM — terminal; TV — terminating
verbal; VDS — verb deriving suffix; VN — verbal nominal
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I'"H. YUMHUT][OP)KUEBA (Poccus, Ynan-Y03)

B3anMopeiicTBHe MOHI0J1bCKHMX U TYHI'YCO-MAaHBY/KYPCKHUX

SI3BIKOB: HCTOPHYECCKHUE ACNICKThI

B ompenenennn mpuuMH, YCIOBMM M pe3yJibTaTOB B3aUMO-
JIEMCTBHS A3BIKOB, @ TAKKE POJICTBA MOHTOJILCKUX, TIOPKCKUX U TyH-
FyCO-MaHBPWKYPCKUX S3BIKOB WM €ro OTPULIAHUSA, HEBO3MOXHO
o0oiTHCh 0e3 TITy00KOro NPOHUKHOBEHUS B CYyTh UCTOPHUYECKUX, ME-
XKITHAYECKHUX U JPYTUX CBSI3€H MEXKIy HOCUTEISIMH 3THX TPEX TPy
SI3BIKOB, ONPEAENAIOUINX HaIlpaBIECHUE U XapaKTep BIUSHUS OIHOIO
sI3pIKa Ha Apyrod. JIMTenbHOE M TECHOE B3aUMOEHCTBHE MOHIOJIb-
CKUX U TYHTYCO-MaHBbWKYPCKHX 3THOCOB — OUEBHAHBIA U OOLICTIPH-
3HaHHBIH QakT. IMeHHO OH mpuaaeT mpobieMe BBIIEICHHS 3aUMCT-
BOBaHUI MEPBOCTENIEHHOE 3HAUYEHUE.

JlaHHBIEC apX€O0JIOTHH, aHTPOIIOJIOTHH, UCTOPUH U dTHOrpadun
CBUJETENBCTBYIOT O TOM, YTO B3aMMOJEHCTBUE TIOPKCKUX, MOHTOJIb-
CKUX M TYHT'yCO-MaHBWKYPCKUX S3BIKOB IPOMCXOIUJIO B TEUCHHE HE
TOJBKO MHOTHX CTOJIETUH, HO M Thicadeneruii. OgHako Bompoc 00
STHOKYJIBTYpHOW cuTyanuu B LleHTpansHON A3uM M Ha ee OKpauH-
HBIX TEPPUTOPUAX AO MOSBJIECHUS Ha HCTOPUYECKOM apeHe MepBBIX
KOUEBBIX I'OCYNapCTBEHHBIX OOBEIMHEHUH IOCTATOYHO CIOXKEH — B
Hay4yHOW JHTEpaType 0 CUX MOp AUCKYTHPYIOTCS BOIPOCH MpasT-
HUYECKOT'0 COCTOSTHHSI MX OOWTaTeNeld W B3aWMOJCHCTBUS IPEBHUX
CYIEpITHUYECKUX 00pa30BaHHMH.

HcTopust MOHTOIBCKUX 3THOCOB IPOTEKAIA B TECHOM COIpPH-
KOCHOBEHHH C TYHI'YCO-MaHbWKYPCKMMHM IIJIEMEHaMU. BrisBieHue
TOYHBIX apeaioB KOHTaKTUPOBAHHS JBYX 3THOCOB B JPEBHOCTU OC-
JIOKHSIETCS TEM, UYTO B apXCOJIOTHYECKUX KYIbTypax 0ojee Mo3aHero
BpEMEHH HAaYMHAIOT MPOSBISTHCS YCTOMYUBBIC CIIEHU(PHUECKHE 0CO-
OCHHOCTH, XapaKTepHbIE Ui ONpeneIeHHOro 3THoca. TpyaHo aud-
(epeHuIUpOBaTh MaMATHUKH NAlCONUTa U HEOJUTHUECKHE KYIbTYpPhI
B IUIAHE UX ATHUYECKOW MPUHAAJISKHOCTH, U MOXXHO FOBOPHUTH TOJb-
KO 00 MCTOPUKO-KYJIBTYPHBIX apeanax. J[MHaMu4Has KapTUHA B3au-
MOJCUCTBUSL U CMEHBI ATHOKYJIBTYPHBIX MPOLIECCOB Ha OOLIMPHBIX
TeppuTtopusix LlenTpanbHOil A3un HabIIOAaeTCsl TOIBKO C AMOXHU Pas-
BuToi O6pon3sl [Konoasnos 1999: 10].
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Yto Kacaercs JMHTBUCTUUECKUX HCCIIEN0BAHUM, TO YUEHBIE CXO-
JATCSL B TOM, 4TO, 1O KpaiHel Mepe, CyIeCTBOBAJIO aKTHBHOE B3au-
MOJIEHICTBHE MOHT'OJIBCKUX M TYHTYCO-MaHbWKYPCKUX S3BIKOB, €CIIU
Jla)kKe 3TO M He pe3yapTaT pOJACTBEHHBIX OTHOIIeHUH. Hampumep, mo
koHuenuuu B.U. Paccamuna, ceBepHbIE MOHTOJIBCKHE S3BIKH, CPENU
HUX OCOOEHHO OypsATCKHM, Tle-To B paiioHe XuHrana u [Ipuamypbs
ellle B IpeBHEE BpeMs OJIBEPTIINCH BIHUSIHUIO TYHTyCO-MaHbWKYPCKHUX
si3pikoB [[armapos 2013: 98]. A.M. llep6ak [1966: 22-23] cuuraer,
YTO 3TO B3aHMOJEHCTBHE OTHOCHTCSA K JIOXE CYIIECTBOBAHUS KH-
naabekoi umnepun JIsio (X—XII BB.) U BO3BBIICHUS WKYpWKEHEH
(XII-XIII BB.), a Takke KO BpEMEHH aJanTallud MaHbWKypaMyd MOH-
TOJICKOTO MUChbMa U pactipocTpaneHus Oyaausma (XVII-XVIII BB.).

B pesynbrare uccienoBaHMs S3BIKOBBIX M MPOUYMX JAHHBIX
yu4€HblE€ MPUILIN K BBIBOAY, YTO NMOTOMKaMHU KHMJaHEH Kak CMellaH-
HOM «MOHTOJIO-TYHTYCCKOW pachD» SBISIOTCS Jaypbl U COJIOHBI.
VYV JLU. lllpenka gaypsl ¥ COJOHBI IPUUUCIISIIOTCA K CEBEPHOTYHIYC-
CKUM HapoAaM C CHJIBHOM MOHTOJNBCKON MpuMechlo [JlepeBsSHKO
1976: 241-242]. Anrnuiickuii yueHsld X. Xayopc M AINOHCKHUM HC-
cnenosarens K. Hlupatopu cxomarcs B TOM, 4TO OT KHAAHEH BEAyT
CBOC MPOUCXOXKJECHUE U Jayphl, U conoHbl [3ankuna 1948: 56]. Ha
ocHOBe mMmeromuxcs JgaHHbIXx E.M. 3ankung [1948: 62] nemaer 3a-
KJIIOYEHHE, YTO KUAAHEH CIeNyeT paccMaTpuBaTh Kak JPEBHEMOH-
roJbCKYI0 HApOAHOCTb, OCTATKaMHU KOTOPOH SABJISIOTCS COBPEMEHHBIE
naypsl. [lon BnacTeio aTol HapogHocTH B Benukowm Jlso sxunu Hapo-
bl U IJIEMEHA PA3IUYHOIO ITHHUYECKOr'O0 IMPOUCXOXKACHUSA, B TOM
YHCJIE TYHTYChI-COJIOHBI.

Kaxk cuuraer H.H. ITomme,

Jlarypckoe Hapedre Oe3yclIOBHO HeE SIBIISIETCS HE TOJNBKO TYHIYC-
CKUM SI3BIKOM, HO ¥ MOHTOJIO-TYHT'YCCKUM 2KaprOHOM, IPEACTaBIIssI
co00i1 oueHb CBOEOOpPA3HBIH M BO MHOTMX OTHOIICHHSX YPE3BbI-
4yailHO apXaW4YHbIl MOHTOJIbCKUM TUANIEKT, COXPAaHUBIIUH P UepT,
XapaKTepHBIX A1 MOHronbeckux Hapeunii XIII-XIV BB., U3BECTHBIX
HaM I10 HEKOTOPBIM MaMsATHUKaM Toro Bpemenu [[omme 1930: 2].

TeMm HE MeHee S3BIKOBBIC MaTepuaJbl C 6CCCHOpHOCTBIO J0-
KazaJii IpUHAJIC)KHOCTh JaypOB K MOHTOJIaM U COJIOHOB K TyHT'YCaM.
SI3bIK AaypOB HCIIbITAJI TAKKC HECCPABHCHHO Oombliee MaHBYKYPCKOC
BJIMAHUC, UCM ITPOUYUC BOCTOYHOMOHI'OJIBCKUEC HAPCUMs, a U3 TYHI'YC-
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CKOW Tpynnbl HauOonee CUIbHOE MOHTONBCKOE BIMSHHE HCIBITAIH
COJIOHBI.

Hamwu Ob11 ipozienan cpaBHUTENBHO-COMOCTABUTENBHBIN aHAIN3
CIIOBAPHOT'0 COCTaBa OYPATCKOrO KaK OIHOTI'O U3 MOHTOJIbCKUX SI3BIKOB
1 3BEHKHUICKOrO Kak $3bIKa, OTHOCSILIErocs K TYHI'yCO-MaHBWKYp-
CKOM A3BIKOBOW Tpymie. B pesynpTaTe mpOBEAEHHOTO HaMU COIOC-
TaBJIEHUS YAaJOCh BBIBUTH 3HAUYUTEIBHOE KOIMUYECTBO OOIIMX CIIO-
BApHBIX 3JeMEHTOB. CpaBHUTENBHO-UCTOPUUYECKOE HCCIEI0BaHUE
JIEKCUKN OYpATCKOTrO M 3BEHKMICKOTO SI3BIKOB TOKA3aJI0, YTO BBISB-
JICHHBIE B TIpoLiecce ATOH paboThl MHOTOYHCICHHBIE O0IINE CI0Bap-
HBIE AJIEMEHTHI TI0 CBOEMY COCTaBY HEOJHOPOAHHI.

[Ipu obpamennu k npobiaeMe IBEHKHHCKO-OYPATCKUX CBsI3er
HEOOXOJMMO ONHUPATHCS KaK HA OOLIETYHI'yCO-MaHbWKYPCKUI MaTe-
pHal, TaKk U Ha OOLIEMOHIONbCKUH, «IIOCKOJIBKY YacTh IBEHKHU3MOB
MOYXET OKa3aThCsl PEIUKTOM OoJjiee paHHUX OOIIEMOHTOJIIBCKUX CBA-
3efl C TYHI'yCO-MaHbWKYPCKUM SI3BIKOBBIM MUpPOM. [loaTOMY MBI Oe-
peM IaHHYIO MpoOJieMy IIHMpe, Kak MpodiieMy B3aUMOAEHCTBHUS MOH-
TOJbCKUX SI3BIKOB C TYHIyCO-MaHbWXypckumu» [Paccamgmn 1989:
146—-147]. Taxke odeBHAHA ObLIa HEOOXOIMMOCTH COIOCTABICHHS
Ka)XJIOM Mapajuleiy ¢ TFOPKCKUM SI3bIKOBBIM MaTEpHasoM, 4TO TO3BO-
JUII0 KaK MOXHO OOBEKTHBHEE MOJOUTH K PELICHUIO MPOOIEMBI pa3-
IpaHUYCHUsT OOIIMX JIEKCHYECKHX JJIEMEHTOB W 3aMMCTBOBaHHHI
BCJIEICTBHE CYLIECTBOBAHUS B HAyKEe H3BECTHOIO MPEIONOKEHHUS
0 FeHETUYECKOM POJICTBE ANTANCKUX SI3BIKOB.

B pemennn panHO# mpoOieMbl HEOOXOOMMO OBLIO YYHUTHI-
BaTh M JaHHBIC CPAaBHUTEIBbHO-MCTOPHIECKON (POHETHKH — 3BYKOBOU
COCTaB KOPHEBBIX HEMPOHU3BOAHBIX U MPOU3BOTHBIX OCHOB M OCOOCH-
HOCTH pa3BUTHA (OHETHYECKOro OOJIMKA CIIOB B PaccMaTPHUBAEMbIX
si3bIKax. Jo1st pasrpaHUUYeHUsT OOIIMX U MHOSI3BIYHBIX JIEMEHTOB CIIO-
Bapsl IPUMEHSJICS CEMAHTUYECKHI KPUTEPHU, TO €CTb XapakTep (yHK-
LIMOHUPOBAHUS KaXKI0H Mapayuieny B JIEKCUKO-CEMaHTUYECKUX CUCTE-
Max JIBYX SI3BIKOB M CBS3b UX C IPYTUMH CIOBaMH. TakuM o0pazom, B
MIPOLIECCE CPAaBHUTENBHO-UCTOPUYECKOIO AaHaIN3a YCTaHOBJIEHHBIX
napajieneld ObUTH ONpeneNieHbl CIEAYIOIIUEe JIEKCHUECKHE IIacThl
MOHT'OJIO-TYHI'YCO-MaHbWKYPCKHX COOTBETCTBUM: MpEIonaraeMslil
aNTaiiCKuii IUIaCT CJIOB, JIEKCHKAa OOILIEr0 MOHTOJO-TYHT'YyCO-MaHb-
PKYPCKOTO XapaKTepa, MOHTOJIM3MBI U OYPATU3MBI B 3BEHKUHCKOM
SI3BIKE, TYHI'YCO-MaHBWKYPU3MBI 1 9BEHKH3MBI B OyPSITCKOM SI3bIKE.
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HpOBe,I[CHHBIﬁ aHaJIn3 TOJIBKO 3THUX SA3BIKOB BBISABUII MHOI'O
HUHTCPCCHBIX MAaTCpUajioB, MOATBCPKAAIOIINX FJ'IY6I/IHy STHUYECKOH
HUCTOpHUHN HOCHTEJICH MOHTOJIbCKHX U TYHI'YCO-MAaHbYXKYPCKHUX A3BIKOB
B Ipeaciax OHHOﬁ NN HCCKOJIBKHX CMECXKHBIX TeppHTOpHﬁ, npuicM
APCBHOCTH B3aHMO,I[eI>iCTBHSI MCKAY HUMHU NOCTATOYHO BCJIMKA. Kax-
,HBIﬁ M3 DOTAllOB MX ATHHYCCKOH HUCTOpPUHN OCTABJIAI OHpeﬂeﬂeHHLIﬁ
CJICO B HUX SA3BIKC, 4 TAK)KC B MaTepHaHLHOﬁ nu ILYXOBHOﬁ KYJIbTYpC.
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ZHENG YUE (l{Ara4HCAP) (BHXAY, Xox-Xom)

FOaH yicbiH TOpHiiH yc3r 00J10X 16PBOJIKHH YCTHIHH HITIH

xyBuiI0ap — TeBej 300C0H 1axb 16PBOJLKMH YCTHIH TyXail

1. CamaB Tymaanr

MaHaii 351 spux Tk Oaifraa ‘“TeBeja 300C” I'3rd Hb TOBHUIH
3aCTHIH OpJHOOC XSHAH 30XHOJITOCOH, TyCraijlaH TeBOI OpOH 0a
TYYHUH 3pr3H TOHPHBI MY OpPOH JaXb TOBOJ YHIICTIHHH rasap
OPOHJI X3PATIATIIAT 300¢ OomHO. TyyHuU Xombormox mar Hb 19-
IYT33p 3YYHBI J10466]] OHOOC XOpbAyraap 3yyHbI )Kapaaja OH OOJHO.
OH3 Hb ApuaHryd YuH yichH cyymu yesc JlyHAan YJCBIH 3B XaMT
HaMbIH TOB XOpPOO 3aCTHIIH OPJHOOC TOBO] OPHBIT U6JIOOJICOH aHXHBI
ar xyriaaTai Xouooraox oaitHa.

300c Hb OyAaChIH CONMMIILIOOHBI SIBLAM TOHIYY YPTTUHT HI3P-
XUHIIAT HAT 3YHnitH Oynac 00JICOHBI XyBbJ TYYHUH aXX axyiH OHII-
JIOT UIMHX Hb TOPTYYH Oaiipa opmmx O0JIOBY T3P HBb Oac TYYX, yIic
Tep, LPPTUiiH ABJAJ, WAIINH CypTaxyyH, CO€1, UPTIHUM 3aH 3aHILINII
39par cypar 3aHTUUT axyyJpk Oaiiraa Tya MOH 4 MaHail 4yxai cyaja-
raaxyyH 6osHo. MoHToI TeBe X0E€p YHAICTIH 00T TYYXDH 33D YIIc
Tep, IAIINH CypTaxyyH, COENBIH Tajaap HAIT Xapuiaarail Oalican
YHIDCT3H OonHO. DHd Tanaap FOan yiceiH yen xaansl Oarm Oalican
[TarBa mam XWHI334 TYYHUH 30XHOCOH JAOPBOJDKHH YCII Hb TOBOWM
rIpu 6ok OomHo. XyOumai xaaHsl 3apauraap [larsa jaMeiH 30XHO-
COH JOpPBOJDKHH YCII OON TOBOJA YCTHHH Oypc X3J03pUHH CyypHUH
I99p, YUTap>KUH MOHTOJ YCTHIAH AYPAMI3p JaBIaJIT OOJITOH 30XHUOTA-
COH HAT3H aBUaHbI ycor O0omHo. XyOunai xaan 1269 onn Oyx yiaceiH
X3BUIIHA TYC YCTHHI XOPATKYYIdX Oa “anmBaa YCTHHI OpYyyiaH
Oyynrax” 3apaur Oyyaraxa?.

HdepBemxun ycar Hb FOaH yiICHIH TeOpHilH ycAr OOJICOHBI
XYBBJ 36BXOH MOHTOJ XAJIUHUT JI TAOMIRTIAICOH TIAUKA OHIL, XapHH TY-
XalH YeHiH Oycal ToJl YHADCTIH 000X XATa] 0a TOBO 33PAT XIJIUUT
Y TOMJRTIACHH OaitHa. JlepBemkuH ycar Hb Oyxwuii 1 FOan ynceiH ma-
TaHj anbaH €cOOp XAPATIITACHP Oapaxryi, TYYHHH HOJ06 Hb HA-
T3 XO0Kyy Y€ OONTON TOBOJ COENBIH XIBUIIHI YPIIJDKUICIH IOM.
TeBenuitH ymamxiant OypXHBI IAIIMHBI CYM XHHIIT 0400 OONTOI
TOJNAYY YMMOAT 3aCNbIH YHIIANTIH (raHu Xo€p cypax Owumr 4 Oyii)
XOPATIATACOH YYAHUH XO€p XaKyyIrMHH XOC YSHIBIH IOPBOJIKHUH
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YCTHIH Ouusdc, mxd>c JlaM Hap Oa ambaH TaMraHja CHUJIST/COH
JIOPBOJDKHUH YCIT, TOBOJ 300COH P3P X3PATIATACIH IOPBOIIKHUH YCIT
39pa3r Hb TYYHUHT WIPYYIDK OaiiHa. DAr3sp Hb UPAI rapai, Aype Xd7-
09pHiiH XYBBJ JOPBOJLKUH YCITTIH HIyyA X0J1000TOH O0I0BY YCrHIH
3ypiara 0a THT Masr, YHJIIDI XOPITUPOHUN XYBbJ ©OPUHHX?D OHII-
JorToi oM. bug sArasp TeBea cyanan iyraa Xon0orICOH 1epBOIHKUH
YCTHIH HAM3PXYY XyBHIOAPHIT TOBOIKHH JOPBOJDKHH YCAT XK HIP-
73K OOJHO TK Y33k OaliHa. Manalf IIMHXIIAX Ik Oaiiraa Hb qapyi
TOBOJ 300COH Jaxb TOBOKMH NOPBOJDKMH ycar OonHo. Tyc eryy-
JII IOXMUKT O0I0K MOH JI “IOPBOIDKHH YCII” T3XK aBcaH OaliHa.

2. TeBo/ 300C0H JaXb JOPBOJLKMH YCTHIT TallJIaH YHIIUX Hb

2.1. Manp onmox Oaiiraa TOBOIXHH TOPBOIDKUH YCIr OyXuit
300CHBI OJIOHXb Hb L1aacaH 300C Oaif’K, TOMepJer 300C Hb XOEPXOH
XyBb OaiiHa. bux ypmaap TyyHuir ysse (3ypar 1). DHd Xx0€p
TeMepJier 300C Hb UX TeJeB UWH yJChIH cyymuuiiH ye mapyil 1840
OHBI Haaryyp Laaryypaap SpAdH? XaJraiax TOBUMOHOOC ILyTracaH
XYBUITH 300¢ OOJHO.

OH? X0€p 3ypar naxb IepBOJDKUH YCTHHH Tallur Hb su tho ke
bi rja ya 6onHo.

2.2. IaacaH 300COH Jaxb AOPBEJDKHH YCAT Hb TyXaliH IlaacaH
300CBIHX00 au Oyc OaiipuHI OpIIIOT.

YYHA HATIyr?3p Tepesl Hb 00 aacaH 300CHBI HYYP TajblH
0apyyH Xarac X3caIT AapaacTail xap OyJarT TamraH Jaxb AOPBOJIKUH
ycar, xoépayraap Tepea Hb OON LaacaH 300COH JaXb HYYpP TaJbIH
3YYH OapyyH X0€p xeBeereep 0Oaiiraa JepBeJLKHH YCIT, TypaBayraap
Tepea Hb OOJI maacaH 300CHBI HYYp TajblH Tona Oairaa 3ypruiin
JOPBOH OHILOT 13X JOPBOJIKHH YCIT, IOPOBIYTISp TOpes Hb 0o 1aa-
CaH 300CHBI ap TallblH 3YYH OapyyH Xxo€p xeBeereep Oaliraa
JOPBOJDKUH YCIT 339p3T OOIHO.

Hoarayrssp TepnuiiH 1epBenkKUH YCAT Hb apBaH TaBaH 3aHTaa,
XOpUH TaBaH 3aHraa, TABUH 3aHraa 0a TaBaH JiaH, JOJIOOH JIaH Xarac,
apBaH JIAHTMHH LlaacaH 300COH (3ypar 2-T y393paii) 6a XOpuH TaBaH
JaH, 3yyH JJAaHTUHH LaacaH 300COHJ TyC TyC XapariHa. YYHI eMHeX
3ypraas 3yHI 39X Hb aJuiIXaH aryyiaratai O0aik, CyyJIuitH Xo€p 3y
I9X Hb HOTOO 3ypraaH 3yWJIHMHHX33C OHI0O Oaimar. DXHUH 3ypraan
3YIINIH 1aacaH 300COH JaXb TaMmraHz Xofp Mep NePBEeJDKHUH YCOT
0aiix Hb TyC TyC gzhung ‘3acTUiiH OpAOH’ (HATIYr33p Mep), dngul
khang ‘6aHK’ (xo€payraap Mep) OosHO. Jlapyil Tyc 300CHIT 3aCTHitH
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OpIHBI OaHKaac Tapxaax Oaiiraa rICHUMT XapyyJsicaH yTraTaid. XopuH
TaBaH JlaH OOJIOH 3yyH JIAaHTHIH [JaacaH 300COH (3ypar 4-1 y333pai)
JPX TaMIblH AOPBOJDKHH YCOT Hb HATAYII3p MepT srid zhi ‘Tepex
YXoxuitH HupBaan  OonoH Xoépayraap mept dpal hbar ‘rapan nan-
paHryid’ rx JAepBeJDKUH YCIT OMUICTIH OaiiHa.

Xoépnayraap TOPIAUHH JOPBOJDKHH YCOT Hb TaB, apaB, XOPHH
TaBaH JIAHTUHH I1aacaH 300COHJ| XOJOOTAHO (3ypar 3-m y333pai).
3YYH TaiblH NOPBOIKHH OWYTrWUH Tanur Hb dgah ldan pho brang
‘TOHIIPHUIH CaxHWyJICaHbl CyyAar OpAoH’, OapyyH TalblHX Hb phogs
las rnam rgyal ‘marmamryit Xy4uH dagantaii 0ereej J6pBOH 30BXH-
CBIT IUMIPX’. DHY NOPBODKUH OWuMr 00N TyxallH TeBeJ OpHBI Ia-
mMHaap TeB OOJrOCOH 3acrHiH JIPXUHH CYp XYUYHHHUT XapyyscaH
X3JUIAT OOJTHO.

I'ypaBaoyraap TepnuiiH 1epBeDKUH YCIr Hb TaBaH 3aHraa, Xo-
pYH TaBaH JIAHTHIH 300COH]] XOJOOrIHO. DHA X0€p 3YWINIH naacaH
300c¢ Hb Pammiin 3acar Gaiiryynarmcan 1931-1959 onsl xoopona aa-
pamacaH 300c OOJNHO (3ypar 4-1 y333p3ii). DH? X0€p 3yHIniH 300-
CHBI TOJNA Oaifraa 3yyBaH X3J03pUiH 3ypruifH 133p TalblH 3YYH Oa-
PYYH eHLOIT Oaiiraa JOPBOJDKHH YCIT 00N srang ‘TaH’ TIX XOMKYYP
YT, A00p TaJIbIH 3YYH 0apyyH eHUeIT Oaliraa Hb 7ier /nga ‘TaBaH Taxui .

HepeBayranp TepiuiiH AGPBOIDKUH YCIT Hb 30BX6H 3yYH
JaHTHHH 1aacaH 300COHI J XonboraHo (3ypar 5-7 y333poaid). Uitm
TOPJIMHAH LaacaH 300CBIH HYYp Tajl 36BXeH OapyyH TaJblH
JIOPBOJDKUH Xap TaMmra]l J JOPBEOJDKHH YCITTAH, XapHH TYYHUH ap
TaJbIH 3YYH OapyyH X0€p XxeBeereep 0Oaiiraa AepBOLKUH OMYUT OO
Oycan maacaH 300CHBI HYYP TaJblH 3YYH OapyyH Xo€p XeBeeHHI
JNOPBODKUH OWYMTTIN aauixaH aryyiara OyXuil AepBOIKMH OHYUT
005HO. DHY HBb X0&payraap TOPIUHH IOPBOLKUH YCIITIH aquil.

3. Tyc nepBeKMH YCTHIIH OHLJIOT

Y YHUUT MOHTOJ JOPBOJKUH YCAT (MOHTON cyaiang 6ac Xy-
OumaifH TUTUIH A6PBOJDKHUH YCIT THAAT)-TAH XapbllyynOall ycar 3yHH
Tajaap JOOPXH MITUHH X33H OHIUIOITON:

3.1. Top Hb aHX 30XHOTACOH AOPBOJDKUH YCTHHH OWYMIIII-
JMHH YPMUHUT yIaMKWIDKI3. Jlapyid 133pasc goporm 6ocooroop ou-
YIDK, 3YYHIAC 0apyyHII MOpP IMIDKYYJILIAT.

3.2. MitMapXyy NOpBOIDKUH YCAT Hb OMEd 1aaxk XIPIrJTICIH
0w, XapuH TOBOJ 300COH JaXb Xapraj3caH TeBeJA YIHUN OWUIATHIT
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OyyJaraH TIMJIRTIAIK XIPATIATHKII. JHY Hb TYYHHH XAPATIIIIHHAN Ta-
JIBIH OHIUTOTHHT XapyyJik OaifHa.

3.3. e-wiir rapraBai, TOBOIKHH AOPBOIDKUH YCTHUAH Oycan
STIIMT YCTYYAWNH 3ypiara Hb TMHTYYJSTY YCTYYAUMHH aauia Oyp ac
ryramaap OyTxaa.

3.4. MoHron nepBeKUH YCTHHH TUTUHT OOJBON MHMAIPXYY
JIOPBOJDKUH YCTUHH TUT Hb 3ypJlarblH XyBbJA LYATYH O0M0BY UAPYYH,
HAH TATIIX3H 0ereef y3MiIpTaii OoncoH OaitHa. DHA HB TYYHHUH ypia-
THIH TaJIbIH OHLIJIOT IIMHX OOJIHO.

TeBen 300COH Aaxb NOPBOJDKMH YCOT Hb TOBOJ OWYTHIAT ra-
Jmuriaad Oyyiarax TaquTHAH YWIIRJITIHA X3PATIBTACOH Tajlaapaa MOH-
TOJ IOPBOIKUH YCIT 0a TOBOJ YCITTIH syraaTail 0aiixk, TAp Hb Oued
JaacaH HAT 3YWIMHH ycor OMuMr OWIN XapuH HAT 3YHIMAH TajJuruiH
cucreM O0oxHO. Tap 6on FOaH yichiH yeuiiH NOpPBOIKUH YCTHIH HO-
I9H XyBWJIOap Mepree XyOuinaid XxaaHbl TyXalH YeHiH TyC OMYTHIH
TyxXail TepuiiH OOAJIOTBIH YPI3JDKIdA 0a Helnee TycrajlblH Yp AYH
0omHO. YYHUHT Oup TeBeJ CypBabK OMUYHUIT Aor yig ‘MOHTON ycar’
13T OalfiCHBIr OZOOTHIH TOBOI XAJPHI U MHTIK HIPIIATIIC yIaM
HAT aJIXaM OMJITOH M3APXK OOJHO.

3ypae 1.
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3ypae 2.
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3ypae 4.

3ypae 5.
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MyuxipUor 9HXBAT (Mowneonus, Yaan-bamop)

CBE}IEHI/IS[ 0 rpaMMAaTHKE MAaHBYKYPCKOI'O AA3bIKa B CJiOBape

«3epuajio MaHbYKYPCKO-MOHT0JILCKOI cjioBecHOCTH (1717 1.)

TonKOBBIN ABYS3BIYHBIN CIOBAPh «3€pIaio MAaHBWKYPCKO-MOH-
TOJBCKOW CIIOBECHOCTH», cocTaBieHHb B XVIII B. (1717 1.), 3anHu-
MaeT LEHTPATBHOE MECTO CPEIM MAaHBWKYPCKUX CIOBApEd ATOrO Mepu-
ona. B HeM MOxHO HaliTh HH(pOpMAIHIO 00 aIMUHUCTPATUBHOM yCT-
pOYicTBE, XO3SUCTBEHHOM YKJaje, O0bIYasiX W OBITE MaHBWKYPCKOH
nmriepun. OCOOEHHOCTHU €ro MOCTPOCHHUS, IIMPOKAsi TEMATHKa U 0OJTh-
IO JISKCUYECKUH 00beM JAIOT CBEICHUS U M0 IPaMMAaTUKE MaHBWKYP-
CKOT'O sI3bIKa, XOTS CIEI[HANBHBIX Pa3NIelIoB, KOTOPHIE MOXHO OBLIO
OBl OTHECTH K YUCTO JIMHTBUCTHYECKUM, B HEM MPAKTUICCKU HET.

[TocTpoeHue cioBaps OCHOBAaHO Ha 0Aa30BOM JCICHHH BCETO
o0beMa 3HaHUI Ha OTHOCAIIHMECS K HEOY, 3eMJIC M YEIOBEKY, IPHIEM
CJIOBA, CBS3aHHBIC C YEIOBEKOM, 3aHUMAIOT MPHOIHM3UTEIBHO IBE
TPETU OT BCero Kopiyca cinoBaps. B cioBape 280 pa3nenoB (MaHbUXK.
hacin) n 45 noapaznenos (MaHbWK. meyen), OOBEINHSIOMUX CIOBA
OoJiee y3KOi TEMaTHKH.

B crioBape ects Tpu paszzgena, Ha3BaHHE (M COJNICPIKAHUE) KO-
TOPBIX OTJIMYACTCS OT BCEX OCTAIBHBIX U KOTOPHIC MOXXHO Ha3BaTh
rpaMMaTuieckuMu. B rimaBe «HemoBek» aBTOPBI IOMECTHIIN Pa3eibl
PO MECTOMMEHHSI, 3TOT pa3jie] Ha3BaH «f u ThD» (MaHYBK. bi Si sere
hacin), po wactuubl — pazzgen «Yactuup» (MaHubX. sula gisun i
hacin) 1 Ipo yKcIAUTENbHBIE — pasaen «Cuer» (MaHUbX. fon-i hacin).
[MTosiBneHre MMEHHO ATUX PA3JIETOB JaJEKO HE CiTy4yaitHo. Jleo B TOM, 4TO
OCTaJIbHBIE YACTH PEUM (TJIaroibl, CyIECTBUTEIBHBIC M MPHUIIAraTellb-
HEIC) B CJIOBape MPEJCTABICHBI B IPYTMX MHOTOYHCICHHBIX TEMaTH-
YEeCKUX pazzeniax. ABTOPHI CHELUATBHO BBEIM 3TH PA3JENbl, CTPEMSICh
JIaTh MOJIHYIO KapTUHY YacTel peur MaHbWKYPCKOTO SI3bIKA.

Bcero, o cBenenusam M. basipcaiixana, 3TOT ci10Bapb coaep-
#uT okono 12000 cnoB [baspcaiixan 2009: 97], npunagngexamumx K
Pa3HBIM YacTsM peur. Kpome yxe yImoMsSHYTBIX, B HEM BCTPEYAIOTCS
TaK)Ke MEKJOMETHUS, CIIOBOCOUYETAHUS U Aaxke (hpa3bl, pacroIOkKeH-
HBIC B COOTBETCTBHH C MX TEMATUKON B Pa3ITHYHBIX pa3/eiax.

Brei6op mepBoro cioBa B KaxJJIOM paszielie OOBIYHO CTPOTO
perJaMeHTUPOBaH, COCTABUTEIM CIOBaps B OOJBIIMHCTBE CIIydacB
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MPUIEPKUBAIOTCS ONMPEEIICHHOTO MPaBHiia: MEPBLIM B pasjelie CTo-
UT TO XK€ CJIOBO, KOTOpPOE YMOTpeOJIeHO B Ha3BaHUM pasjena. ITo
MOXeET OBITh CJIOBO JIIOOOH YacTH PEYH: IJIAroll, CYIIECTBUTEIBHOE
WJIM TIpUIaraTelibHoe.

OpHako, HECMOTPS Ha CYIIECTBOBAHHE STOrO MpaBUia, €CTh
Clly4yad, KOTa OHO HapyIlaercsi, HO M TOrza BBIOOp IIEpBOro ClioBa HE
OyzeT mpor3BONBHBIM. Tak cAenaHo B HECKOJIBKUX pasnenax, B Ha-
3BaHUU KOTOPBIX TOBOPUTCSI O MPHUPOJHBIX SBICHUSAX HIIM OOBIYASX,
CBSI3aHHBIX C MTOBCEIHEBHOM KM3HBIO yenoBeka. Bee cnoBa B HuX Oy-
IOyT PAcroOJIOKEHBI B JIOTHYECKOM TMOPSIIKE, YTOOBI BBITJISIETh Kak
WIIOCTpaUuy K TeMe pasfena. Hampumep, B pasmene «PoxaTb»
(Man4bX. jui banjire hacin), IEpBBIM CTOUT CIOBO «OepeMeHHas»
(MaHpwK. beye jursu), TOCIE HErO CTOSAT «peOEHKa poAMar»
(MaHbYK. jui banjiha), «pa3pemwuThes OT OepeMeHn» (MaHbWK. beye
isihiha), «nnaueHTa» (MaHbYK. tebku), «rpynu HaOyXim» (MaHbBUYX.
huhun sidahabi), «6ato-6ait» (Maubwk. bebu) [8, 196-23a]> u 1.1

B GonbmmHCTBE XK€ pa3fenoB HaOIIOAaeTcs CleAyrollee co-
OTHOLICHUE HA3BaHUS U TIEPBOTO U MOCIEAYIOMINX CIOB B pa3zere.

1. a) Ecnmu B HasBaHWM pasfeia CTOMT HEMPOU3BOTHBIN
rJIaroji, TO TEPBBIM CIOBOM B paszzene Oyzaer riaroi. OH
MOXKET CTOSTH B (pOpME OCHOBBI HIIH B (pOpPME HACTOSILETO
BpeMeHU Ha -mbi. Jlanbie 0ObIYHO MPUBOJUTCS CTAHAAPT-
HBIH HAOOp APYTUX MPOU3BOAHBIX (HOPM ITOrO riaarojia, Ko-
TOpBIN OyJIeT OMMHAKOBBIM BO BCEX MOMOOHBIX pasienax (c
y4eTOM BO3MOXKHOCTH YHOTpeOJIeHHs TOW Wi MHOU (op-
MbI). JIpyrue gactu peun (HarmpuMep, CyIIeCTBUTEIbHbIC) B
TaKMX pasjenax OyAyT BCTpeuaThesl JOBOJNBHO peako. Bee
MPOU3BOJIHBIC TJIArONbHBIC (OPMBI TIPUBOIATCA B HACTOS-
eM BpeMeHH Ha -mbi. 1o ¢popma moOyaUTENbHOro 3a10ra
¢ cythdurcom -bu, IPOU3BOMHBIN IIaroi, 00pa30BaHHBINA OT
HCXOJHOTO C TOMOIIbI0 cyddukca -ne, popmMa COBMECT-
HOT'O 3aJI0ra -je W/WIM B3aUMHOr0 3ajora -ndu. Hampumep,
nBa Tharona w3 pasaena «llepeMernaTthCss M KOYEBATHY
(Manbuk. gurire nugtere hacin) [10, 8a—96] npencraBieHbI
CIEIYIOMUMH (HOPMaMH:

** Tleppas mudpa 0603HAYAET HOMED TETPALIH, BTOPAsk — HOMEp JIHCTA.
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gurire ‘nepeMelIaTbCs’

nugtere ‘Ko4eBaTh’

guri-mbi ‘iepemernaercs’
guri-bu-mbi ‘3acraBisier nepemec-
TUTbCS

guri-ne-mbi ‘nepemertaercs (0T Hac)’
guri-n-je-mbi ‘cOBMECTHO mepeme-

nugte-mbi ‘xouayer’
nugte-bu-mbi ‘3actaBuser
KO4eBaTh’

nugte-ne-mbi ‘0TKOUEBBIBACT
nugte-ndu-mbi ‘cOBMeCTHO

marores’

KOUYIOT’

0) B tex cimywasix, Koraa riaroi, CTOSIINK B Ha3BaHUH, 00-
pa3oBaH OT CYLIECTBUTEIBHOrO, MEPBHIM CIOBOM paszzeia
OOBIYHO CTaBUTCS 3TO CYIIECTBUTEIBHOE, a CIIECAOM 32 HUM
JaroTcs 00pa3oBaHHBIC OT HETO MpuiaratelbHbie WiH (op-
Ma MHOKECTBEHHOT'O YHCJIa, U TOJBKO MOTOM OyIeT CTOSTh
caMm TJaroj, IpUBEIEHHBIN B TeX e (opMax, 4To U BHIIIE.
Hanpumep, B pazgene «3m00a u Bparm» (MaHbWX. Aimun
bata-i hacin) [10, 44a—45a]:

kimun ‘31062, ‘Bpa:xna’

bata ‘Bpar’

kimu-ngge ‘MCTUTEIBHBINA
kimu-le-mbi ‘muraer 3100y’

bata-ngga ‘Bpaxxeckuit’
bata-la-mbi ‘Bpaxnayer’

kimu-ndu-mbi ‘Bpaxmyrot (Ipyr ¢

apyrom)’
kimu-le-bu-mbi ‘Bo30yx1aer Bpaxy’

bata-la-bu-mbi ‘ nemaet Bparom’

B) Ecnu rimaron o0pa3oBaH OT MPUIIAraTelIbHOTO, TO MEPBLIM
CJIOBOM B pasjesie Oy/erT MmpuiiaratelbHOe, 33 KOTOPhIM, Kak
MPaBUJIO, CTOUT €r0 YMEHBIIUTEIbHAs hopMa Ha -kan ¥ TOJb-
KO ITOTOM TJIArod, HO TOJIBKO B OTHOM opMe (HACTOSIIETO Bpe-
Menu Ha -mbi). Hanpumep, B paznene «Cremurbs U TOPO-
UTECs» (MaHbWK. hildulara ekSere hacin): hiidun ‘ObICTpO’,
hitdu-kan ‘ObIcTpeHBKO’, hitdu-la-mbi ‘cnemmt’ [10, 1a—0].

Ecnu B Ha3BaHUH pasfieia YIoTPeOICHO CYIIECTBUTEIBHOE,
TOTJIa, CCTECTBEHHO, pa3/ie] HauMHAeTCs ¢ Hero. JlambHei-
IIIHEe CJIOBA MOTYT OBITh CAMBIMHU PA3HBIMU: JAPYTHE CYIIECT-
BUTEIBHBIC C OMM3KUMH 3HAYCHUSIMU VT MTPOU3BOHBIC OT
Hero (WM OT JAPYTUX CYNIECTBUTEIBHBIX) Tiaroisl. Hampu-
Mep, B pasaene «Illenk u moaoTHO» (MaHBWK. Suje boso-i
hacin) [15, 1a-206, 9a—0]: suje ‘ménk’, mansui ‘menk (c
y3opamu 8 eude Opaxonos)’, bolin ‘meénk (¢ yzopamu
Kpyeamu)’, doyonggo ‘menk (¢ menxumu yszopamu)’, boso
‘TKaHb (xonuamobymadicras)’, mocin ‘TKaHb OPaHXEBOT'O
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nuBera’, samsu ‘TKaHb CBETIO-TOIyOOro 1Bera’, silan
‘TOHKas XJomyatoOymakHas TkaHb'. Cp. Takke pasaen
«Buner obcyxnenus» (MaHbWK. gisun leolen-i hacin) [9,
3a—0]: leolen ‘obcyxnenue’, leole-mbi ‘o0cyxnaer’, leole-
bu-mbi ‘3acraBnsier oocyxnath’, leole-ndu-mbi ‘coBMecTHO
00CyX)IaroT’.

3. B cmyuae, ecnu B Ha3BaHUM pa3jella CTOUT MpHJIATaTeNb-
HOE, TEPBHIM CJIOBOM B paszzaene OyAeT mpuiiaraTeiabHOE,
KOTOpOE COINPOBOXKIACTCS pa3HbIMU (popmMamu (HampuMep,
YMEHBIIUTENbHON QopMmoii u ¢dopmoit ynomobaenus). Cp.
pasnmen «Msrkuii U TBepIbli» (MaHbWK. uhuken mangga i
hacin) [18, 90a—0, 92a—0]: uhuken ‘™msarkuii’, uhuke-liyen
‘IOJOOHBIH MATKOMY’, hayaihu-ngga ‘Msrkuii’, mangga-
han ‘HeMHOTO TBEpJBIN’, mangga-tangga ‘O4eHb TBEPIbIi .

CooTHolIeHUE HAa3BaHUs pa3jielia U TIEpBOro CI0Ba B pa3zene
BHJIHO U3 CIICAYIOIICH TaOIHIIbI.

IlepBoe ci10BO B
B Ha3zBaHuu pasjeiia
pasnese
a) HEeTIPOM3BOAHBIN
TJIaros
TJIAroJ
6) riaroi, oOpa3oBaH-
HBIH OT CYILIECTBUTEIBHOE
1. | rmaron
CYIIECTBUTEIHHOTO
B) Tiaroi, oOpa3oBaH-
HBIH OT TIpuIaraTesibHoe
TIPUJIAraTeNIbHOTO
2. | cymecTBHUTEIBHOE CYIIECTBUTEIBHOE
3. | npunaratenabHOE TIpUJIaraTesibHoe
bubanorpapus

Baspcaiixan 2009 — baspcatixan M. Monron-Mamx Toinb OMUTHHH ynam-
JKJIAJT JaXb HAr3H xyperain (= [TaMsSTHUK, MpUHAUISKAIIUA K Tpau-
MM MOHTOJIBCKO-MaHbWKYpPCKUX cioBapeii) // Acta Mongolica.
2009. Vol. 9 (320). P. 97-108. (Monron Yncen Ux Cypryynuiia
9pIAM IUHXHWITIIHUNA ON4uT.)
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YU RONG (FHXAY, Xox-Xom)

MoHroJ1 spyaHbI X3JJHUH MaTepHaJbIH CaH

Tyc eryymaa “MoHron sipuaHbl X3JIHUN MaTepUallbIH CaH -
ruita (Corpus of Spontaneous Mongolian texmeep CSM 3% HIpIHAE)
EpOHXHI OaliUTBIT TAHUIIITYY/Iax OOJTHO.

CSM b BHXAY-pin Hulirmuiin mmHximx yxaansl QoHABIH
JBMXKIIBTIdP XUHCOH cymanraanbl Tecen 0omHo. CSM-n xo€p XyHuit
30 MHHYT OpYUMBIH 4eJeeT spuiliaraac OypanaceH 20 maruidx
MaTepHaibIr Oartaax Oarina. Mitmasc CSM-n auiiT 40 XyBb MaTepuat
Oaiix O0ereen Tyc Tyc D001, D002, D0O03... rax HIpAPH XaaraiacaH
0a Matepuan OypA IUHIIIT XUKUCHH TyyHbl Wav MaTepuain 0a 3a1ant
xuiicon TextGrid marepuan xo€p ©Oaitma. CSM-m 80 aBmanarg
OpOJIICOH FOM. DJr3dp aBUAIATYMUT 16M XeXXOToj| Oaiiraa Oari,
OIOyTaH, HABTPYYJIArd OyI0y CypBaJDKJIard Haupyysardaac COHTOXK?).
SpuaHbl 4eneeT MaTepHall OJIOX 30PHIT00C OOIDK, SPHX aryyirbiH
xsi3raapiai 0aiixryit MepTee spuinard Xxo€p XyH cailH TaHHJ OOJTHO.

[Iunarsacan mMarepuanaa Praat aBua 3ayiax coThIr alurian
Mong, Pro, Tra, Morp, Seg rax TaBaH AaBxapra rapraH 3aJJIaiT
XUIDK, XamHUU Oa XomHWH Oyc y33rmdaa Oyp TAIMIDT XajcaH oM.
Hapaax 3ypar maT.

faly napthrulktut atar
JALAGV NEBTE /GUL,/U -GCI -UD 0D0
aly nadth <W.nlul B <W,uit;ut> ator
>
c<1 gl a 1 U nfa] o <> ﬁ Efef] v | 1] <cl>k <>CI gl u f?rl>c t] o §r<d> t a

A 7nATRA
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H»20y233p 0asxapea (Mong)

Tyc maBxapraj IUHMISATHRH MaTepPHATMUAT JaH Yradp HATr-
JKHJIDH, aBHAHBI 3ypar 0a MOJTMOHUN 3yparTaii TOXHPONIYYJIaH
TacaDK Xyy4HH MOHTON ycradp Oyynran Ouwkdd. Tyc naBXxaprbiH
X9PATIRI TIBAII, MOHTOJ YCII3pP TAMIDIIIMNK, MOHTOJ XAJIHUH MaTepH-
aNbIH CAaHTUIH OHILIOT IMMHKUHAT XapyynHa. Heree tamaap MaTepu-
QNbIH CaHJ KUK OUH XYMYYCHIH JapaauuiiH JaBXapraHbl ayKuiT
Tyc Oomnor.

Xoépoyeaap oasxapea (Pro)

HIuHr:saTUiiH  MaTepuanaa TacialdT XHUX Hb HITAYIIIP
naBxaprarail agui. JJaH yrasp HOIKWIGH TacajcaH Marepraiaa ojoH
yaceiH raguruir (IPA) XapariadsH QoHEMBIH TYBIIMHI TIMIATIIIHA.
OHA fax X3JICOH 00N TArkK OyyiaraH OMUYMX 3apuMBIl OapuUMTAajIHA.
Tyc AaBXaprblH YIUIIRI X9pa3ri3d I3B3I 4—5-myraap naBxapraj rapd
Up3X OJIOH XYBWJIOApHIT 5HA (OHEMBIH TYBIIMHA Xapk OomHo. Hor
HAT YTHHH OYT3H IyyIUTarsil 4 YHIIHK OOJTHO.

T'ypasoyeaap oasxapea (Tra)

Tyc naBxapraj IIMHMAUITUNRH MaTepHanaa YIMAH A3Tyyp
JaraBap HOXIeJIeep caliraH, aBUaHBl 3ypar 0a JOITHOHBI 3yparTai
TOXHMPONLYYJaH TacalK, MOHI'OJI OMYTHHH XDJHMHUT TIMARTIAX TajH-
raap TOMJIPIIAH3. YYHA S3TYYpbIH 6MHO sMap 4 TOMAST TaBUXIYH,
HPp YIWHH JaraBap HeXUeJIUHH eMmHe (-), YA YruiH nxaraBap
HOXIIOJIMHH 6MH® (/) TAOMAAT erum?.

Tyc nasxapra 6on CSM-bIH XaiinTag 30pHyJcaH JaBXapra
0omHO. X3JPX3A OJIOH SH3BIH XyBujOapTail aBHMaHyyl Hb OMUYMXdI
HOTIRATOH  Galaruiir  YHADCISH MOHTON OWYTHHAH — rajuraap
TAMJIATIIICOH FOM.

Hepesdyessp oasxapea (Morp)

[IuHr3snTHIH MaTepuaiaa TaclaldT XUHX Hb TypaBayraap
nmaBxapraraii amwn. Tyc nmaBxaprag OWYuxIP3 OOAMTONW aBHAJCaH
écoop YTHiiH s3ryyp AaraBap HOXIOJIYYIUNT OJOH YJCHIH TaJIUTUNT
X3PATIPH XYBHJIOApaap HApUHH sUTaX TAMIPTIDHI. Tyc maBxapran
TONAYY YEHIH T332, AaraBap HOXUENYYAUWH XyBUPAITad TIMAST
oru’. Kummaneaa: YeuhH rodrumir <S> TIMATIP TAIMITIIK,
XalWATAH] 3airaaj TA3TACOH YeWHr OWYIDK XalmiTtaa XaaHa.
XappsanaxplH HOXUen '-uiH' Hb - uUM' OOMK XyBHpcaH OalBai
<W,1i:n;im> I'93K TAIMIATINKII.
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Tasoyeaap oasxapea (Seg)

[lIuHr3snTHH  MaTepuanaa aBwaraap HIDKUIIH, aBHAHEI
3ypar 0a JOJTHOHBI 3yparTaili TOXUPOJIyyJdaH TacaylK, OJOH YJCHIH
TaIUTHIH XyBUiI0apaap HapuitH ToMmdrdH3. Tyc naBxapraja aBuaH
rapax OJIOH X3JHHUH Y33TIJ TAMAST TaBbxk3d. Kumnmanbam: [a]
ATIIUT TI3TICIH OaiiBan <V, a> rak TaMIPT erex 0a [H] aBua Hb [M]
0ok XyBUpcaH OaiBam <W,n;m> I3k TIMIBIIIIKI?.

CSM_n axuinax IOYPMUHT TOrTOOX33. JKummenban onoH
VICBIH TaUTHUAT X3PATI3X JYypAM, STITHAH YPTHIT HapuiH SUITaH
TOMJIDTIDX JYpAM, XaMKuX 0a XaMKUH IIYPraX TUUTYYIITYHAH
XaM)KUATBIH XOCTUUT TAIMJATIANX IYPAIM, XdJIHHNA 0a XdmHuUil Oyc
Y33T I TAMIIAT TABUX JAYPIM TIX MOT.

CSM r cynmanraHji ammriaxXblH TOJIO® IYyHBI MaTepHAaI
3ammant xwudxk oncoH TextGriduiir Excel-m yHIIMX XaWnTeiH
[IporpaMeir Tycxainan 6GonoBcpyyncan toMm. Hitmaac CSM r xon
CyJlaJITaH I Iyl aluriiax OypaH OOIOMKTOH OaliHa.
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FOvxon AMAJIA (BHXAY, Xox-Xom)

Jaryyp x3Huni k 6a x rHiryyJ3r4miiH TYYX39H XyBHPAJITbIH

MIAHKIX Hb

Tyc eryymana Jlaryyp XanHHMH HYTTHHH asuITyyHBI XOOpOH-
JOXb aBHANOAPBIH TOXHUPOJILOOr HAPHUHH IIHHMIDXIZP JaMKHH
Haryyp xomHuii TYyx3H XyBupan Oa [aryyp XomHuWi olp >pTHHH
OaliUTBIT OTYYIIIXI3D TOJ 30PHUIT00 OOJrOB.

Haryyp xonuuniit Byrxa asnryynn xaparmagar 3apum k Oa x
THATYYJIATY93p 9XIDX YIe OOJOH TAArIPTIN ToXHponuox Ywmdumxap
asuiryy 0a Xaimap asuryyHel yreuit y39xoa byrxa asnryyssl k& Hb
3apumpaa Yuumxap asnryy Oa Xakmap asnryyHsl x-19H, byrtxa
ASUITYYHBI X Hb 3apuMaaa Yndnxap asuryy 0a Xainap asuryyHsl k-
TOU TOXUPONIOK Oaligar. DH3 Toxmpomoor Jux0atr «MOHTroa X37-
HUU Heleereec OOJICOH» I3k y3»k OaitHa [Engkebatu 1988]. I'aBu
Oup YYHUH TyXxail eep Y3211 OaiiHa. DHY TOXHPOILIOO0 Hb TYpIMIYH
AT Xapargajzar OoJloBY HApHH MIMHXBAN Jlaryyp XaimHA Oarrax
X3/IPH asUITYYHBI ©BOO© XOJIUUT MIIK Yagax OOJOMKTOH.

1. Jaryyp x3/HmMii cyaajraansl 6aiixan

Jaryyp XanHuil 4 HyTTHIH asuIryyr Tyc Tycaa Hb CyJaJiCaH
cynanraa Oaifmar OOJOBY TAArIIPHUNA XapbllyyJdaH MWHXKIICIH CyAal-
raa xoBop Oaiiyiar.

X3Car X3Cradp HYTITMHH asiAryyHbl XOOpPOHAOXb sulraar
TOJOPXOWIIOH TalnbapiacaH cyaairaa X313H OaitHa. ['ax195 ronayy
ByTxa asnryyr yHIPCIH IIMHXKIXK Oaiiraa ydpaac XyBHPaJITBIH J13C
Japaar y3yYJ9x apra 3yia Hb acyyJgaiTail Wr caHaraaHa.

3eBxeH Jlaryyp xama9p Oapaxryii MOHTONn Tepen X3 IHHM
XyBUpaJ YYCIUHT OyXx Tajmaap mmmxiI»k Oaiiraa Oy Hluuanruitn
«MOHTOJI TOpem X3IHHUK YYCAIT 0a XOrKUI»-1 ST TyC OryyJIdJ MHH-
KJDX aBUAHBl XYBHPAJITBIH TyXalh 4 eryynx OaiiHa [Yu Shichang
1983]. Laamaa G6ac [laryyp Xam sMap I3c Japaaraap aBHaHbl XyBH-
paJIT TapCHBIT OTYYJIXK OaiiBu TYYHHH OTYYJIDXWHH IIANTraaH Hb
TOJIOpXO¥ Ouin OaiiHa.

* DHo eryy/oamiir Tyc xyHmit OBep Monron VX CypryyibJ Marucrsp
XaMrajax eryyJuieec YHI3CIICoH OaifHa.
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VYyrakaruitn «Jlaryyp xonHuidl aBHanOapblH XyBHUPAJbIH TYY-
X3H copraam» 6on [aryyp XamHuWi aBHanOapblH X39H Y33TAJIUUT
HOT HAID3p HapuiH MMHXIK Jlaryyp XdJIHUH TYYX3H 33D YYCCOH
xyBupan Oa Jaryyp XdomHUH SpIdH TOHPOH OOXb Oycan X3IHHN
HOJIOOHUI XapbLUAHTYH LAr YEHHT TOJOPXOH OOJITOX IdX 33PAT aryyi-
ratail [Yyraks 2012]. TyyHuil TOTOpXU X3JPH XOCAT TYC OTYYIDIL
TyCTal Y33TARJIMUT 3a[U1aH eTYYIdK OaiiHa.

2. laryyp x3JiHuH k 0a X THATYYJIOIYMiiH Tyxai
k THATYYIISTUMH TyXail 10Op M3IT eryyJisx OaiiHa.

rudryymrd k #p Jlaryyp XomHWI HYTTHHH asuITyyHBI XOOPOHJ
JKaaxaH auiIryd rapaar OaifHa. byrxa asuryyH naxs a 6a o kw4 a
6a o rapanrtail o-TMifH eMHeX k Hb Xaimap asuryy 6a Uwumxap
asurryyHz Oyp XyBupaan x-rasp rapaar [Engkebatu 1988: 122-124]

X THUTYYJIBTYHAT 4 k-Tall aguiixaH HYTTUIH asuITyyHBI XOOPOHIOX
SUITaa Hb UX OYI93]1 T0OPXH MAITIIP Oryydx OaifHa.

A. Orummr a o-ruiiH eMHex x Hb byrxa asnryy Uuuuxap adnryy
Xaitnap asmHyyHz Oyp x-r39p, byrxa asuryynst Hamasp aman
asurryyHnz Oyp k-rasp rapaar.

b. Ormmr 2 u i-ruilH emHex x Hb Ynuuxap adnryy Xaitmap
asurryyHn skud byTtxa asuryyast Hamaap aman asryysn 6yp A-
r9p XyBuiaH rapaar [Engkebatu 1988: 125].

Vyraxs [2012]-g IOy uvanruiin cynanraasaac YHIICIOH
JPBIIYYJIK TyXalH yyxaj 3yHIMHIT 3aax rapracan OaiiHa.

1. 2-p yewiH 5X3HA XYYAINTOH THHATYYJIdrd Oaiixaa yruii
9X9HJ X TapAar >KUI? Oapar Oaxryi.

2. 2-p yeuwdH 3XdHA XY4Idnmi Oyc TUHTYymsrd Oaiixan
YTUHH 5X9H/ k T3 rapax >KHII3) XapuH XOHAWN YIIH/ ONOH OHil.

3. Xaiinmap asuryy Oa Uwnumxap asuiryyHI Xo€p 306JIeH
TarHailH THHTYYJPIY4 Hexex Oaiipaap rapmar Hb Jaryyp XomHui
XYy4YHH OaliJUIbIT YII2K Oaiiraa.

4. Jlaryyp XdJIHUH XyBUPAJIbIl IIMHXUAX YeX “XY4mdnTsu
THUTYYI3ra”, “XYHA Y€ I9X MIT 3JIEMEHT dyXaJl.

5. byrxa asnryyng k 6a x 2 ruiryymrd cancaH Hb MaHx
X3JIHA3C 3213 YT OpXK UPCHUM Japaaxb yuup.
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3. MaTepuaJbIr IIMHKJIIX Hb

3.1. X-229p 3x719X yauea ye

XapB33 epaee Xaumap asuiryyHbI X3J103pa3p rapaar oM 0o
a, o TOIAT 4YaHTa STHrTH yrer k rak rapparryid. Llymarapu
[1986]-n HuiiT 1000 rapyil yrcuitH goTop Xxa-raap 3xidXx yr 43, xo-
raap H»ximXx yr 29 oOaiina. DuxOat [Engkebatu et al. 1984]-pin
nyrayyiacad 7000 maxam yrasHa xa-raap 3Xi3x toiarod yr 188, xo-
raap 9xymdX Tonrod yr 116 Oaiina. TyyH93C apa Hb XY4IRITAH
THATYYJIIrY 0aliBY k T93K OOJNICOHTYH “OHLIOH U™ 29 yr Oaiiaar.

3.2. k-229p 2x19x uamea ye

Xainap asuryyHbel XdJ03p33p TapBal d, 0 YaHTa JTHIUTTIH
YTCUHH OJIOHXUJ Hb YIMHH 3XHUM TMHTYYJlard x X rapjar oM.
TyyHumsH byTxa asnryyHsl Xy4a3aTad THHTYYISTYTIN YICT TOATOMH
TUUTYYI3rY k r%k rapaar rud [Yu Shichang; Yyraxs 2012]. I'haxmaa
ap TaJJ Hb XY4IRATIH THHryymry Oaiixryil 0omoBd k 1%k rapax yr
neexeH Oul OaifHa. ka-raap XX yr 126, ko-raap »ximdx yr 93 Owid.
TyyHd3c 64 “OHUTrOM KUY -T OJIOB.

3.3. X-293p 3X19X XOHOUll ye

OHrepcHuii  CcymairaaHbl JOypMadp eryyinosn  Xaimap
AUITYYHA @, Oo-TYi yrc Hb k-ro9p oxmx &croil. bac 3eBxeH
“XY4IRATIH THHTYYIRrd OaiiBan & 6omHO” racaH [Yu Shichang 1983]
0o50BY siMap yex x OOJOXBIr eryyiacsHryd. ['sBu a, o-ryil xenauit
YICT k-Ta3p BXJ9X Yr ONOH Oaiimaraac y3Bas yppaap Xaitnap
AsUITYYHBI X3JI09p39p OaiicaH I3k TaaMariax Iaamraa x-33¢ k& 60JIcoH
Hb TONOpXOH OaifHa. MM mypaMTdIH 30XUpPOXTYH a, o-TYH XeHIui
yrc OOJOBY X-I39p 3XJPX YIc Hb DHXOATBIH 3aaH rapracan Xo-Iasp
AXIX YT 95, Xi-r33p 3xi3X YT 44, xu-r33p 3X35X yr 112 rak Hut 251
yrc Omii. YyHHii g0oTpooc YruiH sxHuil *h-13i1 yre (95 yr), Xdaraa
X3JHUAN 333J1r3 YT K MIADK 4afax yr (7 yr) r3X MAIT YIHHT XacBal
136 yr 6omHO.

3.4. k-229p 2x19x x0HOUll ye

k-T23p 9XIDX XOHIWH Yrc Hb Xainap asuiryyHbl X37I03p33p
rapaxag, XypBasn Oyp A-ra9p sxupx Ectoil. YYHA YruiiH ap Tamin
XYUIDATINA THHTYYIRrY OaiiX 5¢OXTIN X0MOOrJOXIYH OHLIOM KHUIIDI
Oalxryn.
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4. yrmaar: Jaryyp x3J XyBUpPJIbIH 3 mar

Jaryyp XdnHUN YIUH OSXHHMH 3606JI0H TarHailH TUHIYY-
JI3TYUIH XYBUPIBIH Oal[UTBIT TypBaap XyBaax y33:K O0JHO.

1-p mwart: 3eeJ16H TarHaiH THHHYYJITY TaHI] HAT OalicaH.

2-p mIaT: 3apUM 306JI6H TarHailH XaM)KuX THHTYYJIIrd k Hb
XyBupaaz x 60JoB.

3-p wat: Mamx X>JIHUI Helee XYpTI3 Aaxual YTUNHH SXHUI
300JI0H TarHailH TUHTYYJISTUMMH XyBUpadl Trapd HOI X3Cdr X
THHUTYYJIATY XyBUpaaj k O0IoB.

Howm 3yii

VYyraks 2012 — Ootake Masami. Daguurugo on’inshino saikousei. Kyouto
Daigaku Bungakubu Graduate Paper. Kyouto, 2012.

Hywmarapu 1986 — Tsumagari Toshirou. Daguurugo Hairaru hougen kisogoi
// Mongoru Kenkyuu. 1987. Ne 17. P. 2-38.

Engkebatu 1988 — Engkebatu. Dayur kele ba mongyol kele. Dawo’eryu he
Mengguyu. Kokeqota, 1988. (Mongyol tordl-iin kele ayalyun-u
sudulul-un ¢uburil; 004.)

Engkebatu et al. 1984 — Engkebatu et al. Dayur kelen-ii liges. Dawo’eryu
cihui. Kokeqota, 1984. (Mongyol toro6l-in kele ayalyun-u sudulul-
un ¢uburil; 005.)

Yu Shichang 1983 — Yu Shichang. Lun Menggu yuzu de xingcheng he
fazhang. Beijing, 1983.
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H.C. AXOHTOBA (Poccus, Cankm-Ilemepoype)

ToJxoBaHHUSI MOHI0JIbCKHX CJI0B B cJ1oBape

«3epuajio MAHbYKYPO-MOHI0JIbCKOI CJ10BECHOCTH»

CrnoBapb, H3BECTHBIN 10J] Ha3BaHUEM «3epLaio MaHbYKYPO-
MOHTOJILCKOW CIIOBECHOCTH» (MaHbuwX. Han-i araha manju monggo
gisun-i buleku bithe, monr. Qayan-u bicigsen manju mongyol iigen-ii
toli bicig), 6b11 nznan keunorpaduyecku B 1717 1. B [lekune no npu-
Kazy U 1oJi HabironeHneM umreparopa Kancu. OTot 00beMHBIN CIT0-
Bapb SIBJISCTCS JIBYS3BIYHBIM MaHBWKYPO-MOHTOJIBCKHM CIIOBapeM,
MOCTPOCHHBIM TeMaTuuecku. OH OTHOCHUTCS K THITY TOJIKOBBIX CJIOBa-
pell — Kaxoe CJIOBO (MJIM COYETaHHE CJIOB) COMPOBOXKIACTCS IMOSIC-
HeHueM. [losiCHeHus! TatoTcsl OTAECIBHO MMO-MaHBWKYPCKH Ul MaHb-
PKYPCKOTO CIIOBA U MapauIeIbHO O-MOHTOJBCKU JUISl €M0 MOHTOJTb-
ckoro mepeBoaa. OOIiee KOIMWYECTBO CIOB B CIIOBAPE OLICHUBACTCS
pasaeiMu aBTopamu ot 12000 go 20000, onu crpynnupoBaHbl mo 45
TeMaTHUecKHM paszenam u 280 noxpasaenam [Dux6ar 2013: 1817,

Jn1s1 HEKOTOPBIX CJIOB MPOCTOE OOBSCHEHHE UX 3HAUCHHUS 3a-
MeHsIETCsl TOAPOOHBIMU CBEACHHUSIMH, KOTOPBIE HOCAT CKOpee HHIIHMK-
JIOTIANYECKHI XapakTep. 3aMEeTHO, YTO B MEPBYIO OUYEpE/Ib TaKHe
CBEJICHUS KacaroTCsl YCTPOICTBA LIMHCKOTO JIBOPA, aIMUHHCTPALIUH,
yIpaBJeHHs, TeppUTOpUaIbHOrO AeieHus L{uackoi nmnepuu. B cio-
Bape 3T0 pasfensl «Xaw» (MoHT. Qayan-u quriyangyui) 1 «YKasph»
(mowr. Jarliy-un quriyangyui). Hanpumep, B kKadecTBe OOBSICHEHUS
3HAYCHHUSI TEPPUTOPUATBHO-aIMUHUCTPATHBHON eanHHIbl [{nHCKOM
nmnepun «BoceMb 3HamMeH» (MOHT. naiman qosiyu) NAeTcsl MPOCTO
nepedeHb Ha3BaHMW 3TUX 3HaMeH. O4YeHb HAISIHO TPO-MaHb-
WKYpCKasik OPHCHTALMSI CIIOBapsi MPOSIBUIACH B paszzene «YemoBek».
BropsIM ciioBOM (I1epBOE BCE-TaKH MPOCTO «UETIOBEK», MOHT. kiimiin)
CTOHT CJIOBO «MAaHBWKYPBD (MOHT. manju), MpU KOTOPOM BMECTO
KPaTKOrO TOJKOBAaHUs 3HAUCHUS JACTCS COKPAIICHHBIH BapUaHT MU-
(da 0 MPOHMCXOXKICHUN MAHBWKYPCKOTO IMPABAIIEro pojia M IMPUBO-
JIMTCS JUIMHHBIA TIEPEUeHb IJIEMEH, BXOIIIMX B COCTaB MMIICPUH

26 HpI/I OOATrOTOBKE HAaHHOI'O TCKCTa Yy aBTOpa OblIa BO3MOXKHOCTH MCIIOJIb-
30BaTh HC TOJIbKO TC3UCHI JOKJIaJ1a M. 3HX6aT, HO N HaXOHﬂmHﬁCﬂ B II€4aTn
TCKCT OOKJIaJa.
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(Bcero Ha 4 ctpanuibl). CIIEAyIOUIMM CIOBOM CTOUT «ITOJTAHHBIN
(moHr. albatu), 00BSICHEHHOE MTPEETBHO MPOCTO: «pad MaHBWKYPOBY»
(MonT. manju boyol). Cpa3y 3a HUM CTOUT CIIOBO «MOHTOJIBD) (MOHT.
mongyol), 4T0 MO)KHO TTOHMMATh KaK MEPBBIC B CIIMCKE MOJIAHHBIX.
3HayYeHUE 3TOrO CJIOBA — ‘JIFOJH, KOUYIOIIMEe Ha macTOnmax 3a Bemu-
KOU KuTalickol cTeHol (MOHT. Cayan kerem-iin yadan-a usu ebesiin-i
dayan negiin yabuqu kiimiin). TlocnenHee oOBsSCHEHUE — MpPUMED
MHOTOYHCIICHHBIX JEHCTBUTEIBHO KOMIAKTHBIX TOJKOBAHUI 3HaYe-
HU{, COITPOBOXKIAIONINX OOJIBIIMHCTBO CIIOB B CIIOBape.

lpyrue npuMepbl: «4eIoBeK» (MOHT. kiimiin) — ‘caMblil yM-
HBIA CpelM JECATKOB THICSY JKUBBIX CYIIECTB, cO3AaHHBIX Hebom’
(MoHT. tngri-yin jokiyaysan tiimen amitan-u dotuyadu masi secen),
«y4uTenby (MOHT. baysi) — ‘4eNoBeK, KOTOPBIA 00ydaer JIoJeH pas-
HBEIM 3HaHUsIM  (MOHT. kiimiin-diir alib erdem suryaqu kiimiin), «BoJ-
mebcTBo» (MOHT. obadis) — ‘XuTpelli oOMaH uyenoBeka’ (MOHT.
kiimiin-i bacilan mekelekiii), «anmacy (MOHT. almas) — ‘TI0Xasi, pox-
neHHas 0e300pa3Hoi cTapyxa-uepT’ (MOHT. muuqai siirekei torogsen
kogsin em-e cidkiir), «xoukay (MOHT. miyui) — ‘Ha3BaHue BemH (! —
H.A), xoTopyl0 KOPMAT J0Ma, IMOXOXKa HA MaHYJa, JOBUT MBbIIIEH’
(MoHT. gerte tefigekii yayuman-u ner-e. jangju malur-tur adali.
quluyan-a barimui:), «xomat»’ (MOHT. yabumui) — ‘m00BIM [crIOCO-
Oom| mrectBoBaTh’ (MOHT. aliba jorciqui), «eCTBYIOT» (MOHT.
jorcimui) — ‘marate HOramu’ (MOHT. kol-iyer alququi), «criematy
(MoHT. macumui) — ‘cmemia, TOPOISCh XOMUTH (MOHT. yayaran
qurdulan yabuqui), «onua» (MOHT. nige) — ‘Ha4yallo cUeTa, OT KOIHO-
ro» Janbplie cyuTaloT (MOHT. toyan-u egiisgel. nige-eCe teser
toyalamui), «1Bay (MOHT. goyar) — ‘eciau NpUOAaBUTh K OTHOMY OJHH’
(MoHT. nige-diir nige nemebesii). OObICHEHUS 3HAYCHUM, MpPHUBE-
JICHHBIC B TAHHOM CJIOBApe, BIIOJHE COMOCTABHMBI C COBPEMEHHBIMU
TPaKTOBKaMH, C MOMPAaBKOH, KOHEYHO, HA YPOBEHb 3HAHHI TOTO Ie-
prona®. B OTHEIBHBIX ClydasxX OOBACHEHHE 3HAUCHHS B CIIOBApE

27 .
I'nmaromnsr B CJIOBApC MpUBOIATCS B (I)OpMC HACTOALICTO BpEMCHU HA -mul,
nepeBOa ISl KOTOPBIX AAaCTCAd B 3 JIMIEC MHOXKCCTBCHHOI'O YK ClIa.

¥ Cp.: «uenoBex» — KHBOE CyIIECTBO, 0OJIANAIOMEE 1APOM MBIIUICHHS H
peun...” [Benoa 2007: 1085]; «yuutensy (MOHT. 6aeus) — “4eNOBEK, KO-
TOPBIH 00y4aeT 3HaHUsAM  (MOHT. 9p0dam cypeax xyr) [LaBam 1966: 66], ‘mu-
110, KoTopoe oOydaeT yemy-HuOyzb...  [IlIBemoBa 2007: 1042]; «warm» —
‘nBuratecs, nepecrynas Horamu® [Tam sxe: 287], «uarm» (MOHT. s8ax) —
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KaxkeTcs Jaxe Oojee pasyMHbIM . s HEKOTOPBIX CIIOB B OOBACHE-
HUU JaeTcs clenuduueckas, HO aKTyalbHas Uil CBOETO BPEMEHHU
nHpopMaLus, HapuUMep, s BCeX KUBOTHBIX, IPUBEACHHBIX B pa3-
nene «JloMammHW CKOT», HO BXOASAIIUX B INepedeHb «12 muknuye-
CKUX XHBOTHBIX», TIEPBBIM B OOBSICHEHHH OYIeT IaH IMOPSAKOBBIN
HOMEp UX TOfa, a y’Ke MOTOM KaKHe-TO 0COOble MPU3HAKH (HaJTHMuue
pOrOB, pa3Mepsl XBOCTa, BUJ IEPCTH). AHAJIOTMYHO U ISl TeX JIecs-
TH LBETOB, KOTOPBIC SBJISIOTCS €IIe OAHOW XapaKTEepPUCTHKOH roja,
MepBBIM B 00BSICHEHHH OyJeT OTMEUEH HMEHHO 3TOT (akT (HeCMOTps
HA TO, YTO OHU NPUBOIATCSA B pazaeine «Onexaar).

[Ipu MHOrMX ciOBax, BXOAALIMX B CJIOBapb, yKa3aHa OJHA
WM HECKOJNBKO MPOM3BOAHBIX (opMm (Hampumep, GopMa MHOXKECT-
BEHHOT'O YHCla IS CYIECTBUTENbHBIX, YMEHbIIUTENbHAS hopMa Is
MpUJIaraTenbHbIX, (OopMa pa3aeIuTeNbHOTO YHCIUTEIBHOTO, (OPMBI
Kay3aTHBa U PELUIPOKA JUIS [JIAr0JIOB U HEKOTOpBIe Apyrue). Tomko-
BaHUSl, IPUBOAMMBIE MTPU 3TUX JONOTHUTENBHBIX (OpMax, YHHPHLIU-
POBaHBI 110 BCEMY TEKCTY coBaps. 3HaueHHEe MHOKECTBEHHOCTH OY-
JeT MepeaaBaThcsl CIIOBOM «MHOro» (MOHT. olan), 3HaueHHE yMEHb-
LIIMTETFHOCTH — CJIOBOM bagan ‘HEMHOro’; HampUMeEp, «CTapUKH»
(MoHT. kdgsid) oObscHseTcs Kak MOHT. olan kogsin ‘MHOTO crapu-
KOB’, urtugan ‘KOpOTEHbKHUH, HE OYEHb JUIMHHBINA® — KaKk MOHT. haqan
urta “HEMHOTO JUIMHHBIN . PazaenutensHas popma OT YMCIUTENEHOTO
00BsICHSIETCS CTAHAAPTHO Ui BCEX UHMCIMTENBHBIX: HampuMmep, Ui
YUCIUTENFHOTO «IISTh» — «I10 TATH» (MOHT. fabuyad) oOBSICHsETCS
KaK ‘Ka)XIOMy YeIOBEKY Ha IATEPhIX pa3aeauTh’ (MOHT. kiimiin tutum
tabun tusqaqui). ®opMa penunpoka oT J00ro riaaroja CTaHIAPTHO
00BsICHSIETCS KaK ‘B3aMHO (MOHT. fusiy-a tusiy-a) cOBepIIaTh ACHCT-
BHE’: HampuMep, OT TJarojia «oOCYXmaroT» (MOHT. Sigiimjilemiir)
penmnpok (MoHT. Siigiimjilelcemiii) oOBSICHSIETCS KakK ‘B3aUMHO 00-
CyXmarot’ (MOHT. tusiy-a tusiy-a Siigtimjilemiii).

‘IecTBOBATE (0 uenoseke u dcusomuom)’ (MOHT. XyH ambmHbl 30puux) [La-
BaI 1966: 898].

¥ Cp.: «omum» (MOHT. H32) — “UMCII0, OCTABIIEECs TOCHE TOr0, KaK OT JBYX
OTHUMYT OJMH" (MOHT. X0€p00C Hi32ulie Xacaad YA0CIH moo) U «IBay (MOHT.
X0€p) — ‘4ucIo, MOITY4eHHOE OT NPHOABIEHHS K OHOMY OJHOTO’ (MOHT. H22
029p Hazutie Hamcan moo) [Lpeam 1966: 395, 682].
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ITpu Bcex HEOCTTOPUMBIX JAOCTOMHCTBAX TOJIKOBAHHMS JIEKCH-
YECKUX U TPAMMATHUYECKUX 3HAYCHUH CJIOB, MPEACTABICHHBIX B CIO-
Bape, B HEM HMMEETCS HEMaJo CIy4acB «3€pKaJbHOr0» OOBSCHEHHS
CIIOB, KOTJIa TIEPBOE CIIOBO OOBSICHSIETCS Yepe3 BTOPOE, a BTOPOE ye-
pe3 nepBoe. Hanpumep, MOHT. 6ngciigtei ‘yriaoBaThlil’ TOIKYETCs Kak
‘CIIOBO, MMEIOIIEEe 3HAUCHHUE, IPOTHBOIIOIIOKHOE «KPYTIIOMY», KBaJ-
patHoii dopmbl’ (MOHT. diigiireng esergiiceldiigsen iige. diiri
dorbeljin), a MOHT. diigiireng ‘KpyTJbIii’— Kak ‘CIIOBO, UMEIOIIEe 3Ha-
YeHHEe, IPOTHBOIOIOKHOE «YIJIOBaToMy», 0e3 yrioB’ (MOHT.
ongciigtei esergiiceldiigsen iige. 6nciig mori tigei). Taxoke ‘“TONCTBINA
(MOHT. jujayan) oObsCHsIETCS KaK ‘HETOHKUI (MOHT. nimgen iigei), a
‘TOHKH (MOHT. nimgen) — Kak ‘“HETOJCTHIA (MOHT. jujayan iigei).
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[IBemoBa 2007 — TonkoBeli ciaoBaps pycckoro seika / OTB. pen.
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CIIOBECHOCTH, U3J]AHHOE IO BBICOYaimeMy nosenenuto” (1717 1.) //
KyneTypHOE Hacieqyie MOHIOJIOB: PYKOIMCHBIE M apXHWBHBIE COO-
panus Cankr-IlerepOypra u Ynan-baropa: MexnyHap. koH}. pu
noanepxkke Ilpesunenra Monromuu, 19-20 anpens, 2013, Cankr-
[erepOypr: Tes. nok. CII6., 2013. C. 18-19.
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aJIT. — aJITAUCKUI

Oyp. — OypsTckuit

Oyp. Anap. — aJlapcKuii TOBOp
OYpSTCKOTO sI3bIKa

Oyp. baprys. — Gapry3uHcKmii
TOBOp OYpSTCKOTO sI3bIKa

Oyp. HY — HmwxneynuHckuii ro-
BOp OypsITCKOTO sI3bIKA

Jiar. — AarypcKui

nep0. K. — s3p1x nepberos Kai-
MBIKHA

nepb. M. — s3pIk epberoB Mon-
TOJIUH

Jp.-TIOPK. — IPEBHETIOPKCKUH

3ar1.-0yp. — 3amajHbIe TOBOPHI
OYpSTCKOTO sI3bIKa

Ka3. — Ka3aXCKU

KaJIM. — KaJIMBIIKIH

kanM. OJeT. — ONETCKUil rOBOp
KaJIMBILIKOTO SI3bIKa

kanM. Topr. — TOPryTcKuii roBop
KaJIMBILIKOTO SI3bIKa

KHp. — KUPTU3CKUH

KHT. — KATAUCKUI

KOM. — KOMaHCKHH

MaHbYK. — MAaHbWKYPCKUH

MOHT. — MOHI'OJIbCKHH

M — MOHrONBCKHI S3BIK

HOT. — HOTalCKHi

OMp. — OMpaTCKUH

oiip. CHHBI3. — OMpaTCKuE Jua-
nextsl CHHBIBSIHA

ITUCHM.-MOHT. — IINCbMEHHBIN
MOHIOJIbCKHH

MUCBM.-OUp. — IICbMEHHBIN OH-
paTcKui

IIM — npoTOMOHT OJIbCKUIA.

capT-KaJIM. — sI3bIKa capT-
KaJIMBIKOB

CJIaB. — CIaBSHCKUI

CMI — coBpeMEHHBII MOHT OJIb-
CKUI1 A3BIK

COT'Zl. — COrIUICKHIH

Cp.-MOHTI. — CPEAHEMOHI OJIbCKUI

TaT. — TaTapCKUil

THO. — THOCTCKNUI

To¢. — Toanapckuit

TYB. — TYBUHCKUI1

TYyp. — TYPELKHHA

TIOPK. — TIOPKCKUIL

Y. — yirypckuii

XaK. — XaKaCCKUH

XaJIX. — XaIIXaCKuil

yar. — gyaraTaiCcKui

YyK. — YyKOTCKHI

LIOp. — IOPCKUMI

9BEHK. — DBEHKUICKUIL

9BeHK. bpr. — 6apry3uHckuii ro-
BOP IBEHKHICKOTO A3bIKa

SIK. — SIKYTCKHH

MM — Middle Mongolian
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